Google 



This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain fivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for in forming people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at |http: //books .google .com/I 



FRENCH 



HOMONYMS AND PARONYMS 



LOXDON : PttlN'TRU UV 

SPCTTISWOODK AXD CO., NEW-STREET 8QUAUE 

A^'D 'l*AnLIAME>'T STREET 



/ 




FEENCH HOMONYMS & PAEONYMS 

FOLLOWED BT 

A LIST OF WOBDS WHICH HAVE THE SAME FORM IN EK6LISH 
AND FRENCH BUT DIFFER IN MEANING 



WITH EXERCISES 



BY 

A. KOULIEE, B.A. 

FRENCH MASTB[{ IX CHAIvTERHOUSB SCHOOL, AND PROFESSOR OF 

TBE FRENCH LANOUAGB AND LITEKATUUE 

AT BEDFORD COLI£OB 




LONDON 
LONGMANS, GREEN, AND CO. 

1876 .j 

All rigJi^i reicrxtd I 



L^i 



PBEFACE 



■•o*- 



An ihpebfect acquaintance with the Homonyms and 
Paronyms of the French language may expose an 
Englishman to great blunders. For instance, he may 
confound aune, m. (alder tree), and aune, f. (ell), 
marchant (walking) and marchand (tradesman), pe- 
ckeur (fisherman) and pkshenr (sinner), etc., and 
read Mes pecheurs sont pour la plupart des honmies 
courageux,' < »mner8 are for the most part courageous 
people,' instead of ^fiahermen are . . .' He may write 
or say: ^Nous conauTruma tons les l^^umes de notre 
jardin,' i.e. 'we destroy all the v^etables of our garden,' 
whilst he means ' nous consommons tous ...,'* we con- 
sfwms • . ., we eat all . . .' 

There is another class of words which may be a 
source of mistakes not less grave than those just spoken 
o^ — ^that in which the spelling or sound is alike or nearly 
so in the two languages, whilst the meaning is different, 
such as a bride (une fiancee) and une bride (a bridle). 
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a crane (une grue) and un crane (a skull), a courtier 
(un courtisan) and un courtier (a broker), etc. 

To familiarise English students with such words, 
and to enable them to avoid the confusion arising from 
a similarity, of soimd or spelling, is the object of the 
present work. It is divided into three parts, which 
may be studied either singly or together. The vocabu- 
laries are to be learnt by heart, each one being followed 
by an exercise placed opposite. The exercises of the 
first two parts a/re to be translated and corrected where 
necessary, mistakes being purposely introduced only 
here and there with a view to keep the student's atten- 
tion alive ; but in the third part such is not the case, 
my object being to compare English with French idio- 
matic expressions. 

I have given the etymology of many words, con- 
sidering it a help to the memoiy and a guide to both 
spelling (as in coeur, heart, from Latin cor, and choeur, 
choir, from Latin chorus) and finding out the gender 
of nouns (as in livre, m., book, from Latin I/iber, m., and 
livre, f., pound, from Latin Ubra, f.). 

Such is the plan of the book I now offer to the 
public. It may be particularly reconmiended to those 
who are preparing for the civil or military examina- 
tions, questions on idiomatic diflSculties being frequently 
set in such examinations. 

I must add that any advice or criticism will be 
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gratefully received ; and I am happy to avail myself of 
the present opportunity to thank the Eev. P. H. Ernest 
Brette, Examiner in the University of London, for the 
kind assistance he has given me. 

At the beginning of the book will be found a list 
and explanation of the signs and abbreviations con- 
tained in it. 

A. ROULIEK. 

Chartebhouse : 

January 1876. 
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SIGNS. 

w The letter or syllable over which this sign is placed must be pro- 
nounced short. 

- The letter or syllable over which this sign is placed must be pro- 
nounced long. 

[ ] Words in crotchets are put by way of explanation. 

h h aspirated. 

h silent h. 



ABBREVIATIONS. 



adj. 

A.S. 

contract. 

chem. 

ety. 

Fr. 

fenc. 

fig. 
G. 

hunt. 

ind. pres. 

inv. 

It. 

L. 

Ut. 

log. 



a(yectiYe. 


m. 


masculine. 


Anglo-Saxon. 


mus. 


music. 


contraction. 


naut. 


nautical. 


chemistry. 


obsol. 


obsolete. 


etymology. 


0. Fr. 


Old French. 


French. 


past part. 


past participle. 


fencing. 


pers. 


person. 


figuratively. 


plur. 


plural. 


German. 


poetic. 


poetical. 


hunting. 


pres. part. 


present participle 


indicative present. 


pron. 


pronounce. 


invariable. 


prov. 


proverb. 


Italian. 


Span. 


Spanish. 


Latin. 


swim. 


swimming. 


literally. 


v. 


verb. 


logic. 
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ABBREVIATIONS. 





AUTHORS, 




Ab. 


About. 




Maint. 


Mme. de Maintenon. 


Beaum. 


Beaumarchais. 




Mair. 


Mairet. 


B6r. 


B^ranger. 




Malh. 


Malherbe. 


BoU. 


Boileau. 




Marm. 


Marmontel. 


Bois. 


Boiste. 




Mass. 


Massillon. 


Boss. 


Bossuet. 




M^r. 


M^rim^e. 


Bougainv. 


Bougainville. 




Mich. 


Michelet. 


Bourd. 


Bourdaloue. 




Mir. 


Mirabeau. 


Buff. 


Buffon. 




Mill. 


Millevoye. 


Chat. 


Chateaubriand. 




Mol. 


Moli^re. 


C. d'Harl. 


Colin d'Harleville. 




Mont. 


Montaigne. 


A. Ch^n. 


Andr6 Ch^nier. 




Montesqu. 


Montesquieu. 


Corn. 


Comeille (Pierre). 




Nod. 


Nodier. 


Th. Com. 


Thomas Comeille. 




Pasc. 


Pascal. 


Dane. 


Dancourt. 




PelUs. 


PeUisson. 


C. Del. 


Casimir Delavigne. 




Perr. 


Perrault. 


Delil. 


Delille. 




Pie. 


Picard. 


Did. 


Diderot. 




Pir. 


Piron. 


Due. 


Ducis. 




Rac. 


Racine. 


A. Dum. 


Alexandre Dumas. 




R6gn. 


Rdgnier. 


F^n. 


Fenelon. 




Regna. 


Regnard. 


FUch. 


Fl^ehier, 




Rotr. 


Rotrou. 


Flor. 


Florian. 




J. B. Rous 


. Jean-BaptisteRousseau 


Fonten. 


Fontenelle. 




J. J. Rous, 


Jean- Jacques Rousseau 


Th. G. or 


Th^ophile Gautier. 




Saint. 


Saintine. 


Graut. 






Scar. 


Scarron. 


Genl. 


Mme. de Genlis. 




S^v. 


Mme. de S6vign6. 


V. H. 


Victor Hugo. 




St. Sim. 


Saint-Simon. 


Hauter. 


Hauteroche. 




Thom. 


Thomas. 


Ta Bruy. 


Ta Bruy^re. 




Trist. 


Tristan, 


lift Font. 


La Fontaine. 




Vauv. 


Vauvenargues. 


Lam. 


Lamaitine. 




A. de V. 


Alfred de Vigny. 


lift Rochef 


'. La Rochefoucauld. 




Villem. 


Villemain. 


Leg. 


L<»gouv^. 




Volt. 


Voltaire. 


Lit. 


Littr6. 
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HOMONYMS. 



I. 



A (il), he has, 

a, atf to, 

as (tu), thou hast. 

as (proD. 'Ass'), m. ace. 



abord, m. access, look, approaches. 

a bord, on board. 

abhorre (j', il), I abhor, he abhors. 



accord, m. concord, agreement, 

strains, tune, 
accort (adj.), civU, sprightly, 
accore, m. prop, 

acquis, past part, of acqu^rir, ac- 
quired. Etj. acquisi^zM. 

acquit, m. receipt. Ety. Fr. ac- 
quitter, to receipt. 

idh^rant, pres. part, of adherer, 

adhenng. 
kiherent, adherent. 



adroite (fem. of adroit), clever, 

dexterous, 
k droite, on the right, 

affluant, pres. part of afiluer, to 
fall into, to abound, to flock, 
Ety. affluen^^m. 

afiSuent, m. tributary, 

affluent (ils), 3rd pers. plur. ind. 
pres. of affluer (see affluant). 



aide, f. aid, help ; female helper. 
aide, m. helper, assistant. 
aide ( j', il), ind. pres. of aider, to 
help. 



aie (que j'), that I may have, 
*hsLie, f. hedge. 



ais, m. board, plank, 
h&is ( je, tu), ind, pres. of hair, to 
hate. 



Translate a/nd cairect where necessary. 




1. n a 6te a Londres. 

2. As'ia -an as ^ 

3. C*est nn homme d'un ahord facile. 

4. Get homiiie a Yahord tres-dxir. 

5. Les ahords de Tile ^taient dangereux. 

6. Noas nous rendimes tons ahord, 

7. Je ha^, yahhorre les manieres affectees. 

* h means aspirated h ; h, mute h. 
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8. Savez-voxis les regies de Vaccort du verbe avec son 

sujet ? 

9. L'artiste tirait de son instrament des accords mar- 

veillenx. 

10. Vivez en bon accord, 

11. Ge piano n'est pas d' accord, 

12. Cet homme est accord et aimable. 

13. Avez-vons mis votre acquis sur ce billet ? 

14. Le bien mal acquit ne profite jamais. 

15. H I'a fait parmaniere d* acquit (for form's sake). 

16. Nous tronvames la plante adherant an mur. 

17. La doctrine de Lnther ent bient6t un grand nombre 

d*adherants. 

18. Les visitenrs ajfluenL 

19. L'Oise est un affluant de la Seine, 

20. Nous vimes la foule affluant dans les rues. 

21. Vous etes vraiment tres-a(£roi7e. 

22. De quel cote faut-il aller ? A droite on a gauche ? 

23. 11 me faudrait un aide, 

24. n me faudrait de Yaide, 

25. Aide-toi, le ciel t'aidera. (prov.) 

26. Avez-vons fait ce theme sans aticune aide ? 

27. L'un me heurte d*un hais dont je suis tout froisse 

(bruised). (Boil.) 

28. Ce champ est entoxire d'une Aate vive (quick-set). 

29. On se sert, pour etayer (shore up) les navires, de grosses 

pieces de bois nommees accords. 
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HOMOMMS. 



11. 



ail, m. garlic, 
aille (que j', qu'il), that \^^^ may 
go, (Inf. aller.) 

aile, f. wing. Ety. ala. 
elle, 6'Ae, her, Ety. lUa. 

aile, winged. 

A^le, past. part, of h^ler, hailed 
(naut.). 

aimant, loving, affectionate, Ety. 

amant^m. 
aimant, m. magnet. Ety. e.da- 

mAiitem. 

aine, f. groin, 
Aaine, f. hatred. 



air, m. air. Ety. aer. 

aire, f. threshing-floor. Ety. area. 

aire, f. cury, point of the compass. 



Aaire, f. hair-shirt. 
A^re, m. wretch. 
ire, f. era. Ety. aera. 
erre (j', il), ind. pres. of errer, to 
wander. 

al^ne, f. awl. 
haleine, f. breath. 



all^e, past part. fern, of aller, 

gon£. 
all^e, f. alley f walk. 

allier, to aUyj to alloy , to mix, to 

unite. 
Aallier, m. thicket. 

amande, f. almond, kernel. 
amende, f. flne, penalty. 

ami, m. friend. Ety. amict^. 
amict {ct not sounded), m. amice. 
Ety. amicti^. 



Translate and correct where necessary, 

1. Vaille sent tres-fort. 

2. Get enfant est tres-amaw^. 

3. Nons avons aiie (hailed) le navire. 

4. II fant que ^ail prendre (breathe) Vair, 

5. Aimez-vous cet air ? 

6. J'ai ajonte nne aile h, ma maison. 

7. Jjhaine est parfois la cause de grands crimes. 

8. Jj aimant attire le fer. 

9. Oe soldat est blesse dans Vaine, 
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10. Les aigles constmisent lenr air dans des lienx eleves. 

11. J'erre dans ces alUes sans tronver une issue. 

12. Tout hors d^alene il prend ponrtant sa place. (Corn.) 

13. Le cerf (stag) s'enfon9a dans Vhallier, 

14. Aimez-vous les amandes ? 

15. n sat aXlier la doncenr ^ la gravity. 

16. Laurent, serrez ma liere avec ma discipline. (Mol.) 

1 7. Haires et pauvres diables, 

Dont la condition est de monrir de faim. (La Font.) 

18. Jj hahme est nn ontil (tool) dont se servent les cor- 

donniers. 

19. H fut condamne a payer nn forte amande, 

20. On pent oilier le cnivre avec Tetain (tin). 

21. L'erre des Chretiens n'est pas la meme qne celle des 

mahom6tans. 

22. Ou est-elle alUe ? 

23. II a mang^ la peche et Yam&nde, 

24. Quel bon air on respire ici ! 

25. 1a ami est nn linge b^nit qne le pretre met sur ses 

^paules ponr dire la messe. (Lit.) 

26. Qn'nn oAnict veritable est une douce chose ! (La Font.) 

27. Les bons comptes font les bons amis, (pro v.) 
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IV. 



au, to the (m. sing.). 

aux, to the (pL). 

Hulx, m. (pi. of ail), garlics. 

Aaut, adj. high ; m. top. Ety. altu^. 

eau, f. water, 

OS, m. bone. Ety. os. 



aune, m. alder-tree, Ety. alnus.* 
aune, f. eU. Ety. Low L. aleDa.t 



auspice, m. a/uspice, om&n. Ety. 

auspicium. 
auspices, auspices, protection. 
hospice, m. hospital. Ety. hos- 

pitium. 

autan, m. south wind, Ety. al- 

\jSknus, 
autant, as muchf as mang. Ety. 

aXiudf tAutum, 



otant, pres. part, of 6ter, taking 
awagy taking off, 

autel, m. altar. Ety. altare.J 
h6tel, m. Jtotel. Ety. hospitale.§ 



auteur, m. author, Ety. audorew. 
Aauteur, f. height, Ety. Fr. haut, 
high ; L. alius. 

autre fois, other time, 
autrefois, /ormerlg, 

avant, before, Ety. ab, anti. 
ayent, m. advent. Ety. a^ventu^. 
k vent, un7id {instruments^ milly 
etc.). 

non avenu, null and void, 
avenue, f. avenue. 



Translate and correct where necessary. 

1. On fait dans le midi de la France une grande consom- 

mation 6! aux et d'oignons. 

2. fites-vous mont6 au Jianit de la fcour ? 

3. On le mit au (upon) pain et a VeoM, 

4. Un lonp n'avait que les os et la peau. (La Fontaine.) 

5. Les bords de la riviere etaient plantes de grandes aunes. 

6. Combien me ferez-vons payer un av/ne de ce drap? 

(L'avocat Patbelin). 

7. Notre voyage eommen9a sous d'heureux hospices. 



* alnus, aine, aune. 
t alena, alne, aune. 



X altare, alter, auter, autel. 

§ hospztale, hos^tale, hostel, hotel, 
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8. J'arrivais sous les ausjpices d'nn personnage que les 

poetes appellent le Danger. (Ed. About.) 

9. Je visiterai V hospice des enfants-trouves (foundling) 

une autrefois, 

10. Ijautant est un vent qui annonce Torage (storm). 

11. Autant de t^tes, autant d'avis. (prov.) 

12. J'ai perdu mon portefeaiUe en autant mon pardessus 

(overcoat). 

13. Dressons-lui des hotels (altars) sur des monceaux 

(heaps) d'idoles. (Com.) 

14. Bamenez-moi a mon hotel. 

15. C*est en vain qu'au Pamasse un temeraire a/ideur 
Pense de Tart des vers atteindre la hauteur. (Boil.) 

16. Mon ami, vivons ensemble comme autrefois. (Le Sage.) 

17. Ce jeune homme est rieux avant Tage. 

18. Nous irons vous voir le premier dimanehe de V avant 

19. Je prefere les instruments k corde aux instruments d 

vent, 

^0. Cette convention est nulle et non avertAie. 

21. Qaelle magnifique avenue ! 

22. Notre projet est tombe dans Veau (fallen to the 

ground). 



10 



HOMOMTHS. 



V. 



badine, f. switch, 

badine (fern, of badin), playful, 

sportive. 
badine ( je, il), ind. presi of badiner, 

to trifle. 



bai, adj. bay. Etjr. ba^us. 
bale, f. bay. Ety. baia. 
baie, f. berry, Ety. bacca. 
bey, m. bey. 

bail, m. lease. 

bailie ( je, il), ind. pres. of bailler, 

to give, 
b&ille ( je, il), ind. pres. of bAiUer, 

ioyavm, 
baye ( je, il), ind. pres. of bayer, 

to gape. 

baisse ( je, il), ind. pres. of baisser, 
to lower, tofaU^ to decline, 

baisse, f. fall of a price, of the 
ftmds, ^c, 

bal, m. ball, dancing. 
balle, f. baU; bullet; bale. 



balai, m. broom. 
ballet, m. ballet, 

balance, f. balance, scales. 

balance (je, il), ind. pres. of 

balancer, to bcdance, to swing, 

to waver, 

ballon, m. balloon. 
ballon, m. football. 



ban, m. ban. 

banc, m. bench, shoal, 

barbe, f. beard, 
bar be, adj. Barbary. 

barde, m. bard, poet. 
barde, f. bard, slice. 



bah! pshaw! 

bas, adj. low, Ety. htissus. 

bas, m. lower part ; stocking, 

bat (il), ind. pres. of battre, to beat, 

to strike, 
b&t, m. pack-saddle, Ety. bastum. 



Translate and correct where necessary. 



1. II tenait tme hadine a la main. 

2. n a rhnmenr hadine^ mais il ne hadi/ne pas tonjonrs. 

3. Le g^n^ral montait nn cheval harhe haie-hrxm. 

4. Le haille est resilie (cancelled). 

5. Je te hddUe cent coups. (Mol.) 

6. Je haille d'ennni. 
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7. II est qnelqne part qni haiUe anx comeilles (in the air). 

8. Le jonr haisse, 

9. n s'est mine en jonant (spectdaiing) a la haisse. 

10. Nous irons an haUe Thiver prochain. 

11. Nons jonons tant6t a la haUe^ tant6t an ballon. 

12. Je venx de la pondre et des balles. (V. Hngo.) 

13. Donnez nn coup de haUet (sweep) k cette cliambre. 

14. Le poids emporte (tnms) la balance. 

15. Croyez-vons qn'il accepte cette oflfre ? Oai, je ne crois 

pas qn'il balance an senl instant. 

16. II balance la tete en marchant. 

17. £tes-vons jamais monte en baUon ? 

18. Le manage aura lien prochainement ; les bancs sent 

pnblies. 

19. Ces bans sont trop box. 

20. On a deconvert de nonveanz bancs d'haitres (oysters). 

21. Ponrqnoi ne laissez-vons pas ponsser (grow) votre 

barbe? 

22. n riait dans sa barbe. 

23. Yons mettrez des bardes de lard antonr de cette volaille 

(fowl). 

24u Les bardes etaient k la fois pretres et poetes. 

25. Ces bats de soie sont d'nn travail exqnis. 

26. II la bat comme platre (to a mnmmj). 

27. Le bat est nne selle (saddle) qn'on emploie ponr les 

betes de somme (bnrden). 

28. Je Yois on le bat vons blesse (where the shoe pinches). 

29. Nons avons re9a anjonrd^hni cent bals de coton. 
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VI. 



basse (fern, of bas), low. ' 
basse, f. bass. 



battant, pres. part of battre, 
heating; (adj.) pouring (rain), 
qttarrelsome. Ety. Low L. baten- 
tem. 

battant, m, closer; leqfofa door, 

battue, past part. fern, of battre, 

beaten, 
battue, f. haitue^ beat, 

baux, plur. of bail, leases. 
beaux, pi. m. of beau, beautiful, 
bot, clvh-footed. 



belle-fille, step-daughter ^ daughter- 
in-law, 
belle fille, f. pretty girl. 



b6ni, past part, of b^nir and adj., 

blessed. 
b^nit (past. part, of b^nir and 

adj.), ludlowedf holg, consecrated. 

bient6t, soon. 



bien t6t, very early. 

bifere, f. beer, 
bi^re, f. bier. 



bis, adj. brown. 

bis (pron. biss), encore, Ety. bis. 

bois, m. wood. 

boi8(je, tu), ind. pres. of boire, to 
drink. 



bon, adj. good. Ety. bonw*. 

bon, m. cheque t ticket^ order, Ety. 

bon (adj.). 
bond, m. bound, Ety. Fr, bondir, 

to bound. 



bonne, fern, of bon, good, 
bonne, f. Tnaid^ nurse. 



bdtiohe, f. mouth. 

boiiche(je, il), ind. pres. of boucher, 
to stop, to cork, 

boucher, m. butcher, Ety. Fr. bouc, 

goat. 
boucher, v. to stop, to cork, Ety. 

Fr. bouche, mouth. 



Translate am,d correct where necessary, 

1. On a beanconp admir6 la voix de basse de cet artiste ; 

tout le monde a cri6 his, 

2. Je ne suis point hattant de penr d'etre hattu, (Mol.) 

3. Gette porte a deux hattants est trop basse, 

4. Je ne me tiens pas pour battue, 

5. On a organise une battvs pour demain. 
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6. Les heaitx ont 6i6 tous renonveles. 

7. Byron avait tm pied hot 

8. Ma hellefille (dangliter-iii-law) et mon fils sont alles en 

Allemagne. 

9. Que henit soifc le ciel qui te rend k mes vcbux. (Bac.) 

10. Pendant la messe on nous a offert le pain heni, 

11. La honne est all^e chez le toucher; elle sera hientot de 

retour. 

12. Vous vous levez hien tot ! 

13. Us mirent le corps dans la hiere, 

14. Je prefere de horme hiere a de mauvais vin et de hon 

pain his a de mauyais pain blanc. 

15. On donne aux pauvres des honds de pain et de viande. 

16. H re9ut un hon de cent mille francs sur le tr^sor. 

17. D'un seul hon, il fiancliit la haie. 

18. n nous a fait faux hond (disappointed). 

19. n faut houcher la bouteille. 

20. II tombait une pluie hattante, 

21. De Targent ! de Targent ! Ah ! ils n'ont que ce mot 

k la houche ! de Targent ! (Mol.) 

22. On a beau la [la mort] prier ; 

La cruelle qu'elle est se houche les oreilles, 
Et nous laisse crier. (Malh.) 

23. Le hattant de cette cloche est trop gros. 
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vn. 



bouge, m. hovel, 

bd^e { je, il), ind. pres. of bouger, 
to stir. 



bouilli (past part, of bouillir), 

boiled. 
bouilli, m. fresh boiled beef, 
bouillie, f. pap, pulp (paper- 
making). 

bourdon, m. great bell, 
bourdon, m. drone. 



bourg, m. borough, Ety. burgws. 
bourre (je, il), ind. pres. of bour- 

rer, to ram, to stuff, to cram. 
bourre, £., wadding, Ety. Low L. 

burra, flock of wool. 



bout, m. end, 

bout (il), ind. pres. of bouillir, to 
boil, 

brick, m. brig. 



brique, f. brick. 



brigand, m. brigand. 
briguant, pres. part, of briguer, 
soliciting, courting. 

brocard, m. taunt, raiUery. 
brocart, m. brocade, 
broquart, m. deer one year old. 

bru, f. daughter-in-law, 

brut {t sounded) (adj.), raw, rough, 

unpolished. 
brute, f. brute. 



bu, past part, of boire, drunk. 
but (m.), mark, end, purpose. 
but (il), he drank. 

butte, f. rising around, butts. 
butte (je, il), md. pres. of butter, 

to stumble ; to earth up. 
bute (je, il), ind. pres. of buter, 

to aim at. 



Trcmslate and correct where necessary, 

1. Tais-toi, et ne houge pas d'ici. 

2. H demeurait dans un affreux houge. 

3. Aimez-vous le houilli ? Oui, mais pas trop cult ; je n'aime 

pas la viande qui s'en va enhouilUe (boiled t/orags). 

4. Une piqure de bourdon est tres-douloureuse. 

6, Avez-voTis jamais entendu le bourdon de Notre-Dame ? 

6. J'ai parcoTiru le bourre d'un bout a I'autre. 

7. Le sang lui hout dans les veines. 
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8. Ne bourre done pas tant oet en£Eiiit de grec et de latm. 

9. J'ai tronye one haurg an pied da mar de hriekt. 

10. Le hriguarU se tenait cache derriere ane btUe, 

11. Ce n'est pas en hrigtuirU les honnears qn'on s*en rend 

digne. 

12. Laissez, ma hrtU^ laissez; ne venez pas pins loin. 

(Mol.) 

13. Ce diamant hru est d'nn grand priz. 

14. Get homme est ane veritable hruie. 

15. Tont le vin est-il but ? 

16. Qnel pent etre son hul ? 

17. H etait tonjoors en huie (exposed to) anx plaisante- 

ries de ses amis. 

18. Get ivrogne (drnnkard) huie a chaqne pas. 

19. n huUe a devenir ministre. 

20. Yens n'^tes pas an hoiii de vos peines (tronble). 

21. n rit da houi des dents (the wrong side of his 

month). 

22. Je Tons dirai franchement qn'on nons jette de tons 

c6tes cent hrocarts a Yotre snjet. (Mol.) 

23. On appelle vienx hrocards des chevrenils (roes) qni ont 

passe denx ans. 

24. G'est ponr enx qn*elle etale et Tor et le broqttart. 

(Boil.) 

25. Tontes mes volontes ne buttent qn'^ Tons plaire. (Mol.) 

26. Le jardinier biUe les pommes de terre. 
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vni. 



94, herBy now then. 
9a (contract, of cela), that. 
9'a (contract, of cela a), it has, 
sa (fern, of son), his, her, its. 
sas, m. sieve. 

cacher, to hide, to conceal. 
cachet, m. seal, stamp. Ety. Ft. 
cacher. 

cSdran, m. dial. Ety. qnadrant^m. 
cadrant, pres. part, of cadrer, to 

sqiiarey to be in keeping with. 

Ety. Fr. cadre, /rawi^. 

cahot, TO., jolt, 

chaos, m. chaos, confusion. 



cailler, v. to curdle, to clot, 
cahier, m. copy-hook. 

cal, m. callosity. 
cale, f. hold of a ship. 
cale, f. wedge. 

cale (je, il), indie, pres. of caler, to 
propf to steady. 



camp, m. camp. Ety. campus. 
Caen, toum in France. 
quand, when. Ety. qaando. 
quant k, as to. Ety. quantt^m.^ 



campagne, f. country, 
campagne, f. campaign, 

cane, f. duck. 

canne, f. cane, stick. Ety. canna, 
reed, 

canot, m. canoe, ship*s boat, 
canaux, m., pi. of canal, conduit, 
channel, caTial, 



cap, m. cape; (obsol.) head, Ety. 
csi-put. 

cape, f. hooded cloak, Ety. 
cappa. 



capital, acy. principal, mortal, 

capital. 
capital, m. a capital. 
capitale, f. chi^ toum. 



Translate and correct where necessary, 

1. Qa eu lieu de tout temps. 

2. Qu'est-ce que c'est que Qa ? C'est un canoi, 

3. Aliens, venez <^a, tous, que je vous donne mes ordres. 

(Mol.) 

4. Toute la farine (flour) a 6t6 passee au sa, 

6. Le negre reussit a se caclier dans la cal du navire. 
'6. J'ai au pied droit un cale qui me gene beau coup. 
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7. Le cocker de cette lettre a 6te rompu, 

8. J'ai regrle ma montre sar le cadrant solaire. 

9. Je ne peax pas trouver de meubles cadrant avec cette 

tapisserie, 

10. Chaque cJiaos de la voitnre lui arrachait xm cri. 

11. Avaat la creation da monde, tout n'etait que cahoL 

12. Avez-vous fait cailler le lait ? 

13. Qu'est devena votre cailler (copy-book). 

14. Mettez une cal sous le pied de cette table. 

15. Quand a moi, je retourne au camjp ; car nons partirous 

bient6t en camjpagne, 

16. A la- canvpagiie^ quand je vais me promener, j'emporte 

toajours une cane a epee. 

17. II existe en France un grand nombre de canaux. 

18. Quelle est en Europe la cttj^iYaZe la moins eloignee da 

cajpe Nord ? 

19. Aliens, donnez la cap et I'epee avec elle. (V. Hugo.) 

20. n etait arme de pied en cape, 

21. Ce crime entraine la peine capUale, 

22. Quand un noble est mine, on dit de lui qu'il n'a que la 

cape et I'epee. 

23. Elle riait sous cape (in her sleeve). 

24. U a tue la canne a coups de cane, 

25. n a place tout le capUale a fonds perdus. 

26. Sur I'ordre du capitaine, on mit les ca^iaitx a la mor. 
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IX. 



CAT, for, because. Ety. quare. 
cjirre ( je, il), ind. pres. of carrer, 

to square. Ety. quadrare. 
86 car re (il), ind. pres. of se carrer, 

to strut. 
quart, m. quarter; adj. fourth. 

Ety. quartu«. 



carier (se), to grow rotten, decayed. 
P2ty. f r. carie (L. caries), rotten- 
ness. 

carrier, m. quarri/-7nan. Ety. Fr. 
carriere, quarry. 



causer, v. a. to cause. Ety. .Fr. 
I cause (L. causa), 
causer, v.n.to talk, to chat, Ety. 
causari. 

ce, it, that. 

se, one's'sdf himself etc.; each 
other. 



carriere, f. race-course, career. 
carriere, f. quarry. 

carte, f. card, bill of fare, map. 
quarte, adj., fern, of quart, fourth, 

quartan. 
quarte, f. q^iart, quarte; (mus.) 

fourth. 

cartier, m. card-maker. 
quartier, m. quarter , piece. 



oeans, within. 

s6ant, pres. part, of seoir, sitting. 

Ety. sedontem. 
seant, adj. fitting, becoming, proper. 
scant (etre sur son), to be sitting up. 

c6']er, to yield, 

s'aider, to help each other, 

ceint, past part, of coindre. to sur- 
round, to gird. Ety. cinctw.v. 

saint, s. m. and adj. holy, saint. 
Ety. sanct««. 

sain, adj. healthy, sound. Ety. 
sanf<.v. 

sein, m. boso?n, breast. Ety. shuts. 
I seing, m. signature. Ety. sign////*. 
1 cinq, five. Ety. quinqe^^. 



Translate and correct where necessary. 

1. Voyez comme il se carre en inarchant ! 

2. Un q2iart volenr survint. (La Font.) 

.">. Vous avez tort de laisser cette dent se carrier. 

4. Le carier se tua en tombant dans la cariere, 

5. Nous entrerons dans la carriere 

Qnand nos aines n'j seront plus. (Rotigct de Lisle.) 

G. Dites an qxiartur de m'envoyer douze paqnets de 
quartes, 

7, II mourut de la fievre quarte. 
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8. Je ne viendrai pas demeurer dans votre quartier, car il 

n'est pas saint 

9. Prenez garde, vous pourriez catiser les plus grands 

malhenrs. 

10. Je vons ai deja dit de ne pas catiser. 

11. Denichons (get away) de ceaiis, et sans ceremonie. 

(Mol.) 

12. Le roi, seant en son conseil .... 

13. Croyez-vous qu'il soit hienseant de parler ainsi ? 

14. II fant ceder (help) les nns les antres. 

15. II fant ceder (yield) les uns anx autres. 

16. n eut bientot seing son epee. 

17. J*ai senti tout a coup un homicide acier 

Que le traitre en naon sain a plonge tout entier. 
(Rac.) 

18. Prenez ce hlsLUc-semg, je vous donne carte blanche. 

19. Tons . . ., au dire de chacun, etaient de petits sahis. 

(La Font.) 

20. Ce mets (dish) n'est pas indique sur la carte, 

21. Pour etudier la geographic il est bon d'avoir des cartes 

muettes. 

22. Jouons cartes sur table. 

23. II faut quatre quarts pour faire un entier. 
2i. Cinq est le quart de vingt. 

25. J'ai donne a ce pauvre homme un verre de vin et un 

gros quartler de pain. 

26. L*arm6e va prendre ses cartiers d'hiver. 

27. N'ayant pas trouve M. X. chez lui, j'ai laisse ma carte. 

28. Hola !... Tu me pousses en tierce avant que de pousser 

en carte, et tu n'as pas la patience que je pare. (Mol.) 



c 2 
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X. 



eelle, fern, of celui, that, the one. 
scelle (je, il), ind. pres. of sceller, 

to seal. Ety. 0. Fr. seel, seal. 
selle, £ saddle. Etj. sella. 
»elle ( je, il), ind. pres. of seller, to 

saddle. 
cile ( je, il), ind. pres. of celer, to 

conceal. Ety. eel are. 
sel, m. salt. Ety. sal. 



cellier, m. cellar. Ety. cellarium. 
«ellier, m. Sfddler. Ety, Fr. seller, 
to saddle. 

c^ne, f. Lord's supper. Ety. coena. 
sc^ne, f. scene, stage. Ety. scena. 
Seine, f. river in France. 
saine (adj.), feni.of8ain, sc^e, heal- 
thy. Ety. Sana. 

cens (« sounded), m. censtis.^ Ety. 

cenaits. 
utina, m. sense. Ety. Benaits. 
Sens, a town in France. 

cens6 (adj.), deemed, supposed. Ety. 

censitus. 
sens6(adj.),«5?wi^fe. Ety. sensatus. 

cent, a hundred. Ety. cent«»t. 
sens ( je, tu), ind, pres. of sentir, to 
feel ; to sfnell. Ety. sentio. 



sans, without. Ety. sine.* 
sang, m. Iflood. Ety. ssLnguis. 

cerf, m. stag. Ety. cervus, 

serf, m. serf, bondman, Ety. servw*. 

serre, f. greenhouse; talon. Ety.Fr. 

serrer. 
serre (je, il), ind. pres. of serrer, 

t ) squeeze, to lock, to put by. Ety. 

Low L. serare, to lock up. 
sert (il), ind. pres. of servir, to 

serve, to wait upon. Ety. serrire. 

cession, f. transfer, surrender. Ety. 

ces8ion0;n. 
session, f. session, sitting. Ety. 

session^??). 

chdine, f. chain. Ety. ca^ena.f 
chSne, m. oaJc-tree. Ety. Low L. 
casnus.^ 

chair, f. flesh. Ety. carw^m. 
chaire, f. master* s desk, pulpit, 

Ety. c&thedTA. 
cher (a(^* . and adv.), dear, Ety. cariw. 
Cher, a department in Franco, 
chfcre, fern, of cher. 
ch^re, f. cheer. Ety. Low L. cara,/ac«. 



champ, m. fi^ld. Ety. camptw. 
chant, m. song, singing. Ety.cantiw. 



Translate and correct where necessary. 



1. Scelle mon clieval, et aliens chasser le serf. 

2. Selle cette bouteille, et jette-la a la mer. 

* sine, sin, san, sans. 

t catena, caena, ciine, chaine. 

\ casnus, casne, chasne, chesi.e, chene. 
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3. Pouvez-vons monter a cheval saiis celle ? 

4. Autrefois le sel coutait tres-c7ier par suite de Timpot dc 

la gabelle. 

5. H serre toujonrs ou est sense serrer le vin dans le sellier. 

6. Je croyais le cellier tm homme cense; mais je crois an 

contraire qn'il n'a pas la raison tveB-seine, 

7. On appelait * scene ' le repas dn soir chez les anciens 

peuples. 

8. Les actes sont partages en cenes, 

9. A Rome le seris etait fait par des magistrats nommes 

censenrs. 

10. Sens'iu les donees odenrs qui emanent de cette serve ? 

11. L'homme libre etait tenn de payer an seignenr nn jsens 

annnel. 

12. A I'epoqne de la feodaL'te, le cerf 6tait attache a la 

terre. 

13. La serre de Taigle penetra dans sa cTiaire. 

14. Qne nons sett notre qnene ? (La Font.) 

15. La gnerre se tormina par nne session de territoire. 

16. Je snis oblige de tenir ce chien a la cMne. 

17. Parmi les oratenrs de la chair Bossuet occnpe le pre- 

mier rang. 

18. Dis moi nn pen, nons feras-tn bonne cJiaire ? (Mol.) 

19. En C5e moment les eleves sont an chant, 

20. II y avait dans le champ nn chaine qni avait pins de 

cent ans. 

21. La vie est chere k Thomme. (V. H.) 

22. A. tons les coenrs bien nes qne la patrie est chere ! (Corn.) 

23. Le departement dn Chere £usait autrefois partie de la 

province du Berry. 

24. Les diamants sont toDJonrs chers. 
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XI. 



clias, m. eye of a needle, 
chat, m. cat. Ety. CAitua, 
bchah, m. ahuh, 

charme, m. charm^ speUj attractions. 

Ety. carmen, 
charme, m. /^oke-elm, Ety. car- 

pinus.* 
charme ( je, il), ind. pres. of ch&T- 

mer, to charTfif to fascinate. Ety. 

Fr. charme, cla m, 

chaud (adj.), warm. Ety. calidus.f 
chaux, f. lim.'. Ety. calcem.J 

ehaume, m. thatch. Ety. calamus. § 

chome ( je, il), ind. pres. of ch6mer, 

tobewithoiU work; to keep, to 

observe. Ety. cauma, intense heat 

(when people cannot work). || 



clroeur, m. chorus^ choir, Ety. 

chorus, 
coeur, m. heart, Ety. cor. 



chrome, m. chrism. Ety. chrisma, 

ointm'nt. 
creme, f. cream, Ety. Low L. 

crema. 



chronique, f. chronicle. 
chronique (adj.), chro7iic. 

ci, here. 

si, i/ ; yes. Ety. si. 

six, six. Ety. sex. 

sis, past part, of seoir, situated. 

Ety. situs, 
scie, f. saw ; ( je, il), ind. pres. of 

scier, to saw. Ety. secare.^ 

cire, f. wax. Ety. cera. 

cire ( je, il), ind. pres. ofcirer, to 

waXy to black. 
sire, m. sire. 
Cyr (Saint-), a village in France, 



ciron, m. flesh-worm, 

cirons (nous), ind. pres. of cirer, we 

wax, we black. Ety. Fr. cire. 
scierons (nous), future of scier, we 

shall saw. 



cit^, f. city. Ety. cifitatem. 
cite, past part, of citer, fo quote ; to 
name ; to summon. Ety. citatus. 

cite ( je. il), ind. pres. of citer. (See 

cit6.) 
site, m. site. 
scythe (adj.), Scythian. 



Translate and correct where necessary, 

1. Le chat de mon aiguille est casse. 
*2. Le chas est un animal domestique. 



* carjwnus, camus, came, carme, charme, 

t calidus, caldus, cald, chald, chaud. 

X calcem, calc, cals, cans, chaus, chaux. 

§ calamus, calmus, calme, chalme, ehaume. 

II cauma, caume, come, ch6me. 

% secare, scare, seer, sier, scier. 
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3. Ces plaisirs n'ont aucun channe poar moi. 

4. Le serpent charme et attire les petits oiseanx. 

o. II se porte comme nn cJiarme (he is in robust health). 

6. II fant battre le f er pendant qu'il est cliaud. (prov. ) 

7. Ponr faire le mortier on se sert de cliaud et de sable 

(sand). 

8. Le pauvre en sa cabane (cottage) ou le chome le convre 

Est sujet a ses [de la mort] lois. (Malh.) 

9. Le bon ouvrier ne cJiaunie guere. 

10. Dans Tan s'entremelent des jours qu*il faut chaunier. 

(La Font.) 

11. II etait d' usage d'introduire des chceurs dans les tra- 

gedies grecques. 
1*2. Le conwr est cette partie de Teglise ou se met d'ordinaire 
le clerge. 

13. Je n'ai pas le choeur au travail. (Volt.) 

14. La samte creme est une huile sacree qu'on emploie dans 

Tadniinistration de quelques sacraments, 
lo. C'est la creme des hommes. 

16. Le fait que je vous a site se trouve dans les chioniintes 

de Froissart. 

17. A vendre une maison sise rue de la Bourse (Exchange). 

18. Si vous voulez nous donner des scies, nou3 cirons votre 

bois. 

19. Vous cacheterez (seal) cette lettre avec de la cire, 

20. L'ecole militaire de Saint- Oyr est situee dans le village 

du meme nom, pres de Versailles. 

21. Cela n'est pas plus gros qu'un cirmi, 

"I'l. Quelle fotde, quel mouvement dans cette partie de 
Londres qu'on nomme la cite ! 

23. Voici un des cites les plus pittoresques que j^aie jamais 

vus. 

24. Nous cirons chacun cinquante paires de bottes par jour. 

25. Vous dites qu'il ne le I'era pas ; moi, je vous dis que sL 

26. Cette vie-«t n'est qu'un songe. (Volt.) 

27. Je vous recommande les cinq lettres c^incluses. 

(B. de St. P.) 
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XII. 



claque, f. slap ; claque, 
clftque, m. opera-hat. 
claque (je, il), ind. pres. of claquer, 
to dapt to clap. 

clause, f. clause. 

close, past part. fem. of clore, 
closed^ shut. 

coin, m. comer; stamp. 
coing, m. quince, 

coke, m. coke, 
coq, m. cock, 
coque, f. shell. 

col, m. neck ; collar. Ety. colZwm. 
colle, f. paste^ glue ; — (je, il), ind. 

pres. of coller, to paste^ to glue. 

Ety. K6KKa.. 

colon, m. colonist. Ety. coloim^. 
collons (nous), ind. pres. of coller. 
Ety. Fr. colle. 

comble, m. top^ height ; (adj.) full. 
eomble ( je, il), ind. pres. of combler, 
to Jill upt 

comrais (past part, of commettre), 

committed. Ety. commis^i^^. 
coramis, m. clerk. 

commode (adj.), commodious, con- 
venient, easy, Ety. commodus. 



commode, f. chest of drawers. Ety. 
commode (.adj.). 

comptant, pres. part, of compter, 
counting, reckoning ; — (adj.) 
ready (money). 

contant, pres. part, of conter, tell- 
ing, relating. 

content, contented, Ety. content"*. 

content (ils), 3rd pers. plur. ind. 
pres. of conter, to relaie. 

compte, m. account ; — (je, il), ind. 

pres. of compter, to count, Ety. 

compf^tare. 
comte, m. earl, count, Ety. comz- 

tem. 
conte, m. tale, story; — (je, il), ind. 

pres. of conter, to relaie. Ety. 

computare.* 

compt^, past part* of compter. (See 

comptant.) 
comt6, m. earldom, shire. 
cont6, past part, of conter. (See 

contant.) 

conseil, m. advice. 
conseille (je, il), ind. pros, of con- 
seiller, to advise. 



console (je, il), ind. pres. of conso- 
ler, to console. 
console, fl pier'tahU, 



Translate and correct where necessary, 

1. Ille inena9a de Ini donner uiie claque. 

2. La claqtie est un chapeaa des plus commodes pour aller 

au bal ou au theatre. 



* computare, comptare, compter, con//tor, conter. 
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3. J'allai chez lui, mais je tronvai porte clause. 

4. II ajonta au contrat une nouvelle close, 

5. Mettez la console dans ce coing'Ci, et la commode dans 

ce com^-la. 

6. Le coin est le fmit dn cognassier. 

7. Ce jetine fermier est le coqtte de son village. 

8. Les poulets courent au sortir de la coq. 

9. Vous voulez des colles (collars) ? Veuillez-vous adres- 

ser a ce commis. 

10. On servit, pour rembarrasser [le renard], 

Dans un vase a longcolle et d'etroite embouchure. (LaF.) 

11. Pour comble de malheur les collons vinrent a mourir. 

12. Cette nouvelle me comble de joie. 

13. Le crime est plus souvent commis par ignorance que 

par mechancete. (Chat.) 

14. Dieux ! . , Reprenez le pouvoir que vous m'avez com-^ 

mis ! , . (Com.) 

15. Voila deux cents louis bien conies. (Mol.) 

16. Le conte de Surrey est Tun des plus sains d'Angleterre. 

17. La trompeuse (fallacious) esperance n'a plus de comp^ 

tes (tale) a nous compter (tell). (Y. Hugo.) 

18. Ce monsieur le Conte, qui va chez-elle, lui donne peut- 

etre dans la vue (hits her fancy). (Mol.) 

19. lis content et recontent leur argent. 

20. Celui-la comjpte qu*une fois vous fites assigner (sum- 

mon) le chat d'un de vos voisins. (Mol.) 

21. Je ne fais des affaires qu'au contcmt, 

22. Tout modeste (moderate) chasseur en eut 6ie content, 

(La Font.) 

23. Tu veux que je me console! Songe done que nous 

sommes ruines de fond en comble, 

24. Tout y est frappe (bears) au coing de la jouissance 

temporelle. (Balz.) 

25. Au bon coing ces vers seront frapp^s (marked). (Pir.) 

26. Consultez-le ; il vous donnera un bon conseille. 
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touvainc (il), ind. pres. of con- 
vaincre, to convince, to convict. 

convint (il), past d^f. of conveuir, 
to agree; to acknowledge, 

convaincant (adj.), convincing, 

coiivainqiiant, pres. part, of con- 
vaincre, convincing. 



cor, m. corn; hunting-horn, Ety. 

COT71U. 

corps, m. bodg. Ety. corpus, 
cors, m. pi. startSf branches, Ety. 
comu. 



cornetto, f. mob-cap ; standard, 
cornette, m. comet (officer). 

cote, f. quota. Ety. quota. 

cote, f. riA ; shore, coast; hill, 

Ety. costa. 
cotte, f. petticoat. 
quote, f. part, share. Ety. quota. 

cou, m. neck. Ety. collum. 

coud (il, elle), ind. pres. of coudre, 

to sew. 
coup, m. blow, stroke. 
coxLt, m. cost. F)ty. Fr. colter (L. 

constare), to cost. 



couple, f. couple, two, 
couple, m. couple, male and female, 
brace, pair. 



couple ( je, il), ind. pres. of coupler, 
to couple. 

cour, f. yard ; court. Ety. cort<?//i. 
courre (v.), to hunt. Ety. currere. 
cours, m. course ; current, stream. 

Ety. cuisus. 
cours (je, tu), court (il), ind. pres. 

of courir, he runs, Ety. currere. 
court (adj.), shor^ Ety, curta^. 

courtisan, m. courtier. 
courtisant, pres. part, of courtiser, 
courting, paying court to. 



couvant, pres. part, of eouver, 

sittvig, Wooding ; smouldering. 

Ety. QuhskiLtcm* 
convent, m. convent, Ety. couven- 

tus, assembled.^ 
convent (ils, ellos), ind. pres. of 

eouver, to hatch, to sit. 



convert, past part, of couvrir, 

covered. 
cou vert, m. eover, cloth. 



crains (je, tu), I fear, thonfearest. 

(Inf. craindre.) 
crins, m. pi. hair, mane. Ety. 

crinis. 

crepe, m. crape. 

crepe, f. pancake (i.e. cake as thin 
as crape). 



Translate and correct where necessary, 

1. Ce qu'il dit est tout-a-fait convainquant. 

2. Auguste fait venir Cinna en sa presence efc le convint de 

son crime. 

3. II convint que son frere etait meilleur que lui. 



* cubantem, cuvant, couvant. 

t conventus, convent, covent, convent. 
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4. On convint du prix. 

o. II esperait le faire repentir de sa faute en Ten con- 

vaincant. 
G. J'aime le son da corjoSj le soir, an fond des bois. 

(A. de V.) 

7. II lui passa son epee (sword) au travers du cor, 

8. Je me fais des coriieitea. (Mol.) 

9. Ces jeones gens conduits par une coriiette se mirent en 

bataiUe. (Volt.) 

10. L'autre jour, a la chasse a cour^ nous avons poursuivi 

un cerf dix corps, 

11. Je n'ai pas encore pay 6 ma cote personnelle. 

12. Le convent etait situe a rm-cote dans la montagne. 
1»J. Je ct*ains de m'etre casse une cotte en tombant. 

14}. L'hiver, la plupart des paysannes portent des cotes de 
laine. 

15. On appelle pique-nique un repas ou cbacun fournit sa 

coftf-part. 

16. Un heron jau long bee emmanche d'un (screwed on to a) 

long coup. (La Font.) 

1 7. Cette couturiere coxit ti'es-bien. 

18. Le cout fait perdre le gout (appetite), (prov.) 

19. Le cheval lui donue un cou de pied, le loup nn cou de 

dent, le boeuf un cou de come. (La Font.) 

20. Mes poules me donnent chaque jour un couple d'oeufs. 

21. Avez-vous vu la belle couple de chiens que j'ai dans la 

court ? 

22. Et c'est tout justement la cours du roi Petaud (Dover- 

Court). (Mol.) 
2o. Les ouvrages les plus cowrs sont tou jours les meilleurs. 
(La Font.) 

24. Vous Tavez eu pas brigue, etant vieux courtisant! 

(Com.) 

25. Le convert est-il mis ? 

2G. Tons les officiers avaient des echarpes (scarf) de crepe ; 
tous les tambours (drums) en etaient couverta, 
(Mdme. de Sev.) 

27. Des coursiers (steeds) attentifs le crain s'est herisse 

(stood on end). (Rac.) 

28. Ces crepes (pancakes) sont excellefiits ; en voulez-vous un t 

29. Sur un tapis de Turquie Le convert se trouva mis. 

(La Font.) 

30. Voici Tepoque ou les oiseaux couvefat. 
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creuser, to dig. 

creuset, m. crucible ; (fig.) test. 



en, m. cry, scream, 
cric, m. screw-jack, 

critique, m. a critic, 

critique, f. criticism, 

critique (adj.), critical. 

critique (je, il), ind. pres. of criti- 

quer, to criticise^ to find fault 

with, 

crois (je, tu), ind. pres. of croire, 

to believe. Ety. cvedo. 
crois (je, tu), ind. pres. of croitre, 

to groWi to increase. Ety. cresco. 
croix, f. cross. Etv. ctwinem, 

croup, m. {p sounded), croup, 
croupe, f. crupper, 

» ""^■~~' 

cm (adj.), raw. Ety. crvidus. 
cm, past part, of croire, believed. 

Ety. cred^i^us. 
crii, past part, of croitre, grown. 

Ety. cre^. 
crii, m.groivthf country; inventing. 

Ety. cr^, grovm. 
crut (il), past def. of croire. 
criit (il), past def. of croitre. 



criit (qu'il), subj. imp. of croire and 
croitre. 

crue (adj.), fern, of cru. raw. 
crue, past part. fern, of croire and 

croitre. 
crue, f. risey sweUing (of waters). 

cuir, m. leather. 
cuire, t^f^aook^ to bake. 

cure, f. care ; cure. Ety. cura. 
cure, f. living^ vicarage. Ety. cura. 
cure (je, il>, ind. pres. of curer, to 
clean out. Ety. curat. 

cygne, m. swan. Ety. cygnus. 
signe, m. sign. Ety. signum. 
signe (je, il), ind. pres. of signer, 
to sign. 

dais, m. canopy ^ dais, 

dfes, from. 

des, soTne^ of the. 

dam, m. cost. Ety. damwMWi. 

dans, in. 

dent, f. tooth. Ety. dent^w. 

danse, f. dance^ dancing \ — (je, il), 

ind. pres. of danser, to dance, 
dense (adj.), dense. 



Translate and correct where necessary, 

1. Quatre brigands se mirent a creuser une fosse (grave). 

2. . . . Un cri tout-a-coup suivi de mille cris 

Vient d'un calme si doux retirer ses esprits. (Boil.) 

3. Le cri est une machine qni sert a soulever les fardeanx. 

4. II y a dans ce jonrnal un critique tres-fin du roman 

(novel) que nous avons lu hier. 
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5. Tout ce qa'on dit, tout ce qu'on fait, il le critique. 

6. Je crois que la cure de ce village est vacante. 

7. L' anxiety croit de moment en moment. (V. Hugo.) 

8. Dans ce bas monde (here below) cbacun a sa crois a 

porter. 

9. C'est du vin du cru, 

1 0. Oh ! cette plaisanterie est de votre cru ! 

11. Biodrigue, qui Teut cru? (Com.) 

12. Je voudrais qu*il \q crut, 

13. Les Samoiedes ne se nourrissent que de chair e ou de 

poisson cru, 
14f. Yoici Tepoque des grandes crues, 

15. H pourrait bien vous en cuire (smart), 

16. Le cuire de Kussie est tres-estime. 

17. L'ane se plaint, Le meunier n*en a cure. (La Font.) 

18. II est gueri (recovered) ! C'est une cure vraiment mer- 

veilleuse. 

19. Le caractere de Fenelon, plein de douceur et d'amour, 

Ta fait sumommer le Signe de Cambrai. 

20. H lui tendit (held out) la main en cygne de recon- 

ciliation. 

21. Beposons-nous . . . Sous ce dais qu'ont forme la mousse 

et la feuillage. (Volt.) 

22. Des (from) le commencement de la vie apparut la mort 

violente. (Mich.) 

23. H J viendra, le drole! — H y vint, a son dam. (La 

Font.) 

24. Bans ce penser il s'arme jusqu'aux daris. (La Font.) 

25. II n'y a rieu qui soit si necessaire aux hommes que la 

dance. (Mol.) 

26. L'or est la matiere (sabstance) la plus danse. (Baff.) 

27. Qui n'a vu se debattre, helas ! ces doux enfants 
Qu'etreint le croup feroce en ses doigts etouffants ? 

(V. H.) 

28. L'homme . . . mit son fils en croup. (La Font.) 

29. 11 faut faire grande attention a ce qu'on sig}i,e. 

30. L'adversite est le creuser des 4mes fortes. 
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date, f. date. Ety. data, given. 
datte, f. date (fruit). Ety. dac- 
tylus. 

d'avantage, de and avantage, ad- 
vantage. 
davantage, more. 

decelor, to disclose, to betray. Ety. 

do. celare. 
desceller, to unfasten, to unseal. 

Ety. de and sceller, to seal. (See 

Voc. X.) 
desseller, to unsaddle. Ety. de and 

seller, to saddle. (See Voc. X.) 



decent, decent. Ety. decentem. 
descend (il), ind. pres. of descendre, 

to descend, to go or come down. 

Ety, descendt^. 

d^cente (adj.), fern, of d^ent, de- 
cent. 
descente, f. descent ; slope. 

d^imo, m. penny. Ety. decima, 

tenth ^art. 
d^ime (je, il), ind. pres. of d^cimer, 

to decimate. Ety. decime. 
d6ciment (ils), they decimate. 

d^cor, m. decoration ; scenery (of a 
theatre). Ety. Fr. d^corer. 

decore(je, 11), ind. pres. of d^corer, 
to adorn ; to knight. Ety. deco- 
rare. 

d^corent (ils), they adorn, etc. 



d^faire, to undo; to rout; to free 

from. Ety. de, far/re. 
def^ro (je, il), ind. pres. of d^ferer, 

to confer on ; to denounce. Ety. 

doferre. 
d^ferre (je, il), ind. of defcrrer. to 

unshoe. Ety. de, ferrum. 

d^fi, m. challenge, defiance. 

d^fit (il), past def. of defaire, to 

undo, etc. 
d^fie (je, il), ind. pros, of d^fier, to 

defy, to challenge. 

d^lacer, to unlace. Ety. de and Fr. 

lacs, string. 
d^lasser, to refresh, to repose. Ety. 

do and Fr. las (L. l&asus), tired. 



d6paro ( je, il), ind. pres. of depart*r, 

to strip ; to disfigure, to dif grace. 

Ety. de, parare. 
depart (il), ind. pres. of depart ir. 

to distribute: Ety. dispartiro. 
depart (il so), ind. of se depnrtir, 

to desist from, 
depart, m. departure. 

depend (il). ind. pres. of d^pendro. 

to take down; to depend on. p]iy. 

depend^^. 
d^peiis, m. pi. expense ; costs. Ety. 

Fr. d^penser (L. dispensare), to 

si.end. 

desscin, m. design, purpose, 
dessin, m. drawing. 



Translate and correct where necessary. 

1. Un jour, (nous avons tons de ces dattes funebres) 
. , . (V. Hugo). 
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2. Vous promettez beauconp, et donnez d'avatitage. 

(Corn.) 

3. Pourqnoi le feriez-vons, si vous n'y vojez pas cTavan" 

iage ? 

4. Ciel ! si qnelqiie infidele, 
Scontant nos disoonrs, nous aUait desceUer! (Eac.) 

5. A peine venait-on de deceler les chevanx qn*il fEillnt 

repartir. 

6. Les prisonniers parrinrent a desseUer denx barreanx de 

la prison. 

7. II faat qne les mcenrs dn tlieatre soient decenies ct in- 

stmctives. (La Bmy.) 

8. Si Tasoension etait dangerense, la decente I'etait 

d^avaniage. 

9. Dien fit sonffler (cansed to be breatiied) dans Fair 

Fesprit qni nons decime. (Lam.) 

10. Le cygi^e decore et embellit tons les lienx qn'il fre- 

qnente. (Buff.) 

11. Les dScores de cet opera sont magnifiqnes. 

12. Alexandre ne defit pas le noend Gordieu, il le conpa. 

13. . . . L'honnenr sonverain qn'ici je Yousd^/ere (Com.) 

14. Je crains bien que mon cheval ne se defire en rente. 

15. Henrensement, an moment dn depare, il me defit de cet 

importnn. 

16. Je deji qni qne ce soit de faire mienx qne InL 

17. Allons nons delacer a voir d'antres prooes (trials). 

(Rac.) 

18. Ce neveu-la ne depart pas la £unille. (Mariv.) 
1^. 11 s€ depart de ses droits. 

20. £n realite le maitre depend des ses domestiqnes. 

21. A V06 depends ils font rire le maitre. (\jk Font.) 

22. Tenez;, la court vons donne a cbacnn nne ecaille (shell). 
Sans deprends. (La Font.) 

23. Le de-f^sein est la base d'nn grand nombre d'arts. 
24- Qnel etait ton des^in, et qne pretendais-tn 

Apres m^avoir an temple a tes pieds abattn r (Bae.) 
25. On vonlait faire oesBer oes defits qni ee mnltipliaient 

tons les jonrs. (Bar.) 
20. David defit les Philistins. 

27. J^essayai de defaire mon fatal onvrage. (Ab.) 

28. Le vovagenr s'approche de I'arbe et dipertd le malben- 

renx vieiDard. 
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detacher, to unfasten^ to detach, 
detacher, to take ovt the stains, 

d^teint(il, elle), ind. and past part, 
of d^teindre, to take out the co- 
lour ; to lose its colour; (fig.) to 
have influence. 

d^int (il, elle), past def. of d^teuir, 
to detaitu 

deux, two, 

d'eux, of them, from them. 



devin, m. soothsayer. Ety. divinw*. 
devint (il), past def. of devenir, to 
become, Ety. devenit. 

dicton, m. saying. Ety. dictum, 
dictons (nous), ind. pres. de dieter, 
to dictate, Ety. dictamus. 

difierant, pres. part, of diff<§rer, to 

delay ; to be different, 
different (adj.), different. 
diffSrend, m. dispute; difference. 

Ety. Fr. difKrent. 

discours, m. discourse^ speech. 
discours (je, tu), ind. pres. of dis- 
courir, to discourse. 



distrait (il), ind. pres. and past 
part, of distraire, to divert, Ety. 
distrahit. 

distrait (adj.), absent. Ety. dis- 
traictus, 

divers (adj.), diverse, various, 
d'hiver, of winter. 

divergeant, pres. part, of diverger, 

diverging. 
diveigent (adj.), divergent, 
divergent (ils), ind. pres. of divep- 

ger. 

doigt, m. finger. Ety. digit/'*, 
doit (il), ind. pres. of devoir, to owe, 
Ety. debet. 

dom, don (title), dom, don, Ety, 

dominus. 
don, m. gift. Ety. donum. 
done, therefore, then, Ety. 2A, 

tune.* 
dont, ofwhomj of which , , . etc. 

Ety. de, unde.f 

dore (je, il), ind. pres. of dorer, to 

gild, Ety. de, auratj 
dort (il), ind. pres. of dormir, to 

sleep, Ety. dormit. 



Translate and correct where necessary, 

1. Voila.de qnoi (enougli) le detacher de la conr. (St.-B.) 

2. Vous aurez soin de detacher cetie robe pour demain. 

3. Ce chMe (shawl) detint, 

* ad ftinc, adunc, adonc, done 

t de xindtf, dc und, dund, dond, dont. 

% de aura^ d'aurat, dauret, daur^ dore. 
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4. Ges deux fren^sies ont singulieremeiit deteint snr ma 

vie. (Nod.) 

5. L'amiral brula les navires ennemis et detint les 

matelots. 

6. J'ai des savants devints entendn la reponse. (Rac). 

7. H y a la-dedans de petits dictons assez jolis. (Mol.) 

8. Des amis d'Aricie assurons le seconrs 

A force de promettre, en diff&rant tonjonrs. (Com.) 

9. Les litres differards ne font rien k la chose. (Com.) 

10. Je veux bien me rapporter a toi, maitre Jacques, de 

notre different, (Mol.) 

11. Tenez, tons vos discours ne me touchent point Tame. 

(Mol.) 

12. Le voyage I'avait necessairement distrait de ses pensees. 

(Balz.) 

13. On dit qu'il est distrait ; moi je le prends pour fou. 

(Regnard). 

14. De tant d'objets divers le bizarre (whimsical) assem- 

blage . . . (Rac.) 

15. Vous avez dej4 mis vos vetements d'hiver. 

16. Ces deux lignes partent d'un meme point, mais vont 

toujours en divergeant, 

17. Ces deux hommes ont des idees fort diver geantes, 

18. La loi doit protection a tous les citoyens. 

19. II sait sa le9on sur le bout du doit. 

20. Defends-toi maintenant pour m'oter a dont Sanche. 

(Com.) 

21. n a le done de plaire a tout le monde. 

22. Je pense, done j'existe. (Desc.) 

23. . . . Et principalement ma mere, dont on ne pent mooter 

le bien. (Mol.) 

24. Le soleil dort les moissons. 

25. N'eveillez pas le chat qui dore, (prov.) 
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dot {t Bounded), f. portion, dotory. 

£ty. dotem. 
dote (je, il), ind. pres. of doter, to 

portion, to endow. Ety. Fr. dot. 

droit (adj.), straight. Ety. directum, 
droit, m. right ; law, 

(Irole (adj.), croU, queer, funny. 

Ety. Eng. droll, 
drole, m. rogue. 



du, some, of the, from the. 

du, past part of devoir, owed, due. 

d{i, m. due. 

dut (il), past def. of devoir. 

diit (qu'il), subj. imp. of devoir. 

^cho, m. echo. Ety. echo, 
ecot, m. share, quota; company, 
Ety. Engl. scot. 

Eclair, m. lightning, flash. 
iclaire (j', il), ind. pres. of ^clairer, 
to light; to lighten. 



^ume, m., foam, froth; scum, 

dregs. 
^mne (j\ il), ind. pres. of ^cumer, 

to foam; to skim ; (fig.) to scour. 

efifbrt, m. effort. 
Upbore, m. ephor. 

egard, m. regard, consideration. 

Ety. h and Fr. garder, to keep, to 

take care of. 
^gare (j', il), ind. pres. of ^garer, 

to lead astray, to mislead, Ety. 

e and Fr. garer, to moor, to stop. 

61an, m. elk, moose-deer. 
61an, m. spring, bound, 

empire, m. empire, sway. Ety. im- 

perium. 
empire (j', il), ind. pres. of empi- 

rer, to aggravate; to get worse. 

Ety. en and Fr. pire, worse. 



enfer, m. hell. Ety. infernum. 
enferre ( j* , il), ind. of enferrer, torun 
through; (fig.) to injure one's-self. 



Translate and correct where necessary, 

1 . II s'engage a la prendre sans dote. (Mol.) 

2. En la mariant, il la dote de 50,D00 francs. 

3. Malgr6 son grand age cet homme est encore droit 

comme nn I. 

4. Je n'en avals nul droit, pnisqu'il fant parler net 

(plainly). (La Font.) 

5. Mon frere est k Paris, ou il fait (studies) son droit. 

6. Ma foi, cela est tout-a-fait drole. (Mol.) 
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7. . . , Le d/role ent lape le tout en nn moment. (La Font.) 

8. Tu vois ce qni t'est du^ tn vois que je sais tout. (Corn.) 

9. But (were) le ciel 6galer le snpplice a I'offense. (Corn.) 

10. II ne demande que son du. 

11. Shakespeare est le fidele echo des passions et dCi genie 

des temps barbares. (Yillem.) 

12. Ghacnn paja son echo. 

13. Taisez-Yous, vons ; parlez k votre echo (yonr own com- 

paDj). (Mol.) 

14. Un eclaire sillonne la nne. (A. Dnm.) 

15. La mer blanchit Wecwme^ et Fair an loin gemit. (Boil.) 

16. Le sneces conronDa ses efforts. 

1*7. Il Sparte, las efforts etaient elns par le peuple. 

18. Voila comme on vons ega/re ! (C. Del.) 

19. Les hommes se doivent des egares entre enx. 

20. II partit comme nn trait, mais les elans qn'il fit 
Fnrent vains. (La Font.) 

21. Jj elcm est nne espece de eerf qui se trouve dans le 

Nord. 

22. Ce malade eirvpire k vue d'oeil (visibly). 

23. Elle a repris sur vons son souverain e^npire, (Rac.) 

24. Eh bien, filles d^enferrey vos mains sont-elles pretes ? 

(Rac.) 

25. Us s^enferrent Vwa. I'autre. 

26. H croit se tirer d'affaire, an lieu que visiblement il s'en- 

ferre de plus en plus. (Boss.) 

27. Cet homme ecume de rage. 

28. Des pirates ecument ces mers. 

29. Les remedes, loin de le soulager, envpvrent son mal. 
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enseigne, f. signboard, colours^ 

flag. Ety. insignia, 
enseigne, m. ensign. 
enseigne (j', il), ind. pres. of en- 

Sf'igner, to teach. 
enceigne (que je, qu'il), snbj. of en- 

ceindre, to surround, to encircle. 

Ety. incingere. 

ente, f. graft. 

hsjitQ (je, il), ind. of banter, to fre- 
quent. 



entretient (il), ind, pres. of entre- 
tenir, to maintain, to keep up ; 
to converse. 

entretien, m. maintenance ; conver- 
sation. 

envi (k V), emulously. Ety. in- 

yitiis. 
envie, f. envi/, inclination. Ety. in- 

virfia. 
en^ie (j*, il), ind. pres. of envier, to 

envy, to desire. Ety. Fr. envie. 

environ, about. 

environs, m. pi. environs, vicinity. 



^quivalant, pres. part.of ^uivaloir, 
to be equivalent. 

Univalent (adj. and 8.m.), equi- 
valent. 

Univalent (ils), they are equivalent, 

^nivoque (adj.), equivocal, 
^nivoque, f. equivocation, 
Equivoque (j', il), ind. pres. of 6qui- 
voquer, to equivocate. 

est (il), he is. 

est (pron. ayst), m. east, 

"^tais (j', tu), I was, thou wast. 
^tais, pi. m. of 6tai, support, stay. 

et6, been. Ety. status (0. Fp. est^). 
6t^, m. summer. Ety. se^tatem. 



^tain, m. pewter, tin. Ety. stannum. 
6teint, past part, of eteindre, ex- 
tinguished, 

^tang, m. pond, pool. Ety. stag- 

num.* 
6tant, b&,ng. 
^tend (il), ind. pres, of ^tendre, to 

stretch, to spread. . 



Translate and correct where necessary, 

1. II veut qu'on deroule a I'instant son enceigne royal. 

2. Cette enseigne s'est signalee par son conrage. 

3. Le faux zele enceigne (teaches) k tout souffrir comme 

a tout hasarder. (Yolt.) 

4. De grands arbres enseignent (encircle) cette prairie. 



* stagnum. stsign, estagn, estang, eting. 
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5. TJne ente tire sa sabstance de la racine ou elle est 

entee. (Calv.) 

6. Dis-moi qui tu enteSy je te dirai qui tu es. (prov.) 

7. H preoait plaisir a son entretient, (he Sage.) 

8. Son entretient sera moins coutenx en province. (Col. 

d'Harl.) 

9. Non, madame, I'^ponx dont je vons entreti&n . . . 

(Rac.) 

10. L*exerciee entretlen les forces. 

11. Us servent a Venvie la passion d'un homme. (Com.) 

12. II avait envi d'aller se jeter a son ecu, (Fen.) 

13. Notre bande 6tait d^ environs trois cents bommes. 

14. II 7 a nne mine d^etain aax environs. 

15. On Ini donnera queique cbose diequivalant 

16. Ce terme est equivoque^ il le faut ^claircir. (Boil.) 

17. Jj equivoque a 6te la mere de la plapart de nos sottises. 

(Volt) 

18. Le vent vient (lies) de Vest. 

19. H fandra mettre des etais pour sontenir ce mur. 

20. En terme de marine des etais sont des cordages qui 

soutiennent les mats d'un navire. 

21. La cigale (grasshopper) ayant chants tout Vete , . . 

(La Font.) 

22. L'indiff(6rence e^wi en queique sorte la volenti. (Boss.) 

23. Le bon Dieu cr6e un fleuve; ils en font un etant 

(pond). (Ber.) 

24. La mollesse . . . soupire, etant (stretches out) les bras, 

ferme Toeil et s'endort. (Boil.) 

25. Nous sorames tons les deux log^s k la meme enceigne 

(predicament). 

26. Le bronze est un alliage essentiellement forme de 

cuivre et dUetemt. 
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^thique, f. ethics; — (adj.) ethic, 
etique (adj.), ectic; raw-boned. 

etre, to be. 
etre, m. a beinff. 
hetT9, m. beech-tree. 



etrier, m. stirrup. 
^triUer, to comb (a horse); (fig.) 
to thrash ; to fleece. 



eux, them. Ety. iUo8» ill's, il's, els, 

eus, eux. 
ceufs, m. pi. eggs. £tj. OYum. 

eY\dent(BLdj.)f evident. Ety. eviden- 

tem. 
iridant, pres. part, of ^rider, to 

hollow. Ety. 6andFr. vide, empty. 



exaucer, to hear favourably. 
exliausser, to raise. 



excellant, pres. part, of exceller, to 

excel. 
excellent (adj.), excellent. 
excellent (ils), they excels 



exemplaire(adj.), ermp2ayy. Ety. 

exemplaris. 
exemplaire, m. copy (of books). 
'Ety. exemplarium. 

exil, m. exile. 

exile (j\ il), ind. pies, of exiler, to 
exile. 



exp^ant, pres. part, of expMier, 

despatching. 
expedient, m. expedient^ shift. 
expedient (ils), they despatch. 

expr^s (s. m. and adj.), express. 

Ety. expTeesus. 
expr^s (adv.), on purpose. 



face, f. facCf aspect. 
fasse (qne je, qu'il), snbj. pres. of 
faire, to dOj to make. 



faim, f. hunger. Ety. fam^. 
feint, past. part, and ind. of feindre, 

to feign. Ety. fingere. 
fin, f. end. Ety. fini<. 
fin (adj.), fine, cunning. Ety. fin- 

itus. 



Translate and correct where necessary, 

1. Snr nn lievre flanqu^ de six ponlets ethigues 
S'elevaient trois lapins. (Boil.) 

2. 1j etique politique a deux objets principaux. (Did.) 

3. Dieu nous a donn^ Vetre, 

4. Viendrai-je, . . . assis au pied des itres (beecli-trees), 
Faire dire aux 6cbos des sottises champetres ? 

(Boil.) 

5. L'empereur devait baiser les pieds du pape, lui tenir 

Vetrier. (Volt.) 
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6. Vent-il qu'a Vetrier (tlirash) ma main un peu s*appliqne ? 

(Mol.) 

7. .... Notre laitiere . . . dans sa pens^e . . . 
Achetait nn cent d^oeufs, faisait triple convee. (La 

Font.) 

8. Philemon reconnnt ce miracle Smdant, (La Font.) 

9. Tn promis d^exhausser le plus clier de mes voeux ! . . . 

(Rac.) 

10. Vous devriez exaucer ce mur. 

11. Employez-y Tart des plus exceUants onvriers. (La 

Bruy.) 

12. Ses trait^s scientifiques exceUerd entre tons les autres. 

(Fonten.) 

13. Bends, sans plus dififerer, ta vengeance exetnplaire. 

(Com.) 

14. Le jour qu'on apporta k Copemic le premier exemplaire 

de son livre, savez-vous ce qu'il fit ? H mourut. 
(Fonten.) 

15. JjexUe me deliyra des plus seditieux. (Bac.) 

16. On exU Pallas ! . . (Bac.) 

17. Le trop d^expediants pent gater une affaire. (La Font.) 

18. Ges juges expedient promptement les parties. 

19. D'ailleurs c'est I'ordre expres de son pere monrant. 

(Ck)m.) 

20. Descendez dans oe sceau (bucket) que j'ai mis 1^ expres, 

(La Font.) 

21. Yojez cet autre avec sa/oee de car^me (whey). (Bac.) 

22. Mais, Narcisse, dis-moi, que Yeuz-tu que je face ? 

(Bac.) 

23. La^n (hunger) oontraignit les assieges a se rendre. 

24. Un vieux renard, mais des plus feints (cunning) . . . 

(La Font.) 

25. Ces larmes, ces soupirs, tout etait^n (feigned). 

2G. Qui veut hkfin^ yeut (must not stick at) les moyens. 
(prov.) 
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faire, to do, to make. Ety. fa<?«re. 
ferre (je, il), ind. pres. of ferrer, to 

shoe. Ety. terium. 
i^T, m. iroUy horse-shoe. Ety. fer- 

rum. 

faisan, m. pheasant. 
faisant, pres. part, of faire, doing, 
making. 

fait (il), he makes; — (past, part.) 

done, made. Ety. iajctus.* 
fait, m. foot. 
faix, m. weight. D. fascia.f 

faite, m. top, summit; pinnacle. 

Ety. iiiQtigium. 
fete, f. festival, holiday, birthday. 

Ety. festa. 
faite, past part. fem. of faire. Ety. 

facta. 



fard, m. paint ; guile, deceit, 
phare, m. light-house. 

faste, m. pomp, ostentation, Ety. 

fastos. 
fastes, m. pi. annals, records, Ety. 

fasti. 



fatigant (adj.), fatiguing, tiresome. 

fatiguant, pres. part, of fatiguer, to 

fatigue, to tire. Ety. fatigare. 



faiisse (adj.), fem. of faux, false. 

Ety. falsus. 
fausse (.je, il), ind. pres. of fausser, 

to bend; to warp. 
fosse, f. pit, hole, den ; grave. 

Ety. fossa. 

fausser, to bend, to warp, to violate. 

Ety. faux, 
fausset, m. head-voice, shrill voice. 

Ety. faux. 
foss6, m. ditch, Ety. fossatum. 

faut (il), ind. pres. of falloir, to be 

necessary. Ety. fallit.J 
faux (adj.), false. Ety. fal82W.§ 
faux m. forgery. 
faux or faulx (f.), scythe, Ety. 

falc^m. II 

fend (il), ind. pres. of fendre, to 

cleave, to split, 
faon, m. fawn. 



fermant, pres. part, of fermer, to 

shut. Ety. firmantem. 
ferment, m. ferment, leaven, Ety. 

ferment^wi. 
ferment (ils), ind. of fermer, they 

shut. 



ferme (adj.), firm, steady. 

ferme, f. farm. 

ferme (je, il), / shut, he shuts. 



Translate and correct where necessary, 

1 . Je vous promets de le hiifavre faire, 

2. Aujourd'hui on faire mon cheval tout a neuf. 



* facttt«, fact, fait. 
t fasos, fas, jfais, faix. 
X falhV, fall% fait, faut. 



. § falstt^, fals, fans, faux. 
II falcem, falc, fals, faus, faux. 
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3. Cela ne vant pas le qusirefers d'nn cbeval. 

4. Le faisant (pheasant) etait jadis (formerly) confine 

dans la Colchide, snr les bords dn Phase. 

5. Le volenr fut pris sur lefait 

6. Un bucheron (wood-cutter) courbe . . . sons le fait 

(weight) du fagot, aussi bien qnedes ans. (La Font.) 

7. Des pins hants monts mon front (top) atteint le faite, 

8. Vons avez done onblie que c'est anjonrd'hni votre 

faite (birthday) ? 

9. II parvint rapidement an faite des honnenrs. 

10. Je te parle sans phare, et venx 6tre chretien. (Com.) 

11. On voyait an loin briller le fen d'nn /ard. 

12. Tonjours nn pen defaste entre parmi nos plenrs. (La 

Font.) 

13. Son nom est inscrit dans lesfastes de I'histoire. 

14. Qne cet homme est/a%?«in<.' 

15. Cette femme est fosse (false) comme nn jeton (brass 

shilling). 

16. La lectnre des romans luifaiosse I'esprit. 

17. Daniel fnt jete dans le^faiisse anx lions. 

18. Et I'antre Tappelant de son jnsAgre fatisser . . . (Boil.) 

19. II faut demenrer/er772e dans sa resolution. 

20. D'nn bond il franchit le fausset (ditch), et s'elan^a vers 

hkferme, 

21. On le voit a chaqne instAnt faiisser sa promesse. 

22. Get homme a ete condamne pour/aw^. 

23. C'est nn homme tres comme ilfaut (well-bred). 

24. . . . Et, \akfaut a la main, allez conper vos joncs (rushes). 

25. Quel fermant de patriotisme dans tons les ccenrs ! 

(J. J. Rouss.) 

26. VlviS fait (succeeds) douceur que violence. (La Font.) 

27. JJnfaon de biche passe. 

28. II Ini fend la tete d'nn coup de sabre. 

29. II est defatix devots ainsi que defava braves. (Mol.) 

30. On descendit le corps dans hkfavsse (grave). 
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f(6tu, m. straw. Ety. feBtucus. 
foetus, m. fatua. Ety. fcetus. 

feu, m. fire, Ety. focus.* 
leu (adj.), laie, deceased, Ety. &tu- 
tus t (firom fatum). 

fi, fie ! away with ! 

lit (il), past def. of faire, to do, to 

make, 
fit (qu'il), subj. imp. of faire. 



fier, ▼. to trust, Ety. Low L. &^e. 
fier (a<y ., pron. fyayr), proud, Ety. 
fSriM. 



fil, m. thread. Ety. fil«m. 
file (je, il), ind. pres. of filer, to 
spin ; to purr; to shoot, to glide, 

fils, m.s. (pron. fees), son, Ety. 

films, 
fils, m. (pron. fil), pi. of fil, threads. 



filtre, m. filtre. 



philtre, m. philter, love^charm. 



fiamand, Flemish. 

fiamant, fiamingo. Ety. flamma. 



fian, m. custard. 
fianc, m. flank, side. 



foie, m. liver. 
fois, f. time, 

fond, m. bottom, Ety. fundus. 
fond (il), ind. pres. of fondra, to 

melt ; (fig.) to rush. Ety. fundere. 
fonds, m. landed property, funds, 

capital, stock. Ety. fundus, 
fonts, m. -pl.font. Ety. fontes. 
font (ils), ind. of faire ; they make. 

for, m. tribunal. Ety. forum. 

fors, except, but, (Obsolete.) Ety. 
for/s. 

fort, adj. strong. Ety. fortu. 

fort, m. forte ; height, heai; strong- 
hold, Ety. fortw. 



Translate and correct where necessary, 

1. La fourmi vit trois jours d'nn foettis (straw) qn'elle a 

traiii6 chez elle. (Buflf.) 

2. Le malfaitenr mit le feu k la maison. 

3. Suivant (according to) le testament du feu roi notre 

pere . . . (Corn.) 

4. II y a, an musee dn Jardin des Plantes k Paris, de 

cnrieax foetus conserves dans des bocaux. 
6. Fi du. plaisir 

Que la crainte pent corrompre. (La Font.) 



♦ focus, foe, fo, feu. 

t fa^utus, &utu8, faudus, faxid, fau, feu. 
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6. Le plus s^r est, ma foi, de aefier k nous. (Mol.) 

7. J*etf-.is deyenn sifier que je n'^tais plas le fiU de mon 

pere. (Le Sage.) 

8. Le chat^Z^. 

9. L'eaa bleae^2e comme tin trait le long des pierres da 

qnai. (Th. G.) 

10. La vie de rhorame ne tient (hangs) qn'a nn^2e. 

11. On se sert de philtres ponr purifier I'eau. 

12. Le fiamiand est ainsi nomm6 k cause de son plumage 

couleur de flamme. 

13. heflanc est une tarte qui se &it avec de la cr^me, des 

oeufs et de la farine. 

14. La colonne ^tait attaquee a la fois de front et par les 

deux^oTi^. (Volt.) 

15. Sou vent une oie engraiss^e aura le fois plus gros que 

tous les autres visceres ensemble. (Buff.) 

16. Je vons parle du fond du ccBur. 

17. Des que le soleil luit, la neigefont, 

18. On garde dans la cbapelle de Yincennes les fonts qui 

servant aux enfants de France. 

19. Vous avez un fond (stock) deraisonet de courage que 

j'bonore. (Sev.) 

20. On dit d'un bomme qui a de grandes propri^t^s, qu'il 

est ricbe en fonts, 

21. Travaillez, prenez de la peine. 

C'est le fond (capital) qui manque le moins (never 
failing). 

22. Qu'est-ce qu'ils/owi? — Qu'est-ce qui fond? 

23. La conscience, le fort (tribunal) interieur n'a rien k faire 

avec les lois de I'etat. (Volt.) 

24. Fran9ois 1. ecrivit k la reine-mere apres la defaite de 

Pavie : * Madame, tout est perdu, fors rhonneur.' 

25. 11 excelle dans les pieces satiriques, voilA son fort. (Le 

Sage.) 

26. Point de glace, bon Dieu ! dans le fort de T^te ! "(Boil.) 

27. On bombarda le fort, mais on ne put s'en emparer. 

28. Le Graulois fond V6p6e k la main sur le jeune F. (Chat.) 

29. Mes fonds commencent k baisser. 
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foP9a (il), pas. def. of forcer, to 
forcCf to compel^ to break open. 

format, m. convict. 

foP9At (qn'il, qu'elle), snbj. imperf. 
of forcer. 



foudre, f. lightningy thunderbolt. 
foudre, m. thunderbolt (fig.)' ^^'^' 

fourbe, f. imposture, hmvish trick. 
fourbe, m. knave; (adj.) knavish, 
crafty. 

fourr^, past part, of fourrer, to 

thrust ; to Jur, 
foiirr^, m. thicket. 

four, m. oven. 

fourre (je, il), ind. pres. of fourrer. 

(See fourr^.) 
fourrent (ils), they thrust^ they fur. 

frai, m. spawn; wear. 

frais (adj.), fresh; — ^m. coolness^ 

shade. 
firais, m. pi. expense. 
fraye (iJ), ind. of frayer, to trace, 

to open. 



franc (adj., fem. franche), frank ; 

(fern, franque), Frankish. 
franc, m. franc. 



fumer, to smoke. Ety. fiimare. 
fumet, m. flavour. Ety. Fr. fumer. 

fasilier, m. fusilier. Ety. fusil, 

gun. 
fusilier, to shoot. Ety. fusil. 

fut (il), he was. Ety. futt. 

fut (qu'il), that he might be. Ety. 

fuisset (0. Fr. fuist). 
fdt, m. cask ; shaft (of a column) ; 

stock (of a gun.) Ety. fustw, 

stick. 



gai (adj.), gay, cheerful, merry. 

gu^, m. ford. 

guet, m. watch, look-out. 

gaiet6 or gait6, f. cheerfulness. 
guett^, past part, of guetter, to 
watch. 



Translate and correct where necessary, 

1. La fonle onvrit la porte et enforgat une autre ^ c6te. 

(Mich.) 

2. La foudre silloiuae (flashes through) les nues. 

3. Turenne etait une foud/re de guerre, et Bossuet une 

foudre d' eloquence. 

4. Get homme, que vous croyez si honnete, est un fourhe, 

5. Ta, fourbe, k cet enfant, traitre, sera funeste. (Eac.) 

6. II Be fraye un passage dans un fourre. (Ham.) 
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7. H fait noir comme dans nn jour. 

8. Je I'ai /oiirre dans notre salle basse (parlour). (Bac.) 

9. Ce vetement est bien fourre- 

10. Diantre soit des (dence take the) femmes qui fourretii 

(stick) des epingles partout. (Beanm.) 

11. Au bent d'un certain temps les pieces de monnaie per- 

dent par le frais (wear). 

12. Ne pourrai-je jamais gouter Tombre et le frais ? (La 

Font.) 

V6, Certain renard se mit un jour en frais. (La Font.) 

14. Les jeunes homards (lobsters) se nourrissent principa- 

lement de vers et de frais de poisson. (Buff.) 

15. ^tre franc et sincere est mon plus grand talent. (Mol.) 

IG. Ce sont deux mille francs qu'il m'en pourra couter ; 
Mais pour deux mULe francs j'aurai droit de pester 
(storm). (Mol.) 

17. L'Oljmpe voit en -psAxfumer le mont Etna. (Pir.) 

18. Ces perdrix ont un fumer delicieux. 

19. Le premier regiment qui eut des bs^onnettes fut celui 

des ftLsiliers. (Volt.) 

20. J'ai deux ministres a mes trousses, dont Tun veut me 

faire fusilier (have me shot) comme deserteur. (P. 
L. Cour.) 

21. . . . L'oeil entrevoyait dans nn cahos confus 
Aqueducs, escaliers, piliers aux harges futs. (V. H.) 

22. Ce vin sent le fit. 

23. Le premier qui /<2< roi/i2< un soldat heureux. (Volt.) 

24. Riche, gueux, triste ou gai, je veux faire des vera. 

(Boil.) 

25. Le gue de Paris etait reduit a 45 hommes mal pajes et 

qui memo ne servaient pas. (Volt.) 

26. Th^odose faisait chercher des gttets (fords) et faire des 

ponts avec une diligence incrojable. (Flech.) 

27. J'ai retrouve (recovered) ma gaiete. 

28. Je I'ai gaite pour voir ou il allait. 
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gale, f. itch: scurf, Ety. callus, 

callosity, 
galle, f. gall-nutf oak-gall, Ety. 

galla. 
Oalles, f. pi. Wales. 

garden, m. 5oy, lad^ fellow, 
gar^on, m. bachelor. 
garfon, m. waiter, 

garde, m. guards keeper. 

garde, f. guard, body of guards, 

keeping. 
garde (je, il), ind. pres. of garder, 

to keep, to preserve. 

gare, f. station^ basin (for boats). 

gare, beware ! look out ! 

gare (je, il), ind. pres. of garer, to 

keep out, to get out, 
gars, m. boy, lad. 

gaz, m. ga^. 
gaze, f . gauze. 

gaze (je, il), ind. pres. of gazer, to 
veil, to gloss over. 



geai, m. jai. Ety. Fr. gai. 

jet, m. throw, cast; stroke, gush. 



Ety. Fr. jeter (L. jactare), to 
throw. 
jais, m. jet. 

g^n^ral (adj. and s.Ta..), general. 
g^n^rale, fern, of the ad^. g^n^raL 
g^n^rale, f. the general (drum-beat) ; 
a general s wife. 



gens, pi. people. Ety. gens, 
gent, f. (poetic), nation, tribe. Ety. 

gen^em. 
Jean, John, 

grAce, f. graxie ;— favour, pardon, 

Ety. gratia, 
grasse, fern, of gras,/a^. Ety. crassus. 

graisse, i. grease, fat, 
Gr^ce, f. Greece. 

grave (adj.), grave. 
grave (je, il), ind. pres. of graver, 
to engrave, 

greffe, m. registry -office. Ety. 

graphium, a style for writing. 
greffe, f. graft, grafting, *Ety. 

graphiiim. 



Translate and correct where necessary. 



1. Ne touchez pas ce chien, il a la galle, 

2. Cette femme a cinq enfants, deux garqons et trois filles, 

3. Un grand garqon comme vous ne devrait pas se con- 

dtiire ainsi. 

4. II veut monrir ga/rqon, 

5. Voila pour le gartpn. 
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6. Les gales sont des excroissances prodnites snr des 

vegetaux par des piqiires d'insectes qni j d^posent 
lenrs oeufs. 

7. Deja sa garde accourt avec des cris de rage. (Volt.) 

8. Vons n'avez jnsqu'ici de gardes que les miens. (Rac.) 

9. Sans leur dire gare, elle [la mort] abat les hnmains. 

(Mol.) 

10. Le cri de ralliement des Vend^ens etaifc : * A moi les 

gars ! ' 

11. Le train est en gare. 

12. L'ean resulte de la combinaison de deux gaz. 

13. La yieille Ini baisa les franges de sa robe de gaz. 

(Volt.) 

14. H est vrai qu'on gaze cette doctrine sous un voile tres- 

popnlaire. (Mir.) 

15. Un paon mnait, nn jais prit son plamage. (La Font.) 

16. La jenne fiUe avait les yeux noirs comme dn jet, 

17. Cett« piece de vers a ete faite d*un senl^'e^. 

18. La flamme en jets brillants s'elance danB les airs. 

(Delil.) 

19. Nous avons des guerriers, il fant nn general, 

20. jlicoutez ! On bat la generate. 

21. II y a gens et gens» 

22. Vive la gens qui fend les airs ! (La Font.) 

23. Vous me faites la (by that) une belle (groat) grdce ! 

24. J'ai dormi aujourd'hui la grasse matinee. 

25. On dit, en parlant d'une personne maigre, que la grece 

ne rempeche pas de courir. 

26. Ce qu'un autre nous dit se grave sur le sable. 

27. ... La famille . . . vit en fremissant 

Dans la poudre du greffe un poete naissant. (Boil.) 

28. Un greffe est une sorte de bouture (slip) plantee dans 

un tronc vivant. (Bonnet.) 

29. Votre ami a I'air d'un bon garqon. 
?0, Dieu vous ait en sa sainte garde ! 

31. Si vous faites cela, gare les consequences. 
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gtelc (adj.), slim ; shrill. 
grele, f. hail; — (il). it hails. 

gril (/ not sounded), m. gridiron, 
gri8(adj.), gray; tipsy. 

grill«!, f. grate^ grating, 

grillo fjft, il), ind. pres. of griller, 

to grate, to broil; (fig.) /« Aunt, 

toloTig. 



frrillon, m. cricket (insect), 
grillous (nous), ind. of griller. (See 
grille.) 



jrrosso (adj.). fom. of gros. hig^ largf. 
grosHC, f. gross ; engrossed copy (of 
a deed). 



gu6re, scarcehj, but little. 
guerre, f. war. 

giiido, m. a guide. 
guide, f. rei/i. 

guide (jo, il), ind. pres. of guidrr, 
to guide. 



//&]e, m. sunbumifig, 

Mle (il), ind. of h41er, to burn, to tan. 



Aale (je, il), ind. of haler, to tow, 

tit haul. 
haWv, f. market, 

Aaute (adj., fern, of haut), high, 

Ely. alta. 
bote, m. host, guest ;—(;poeL) deni- 

S(n. Ety. hoH/Mtem. 
bU\ (j\ il), ind. of utor, to take away, 

Ety. haustare,* to draw out, 

Aautesse, f. highness, 

hutesse (fern, of liute), hostess, 

Aomut, m. herald. Ety. heraldus. 
/<eros, m. htro. Ety. heros. 

heur, m. good luck, happiness (ob- 

sol.) Ety. augur Iff ;7i.t 
houre, f. hour. Ety. hora. 
Aeurt, m. shock. Ety. Fr. heurter, 

to strike against, 

tocher, to shake. 

/iocliet, m. coral ; (fig.) toy, 

homLre, m. ombre (game), 
ombre, f. shadow, shade, "Etj, um- 
bra. 



Translate and correct where necessary, 

1 . Qii'il vcnte on qa'il grele, je me moqne de tout. (Scar.) 

2. DcB frondcTirs (slingers) jettont une grele de pierre. (F^n.) 

*i, II otfiit do Btatnre plutot grele et un peu courbe en 
avant. (Lam.) 



* liaustare, auster, ostor, oter. 

t aw/.'uriiini, .M^urium, ixurium, aiir, eiir, eur, heur. 
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4, Le prefet de Rome fit ctiire le diacre Saint-Lanrent snr 

un gris de six pieds de long. (Volt.) 
h. II est gris des le matin. (Beaum.) 

6. II a beaucoap vieilli ; il est maintenant tout-^fait gris, 

7. Nons, corame le grillan, cbantons an coin da fen. 

8. L'nne grille d6ja d'en conter la nonvelle. (La Font.) 

9. Dans certains convents les visitenrs ne parlent aux reli- 

gienses qn'a travers nne grills. 

10. Les negociants vendent la soie a la grosse, 

11. Oil est la grosse de ce contrat ? 

12. Elle [la grenonille] qni n'etait pas grosse en tont 

comme nn eenf ... (La Font.) 

13. La giierre ne dnra guerre, 

14. Les voyagenrs sans guide assez sonvent s^egarent. 

(Boil.) 

15. Qne de gens se minent en vonlant mener la vie a 

grandes guides ! 

16. Le halle avait fait tort a son visage. (La Font.) 

17. Snr nn navire, afin de manoenvrer de concert, les 

matelots orient : hale! hale! 

18. Le Pamasse parla le langage des hales (Billinsgate). 

19. Vons etes le phenix des dies (denizens) de ces bois. 

(La Font.) 

20. Je le suis en tremblant dans nne cbambre Jiaute. 

(Boil.) 

21. Cela ote le mal (pain) comme avec la main. 

22. II monmt en heraut (hero). 

23. . . Qni I'eut dit ! . . 

Qne notre heur fnt si procbe, et sit6t se perdit! . . 
(Corn.) 

24. Vons voila ; a la bonne heure ! Vons &ites bien de venir 

de horme hev/re. 

25. Un hewr (shock) snrvient, adien le char ! (La Font.) 

26. Vons n'avez qne faire de hocher la t^te. (Mol.) 

27. II y a des hochers ponr tont age. 

28. Le jen d^onibre a ete invente par les Esps^nols. 

29. Le renard . . . conmt an logis 

De la cigogne (stork) son hautesse, (La Font.) 

30. On sont les guides (reins) ? lis sont dans la remise. 
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hvLiB, m, door, Ety. ostium.* 
Auit, eight Ety. octo,t 

hynme, m. songt hymn, 
hymne, f. church hymn. 



immortel, fem. — le (adj .), immortal, 
immortelle, f. everlasting. 

imperial, fem. — e (adj.), imperial, 
imp^riale, f. outside (of a coach). 

iraporte (j', il), ind. pres. of im- 
porter, to import. 

importe (il), ind. pres. of importer 
(unip. verb), to matter. 



influant (pres. part, of influer), hav- 
ing an influence. 
influent (adj.), influential. 
influent (ils), ind. pres. of influer. 

informe(adj.),«Aapc/^«, rMcfe. Ety. 
informis. 

informe (j', il), ind. pres. of infor- 
mer, to inform, Ety. informat. 

insigne (adj.), notorious. Ety. in- 

- signis. 
insigne, m. ensign y token, Ety. 
insigne (adj.) 

interne (adj.), inward. Ety. inter- 
nus. 



interne, m. boarder. Ety. interne, 
adj. 

intrigant (adj.), intriguing ; — m. 

intriguer. 
intriguant, pres. part, of intriguer, 

to intrigue, to puzzle. 

inventaire, m. inventory. 
invent^rent (ils), past def. of in- 
venter, to invent. 

issue, fem. of issu, issued, sprung. 
issue, f. issue. 

jars, m. gander, 
jarre, f. jar, 

jet^e, past part. fem. of jeter, 

thrown, Ety. jactata. 
jet6e, f. pier, causeway. Ety. jet^e 

(past part.) 



jeton, m. counter, presefice-mark. 

Ety. jeter, to throw. 
jetons (nous), ind. pres. of jeter, to 

throw. 

joue, f. cheek. 

joue (je, il), ind. pres. of jouer, to 
play. 



jouer, to play. 
jouet, m. toy ; sport. 



Translate and correct where necessa/ry, 

1. L'affaire fat jugee a huis clos. 

2. On chantait des hymnes guerriers en rhonnenr du chef 

et de ses braves, et des hyrmies pieux en Thonnear du 
ciel. 

* ostium, ois*um, oist, uist, uis, huis. 
t octo, oct, oit, uit, huit. 
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3. On avait place sur le cercaeil les insignes du defant et 

tme conronne d* immortelles. 

4. Napoleon I. re^nt la conronne imperiale en 1804. 

5. Nons sommes revenns sur Vimperiale de romnibns. 

6. Le commerce importe jonmellement des expressions 

etrangeres. 

7. Qne ce soit vons on Ini, il n^ importe. 

8. II a beanconp nni a son ami en influant sans cesse snr 

ses determinations. 

9. Cet avocat est nn bomme trhs^infiuant. 

10. Les premieres habitudes uifluent m^me sur les animanx. 

11. Les sauvages n'ont pour demeures que des huttes in- 

formes. 

12. Sa lettre jnHnforme d'un evenement grave. 

13. Le temps, cet insigne larron, ... (La Font.) 

14. Ce succes me donna la premiere assurance de mon 

talent dont, malgre mon sentiment interne, j'avais 
dout^ jusqu'alors. (J. J. Rous.) 

15. On re9oit dans cette pension des internes et des ex- 

temes. 

16. Cet bomme est un intriguant. 

17. Chaque annee les negociants font un inventere de leurs 

marcbandises. 

18. Issv^ de la race de St. Louis, son grand coeur a sur- 

passe sa naissance. (Boss.) 

19. Je ne sais encore quelle issue aura cette affaire. 

20. Les jars se fabriquent en Provence. 

21. Nous allames nous promener sur lAJetee. 

22. Cette draperie est jetee avec beaucoup de grace. 

23. Le soufflet (slap) sur ma joue est encore tout cbaud. 

(Rac.) 

24. Je I'ai vnyoM^r; il joue hien, mais il joue de malbeur 

(bas no luck). 

25. Avez-vous devine ? — ^Non, nous jetons notre langue aux 

cbiens. 

26. Les membres des academies toucbent (receive) des 

jetons de presence. 

27. Nous brillons tour a tour, jouet d'un fol espoir. (V. H.) 

28. Le vaisseau devint le jouet des fiots. 

29. Le Jarre s'elan9a sur le cbien et lui donna un coup de 

bee. 
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juraelle (adj., fem. of jumeau), tmn. 

Ety. gemellus, 
jumelles, f. pi. (ypera-ghss. Ety. 

jumelle, adj. 



jur6, past part, of jurer, sworn, 

Ety. juratus. 
jur^, m. jv/ryman, Ety. juri, 

sworn, 

la (art. fem.), t}ie\ (pers. pron, fem.), 

her, it, Ety. Ul&, 
la, m. A (music). 
Ik, there, Ety. ilia/j, 
las, adj. tired. Ety. Isssus. 
las ! alas / Ety. las«tw. 
lacs (c not sounded), m. snare, toils. 

Ety. Iaque2«5. 
lacs (c sounded), m. pi. of lac, lake. 

Ety. lactt*. 



labour, m. tillage, dressing. 
labonre (je, il), ind. pres. of labou- 
rer, to plough. 

hic, m. lake, 

Ijique, f. lac, gum-lac. 

laque, m. lacker ; lacker ed-ware, 

14che (adj. and s.m.), cowardly, 

coward. Ety. laxus,* hose. 
lache ( je, il), ind. pres. of l&cher. 



to slacken, to let hose, to let go, 
Ety. laxo.f 

lai, m. lay, 

lai (adj.^, lay, Ety. lai^^^: 

laid (adj.), tigly^ Hi-looking, 

lait, m. milk. Ety. l&ctem. 

le, m. breadth. Ety. latus, broad. 

legs {g not sounded), m. legacy, 

Ety. Fr. leguer (L. legare), to 

bequeath. 
les (art. pi.), the ; (pers. pron. plur.), 

them. Ety. HXoa. 
lez, near. Ety. latus (side) ; lez, 

i.e. by the side of. 



laisse, f. leash. Ety. laxa.| 
laisse (je, il), ind. of laisser, to 
leave, to let. Ety. laxo.§ 

lance, f. lance, spear, 
lance (je, il), ind. pres. of lancer, 
to hurl, to dart. Ety. lance. 



lard, m. bacon, Ety. lardum. 
lares, m. pi. lares, Ety. lares. 



lave, f. lava. Ety. It. lava, 
lave (je, il), ind. pres. of laver, to 
wash. Ety. lavo. 



l^gat, m. legate. 

l^gua (il), past def. of leguer, to 
bequeath. 



Translate and correct where necessary, 

1. Ces deux soeurs sont jumelles, 

2, En arrivant au theatre, je in'aper9us que j'avais oublie 

mes jumelles, 

* laxus, lacsus, lascus, lasce, lasche, lAche. 

t laxo, lacso, lasco, lasce, lasche, lAche. 

X laxa, lassa, laisse. 

§ laxo, lasso, lasse, laisse. 
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S. Prenez garde, cet homme est votre ennemi jii/re, 

4. C'est Alfred le Grand qui fonda les jiires, 

5. Donnez-moi le la (mus.). 

6. Donnez-Za moi la, 

7. Las de se faire aimer, il veut se faire craindre. (Rac.) 
H. II y a des la^cs si considerables qu'on leur a donne le 

nom de mers. 
9. Le lacs etait ns6, Toiseau le rompt enfin. (La Font.) 

10. Ou courez-vons ? — Las ! que sais-je ? (Mol.) 

11. II lahoure le chant (field) que labourait son pere. (Racan. ) 

12. II fandra donner plnsienrs lahoures k cette terre. 

13. Le laque entre dans la composition des vemis et de la 

cire (wax) d'Espagne. 

14. La laque est un vemis noir ou rouge qui vient de 

Chine. 

15. II m'a envoye de jolis laques et plusieurs bijoux. 

16. Comme un chasseur ses chiens, je Idcke mes bandits. 

17. Le Idche /Ha peur, il le Idche, 

18. Vers la fin de la fete des troubadours chantaient des 

laids d' amour. (Chat.) 

19. Esope etait diflforme et lai (ugly) de visage. 

20. Cet homme fe.it de vous une vache a lait. (Mol.) 

21. Cette jape est trop etroite ; il faut y ajouter un 

demi le, 

22. II perdit son proces tout du long et tout du le. (Sev.) 

23. Le testament contenait un grand nombre de les (lega- 

cies). 

24. Le chateau de Plessy-Ze^j-Tours 6tait la residence pre- 

feree de Louis XI. 

25. Le chien rompit sa laisse et disparut en un clin d'oeil. 

26. Te deplais-je? Va-t'en, suis ta route, et me laisse, 

(La Font.) 

27. Cela ne laisse pas d'etre fort embarrassant. 

28. On dit d'un personne tres-grosse qu'elle est grasse a 

lard. 

29. La lave, si ardente de nuit, parait sombre a la clarte 

du soleil. (Stael.) 

30. Cette insulte, il faut que je la lave dans son sang. 

31. Le pape envoyait dans la chr^tiente des leguas qui exer- 

9aient une juridiction sur toutes les eglises. (Volt.) 

32. On retrouve ici quelques traces du culte touchant des 

lares. (Chat.) 
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lest, m. hallasU 
leste (adj.), nimble, smart. 
leste ye, il), ind. pres. of lester, to 
ballast. Ety. lest, ballast. 



leiir, thdr. Ety. i/lorum. 
leur, to them. Ety. t/lorum. 
Ifiirro, m. lure. 

leurre (je, il), ind, pres. of leurrer, 
to lure, 



lice, f. lice, arena, 

lice, f. pitch-hound. Ety. lycisca.* 

lisse (adj.), smooth, glassy. Ety. 

It. liscio. 
lisse (je, il), ind. pres. of lisser, to 

smooth, to abyss. Ety. lisse (adj.) 
lis. m. lUy. Ety. lilms (for lilium), 

lil's, lis. 



lie, f. dregs. 

lie (je, ilT, ind. pres. of lier, to tie, 
to bind. 



lierre, m. ivy. 

lierent (ils), past def. of lier. (See 
lie.) 



lieu, m. (pi. lieux), 'place. Ety. 
locus.f 



lieue, f. (pi. lieuM), league. Ety. 
leuca.| 

lions, m. pi. of lion, lion. Ety. 

leonem. 
lions (nous), ind. of lier. (See lie.) 

Ety. li^amus.§ 
Lyon, Lyons. 



lire, to read. Ety. logetQ. 
lyre, f. lyre. Ety. lyra. 



lit, m. bed. Ety. lectwm, leit, lit. 
lit (il), ind. of lire, he reads. Ety. 

le^t 
lis (je, tu), I read, thou readest. 



livre, m. book. Ety. libnim. 
livre, f. pound. Ety. libra, 
livre (je, il), ind. pres. of livrer, to 
deliver, to give up. 

livr^e, past. part. fem. of livrer. 
livr^e, f. livery. 

livrer, to deliver, to give ttp. Ety. 
libcrare. 

livret, m. certificate-book, service- 
book. Ety. livre, book. 



Translate and correct where necessary. 

1. Pour empecher le ballon de descendre on fat oblig6 de 

Jeter du leste. 

2. Leste et joyeux je montais six etages. (Ber.) 

3. Vous sonffrez que la v6tre [votre pnpille] aille lest et 

pimpante (spruce). (Mol.) 

* lycisca, lycisce, lyisce, lisse, lice, 
t locus, Ions, lo, leu, liu, lieu. 
J leuca, leua, leue, lieue. 
I li^amus, liamus, liomes, lions. 
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4. Je crois que cette maison est la leurre (theirs). 

5. Le grand leur (lure) des hommes, c'est Tavenir. 

(Fonten.) 

6. L'esperance anime le sage, et leurre le presomptuenx et 

rindolent. (Vauven.) 

7. Le barreau est line lisse (arena) ouverte k Teloquence. 

8. Avez-vons In la fable intitul6e * La lisse (bitch-hound) 

et sa compagne ? ' 

9. Une colonne lice est une colonne dent le fut est sans 

omement. 

10. Sous Charles V. les fleurs de lisse, qui 6taient sans 

nombre dans I'ecu (arms) de France, furent r6duites 
k trois, 

11. Quel serment ? — J'aijure. — Mais non, rien ne te lie, 

12. Us boiront jusqu'fl la lie Tamertume de leur calice. 

(Mass.) 

13. Ces hommes sont la lie du peuple. 

14. Le lierent est un plante grimpante et toujours verte. 

15. On s'y laisse duper autant qu'en lieu de France. 

^(Com.) 

16. Six milles anglais font un peu plus de deux liew^ de 

France. 

1 7. Certains chasseurs aiment k chasser les lions, 

18. Nous les prenons, et les Uons de fa9on k les emp^cher 

de remuer. 

19. Tout le monde devrait savoir lire et ecrire. 

20. Les pierres, dit-on, s'animaient aux accords de la lire 

d'Orphee. 

21. Vous trouvez qu'il lit bien ce passage; je trouve, moi, 

qu'il le lit tres mal. 

22. Voila bientot huit jours qu'il garde le lit. 

23. L'lliade se compose de 24 lim-es. 

24. Le kilogramme se compose de 2 livres. 

25. Prends-moi le bon parti, laisse 1^ tons les li/ores; 

Cent francs au denier cinq, combien font-ils ? — ^Vingt 
livres, (Boil.) 

26. Ou sont les marchandises ? — ^Nous les avons Iwrees. 

27. Nous avons les livrees, 

28. Avant d'engager (hire) un domestique, il est prudent 

de lui demander son Ivvrer, 

29. J'ai lieu de me plaindre de votre conduite ^mon ^gard. 
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loch (pron. lok), log (nautical in- 
strument), 
looch, m. loch (drink), 
loque, f. rag. 



longe, f. loin (of veal) ; tether. 
longe (je, il), ind. pres. of longer, 
to go along, 

louer, to praise. Ety. lau^are.* 
louer, to hire; to let. Ety. lomre4 

lui, to him, toher, toit. Ety.illi huic.^ 
lui, past part, of luire, to shines to 
glearn. Ety. luc^re, luc're, luire. 
luit (il), ind. pres. of luire. 



lus (je, tu), lut (il), past def. of lire, 

to read. 
lut (t sounded), m. lut. Ety. \ioXum. 
luth, m. lute. 

lutte, f. struggle. Ety. lucta. 
lutte (jo, il), ind. pres. of lutter, io 

struggle. 

lyc^e, m. Igceum, college. 
lissee, peust part. fem. of lisser, to 
gloss. 

ma, fem. of mon, mg. 
mat (adj.), unpolished; m. mate (at 
chess). 



mkty m, mast. 

mdche, f. corn-salad. 
m&che (je, il), ind. pres. of mdcher, 
to chew ; (fig.) to mince. 



mai, m. Mag. Ety. mait^. 

maie, f. bin^ trough. Ety. magid'a..% 

mais, but. Ety. ma^s. 

mes, pi. of mon, mg. Ety. meos. 

mets,. m. dishf food. Ety. -okissum 

(what is sent), mes» mets. 
mets (je, tu), ind. pres. of mettre, 

to put f to put on. Ety. imXio. 



mail, m. mail. Ety. maUeum.|| 
maille, f. stitch, mesh, Ety. ma- 

cu\q..% 
maille, f. doit^ small coin. Ety. Low 

L. metallea.** 



main, f. hand. Ety. mami^. 
maint (adj.), many a. 

maintenant, now. 

maintenant, pres. part, of main- 
tesir, maintainingf supporting^ 

maintient (il), ind. of maintenir, to 

maintain, 
maintien, m. maintaining, deport^ 

ment. 



Translate and correct tvJiere necessary. 

1. Le looch est tm instrument employ^ en mer pour me^ 
surer la vitesse progressive d'un batiment. (Litt.) 

* lauc^are, lauer, loer, louer. 
t loc?are, loer, louer. 
j iUi Auic, illuic, iflui, lui. 
§ ma^ida, maie^, maia, maie. 
II malleum, mallium, m.B.\\lum. 
^ mact^la, macla, maile». maille. 
** metallea» me^allia^ me(^allta» m^ille» maille. 
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2. Vous paraissez avoir une grande irritation de poitrine ; 

vous feriez bien de prendre un loch, 

3. Ses vetements etaient tont en lochs, 

4. Le cheval 6tait attache par sa longe ^ un arbre. 

5. II s'^loigne en snivant le sentier (path) qui longe le 

pare. 
(>. Aimez qu'on vous conseille et non pas qu*on vous loue, 
(Boil.) 

7. J'ai loue cet appartement ; mais je ne sais pas si j'ai 

beaucoup a me louer de ce marche. 

8. Mes jours sont a lui des Taurore, 

lis sont a lui jusqu'au sommeil. (Lam.) 

9. Enfin ce jour pompeux, cet heureux jour a lui, 

10. Le luth est un enduit (coating) dont on se sert pour 

boucher un vase. 

11. Sa vie entiere fut wfie lutte. 

12. II chantait sur son lut Tembrasement de Troie. 

1 3. Sa chevelure blonde 6tait peignee (combed) et lycee, 

14. Vous etes les enfants des belliqueux lycees . . . (Y. H.) 

15. Cette etojffe est d'un blanc mat, 

16. Je vais vous faire ma (mate) en deux coups (moves). 

17. Le grand mat se rompit. 

18. Je ne mdche pas ce que j'ai sur le cceur. (Mol.) 

19. La mdche se mange en salade. 

20. Le pain se fait dans une mai, 

21. Je msts cet habit pour la premiere fois. 

22. Nul mets n'excitait leur envie. (La Font.) 

23. Je vais apprendre a jouer an maille ou a la paume. 

(Dane.) 

24. Une mail rongee (gnawed) emporta tout I'ouvi^ge. 

(La Font.) 

25. On dit d'un homme tres-pauvre qu'il n'a ni sou, ni 

maille, 

26. Burrhus ose sur moi porter ses mains hardies. (Rac.) 

27. Avec quelque vertus j'eus main et onain defaut. 

(Chaul.) 

28. Maintenant tu te tais et gardes le silence. (Com.) 

29. Les officiers se rendirent tres-utiles en mmntenant 

Tordre. 

30. lis imposaient par la gravite de leur maintient, 

(Barth.) 

31. Cette barre de fer mavntien la charpente (frame- work). 
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maire, m. mayor, Ety. major.* 
m^re, f. mother. Ety. ma^em. 
mer, f. sea. Ety. mare. 

mal, m. evil, harm, hurt, Ety. 

TSiffXum. 
malle, f. trunk, box ; tmlU, 



manche, f. sleeve. Ety. manica. 
manche, m. handle. Ety. manica. 
Manche, f. The British Channel, 



manda (il), past def. of mander, to 
send word; to send for, Ety. 
manda i;i^. 

mandat, m. mandate, post-office 
order, Ety. mandattfm. 



manoeuvre, f. manoeuvre, working; 

mxinmivras, drill. 
manoeuvre, m. workman, 

marchand, m. tradesman, 
marchant, pres. part, of marcher, 
walking, 

mars, m. Mars; March. 
marc, m. mark (weight of 8 ounces) ; 
coin. 



marc, m. residue, husks; skins (of 
grapes or other fruits after the 
last pressing) ; coffee-grouts, 

mare, f . pond, pool. 



mari, m. husband. Ety. mari^u^. 
marri (adj.), sorry, 

marin (adj.), Tnarine, 
marin, m. sailor. 



marque, f. mark, proof, 
marque (je, il), ind. pres. of mar- 
quer, to mark. 



martyr, m. Tnartyr, 
martyre, m. mxirtyrdom. 



massif (adj.), Tnassive, Ety. Fr. 

masse (L. massa), mass. 
massif, m. grove, cluster of trees. 



mastic, m. mastic, cement. 
mastique (je, il), ind. pres. of masti- 
quer, to cement. 



mMee, past part. fem. of m^ler, to 

mix, to involve. 
m^l^e, f. conflict, close fight. 



Translate omd correct where necessary, 

1. Les rois . . . laissaient leur sceptre anx mains on d'nn 

mere (mayor) on d'nn conte (connt). (Boil.) 

2. L'oisivete est la mere de tons les vices. 

3. An senl son de sa voix la mer fnit, le ciel tremble. 

(Rac.) 

4. H a pins de penr qne de mal, 

5. Les mals en cnir ne sont pas exposees h, se briser comme 

les mals en bois. 

6. H fallnt le tirer par le manche (sleeve) ponr Tarraclier 

a sa reverie. 



major, maj r, mair, maire. 
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7. I^ bucLeron pria la foret . . . de lai laisser emporter 

nne brancLe afin de faire ime autre manche (handle). 
(La Font.) 

8. Pour aller de Douvres a Calais on traverse le Manche. 

9. II mandat done par deputes 

Ses vassaox de tout natnre. (La Font.) 

10. Rendez-nons le manda qui vous fut confer^. (C. Del.) 

11. Je lui ai envoy e un manda de vingt francs. 

12. La bataille fut gagnee grace k un habile ma/noeu/vre da 

general. 

13. Le czar Pierre travaillait aux ateliers comme la plus 

vile manceuvre. 

14. Apres avoir pressor^ le raisin pour en faire du via, on 

se sert dn mare pour faire de Teau-de-vie. 

15. Le mars d'or etait une quantite d'or pesant un m/irs ou 

huit onces. 

16. Sur le lieu du meurtre il j avait une marc de sang. 

17. Montrez-lui conune il faut . . . Dans le metier de Mars 

se rendre sans egal. (Com.) 

18. La guerre avait ruin 6 la France, et les ma/rchants la 

sauverent. (Yolt.) 

19. Oui, son mart, vous dis-je, et wfltn tres-mam. (Mol.) 

20. Yous n'avez pas le pied marin. 

21. Ou sont-ils les marins sombres dans les nuits noires ? 

22. Combien je suis sensible h, nne telle marque d'amitie ! 

(Volt.) 

23. Le doigt de la destin^e marque dans Tame et non sur 

le front. (Lam.) 

24. Aliens a nos martyrs donner la sepulture. (Com.) 

25. Et ce dernier soupir met fin k mon martyr (martyr- 

dom). (Com.) 

26. Le d6me de St. Pierre est supporte par des piliers tres- 

massifs. 

27. Quel beau massif de verdure ! 

28. Pour maintenir les vitres, les vitriers se servent de 

mastique, 

29. Je ne sais comment je me trouvai mMee dans cette 

affaire. 

30. Le roi lui-meme p6rit dans la mslee. 

31. La tnaZZe-poste est en retard de plusieurs beures. 

32. Les soldats sont a la mancemrre. 

33. Cet homme doit son succes a d'indignes manoeuvres. 
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m^moire, f. memory. 
memoire, m. hiU^ account, 
m^moires (m. pi.), memoirs. 

menace, f. threat. Ety. minacia. 
mena^je (je, il), ind. pres. of mena- 
cer, to threaten. Ety. Fr. menace 

(«■)• 

manage, m. household^ housekeeping. 
manage (je, il), ind. pres. of mana- 
ger, to spare, 

manager, to spare; to take care of, 
manager, adj. sparing y careful. 

mente (que je, qu'il), subj. pres. of 

mentir, to lie. Ety. men tin. 
mentlie, f. mint. Ety. mentha. 
mante, f. mantle. Ety. mantmn. 

menton, m. chin. 

mentons (nous), ind. of mentir, welie. 

menu (adj.), smaU^ slender. Ety. 

minu^i^. 
menu, m. detail ; bill of fare, Ety. 

menu, adj. 

mepris, m. contempt. 



m^pris (past part, of m^prendre), 
mistaken. 



mfetre, m. yard^ metre. Ety. {xirpov. 
mettre, to put, to put on. Ety. 
mittere. 



meurs (je, tu), ind. pres. of mourrir, 

to die. Ety. moreris. • 

moeurs (f. pL), manners. Ety. mores. 



mi, m. £^ (music). 

mi (adj.), half (unchangeable). 

Ety. medius.* 
mis, past part, of mettre, put, put 

on. Ety. miBsus. 
mis (je, tu), past def. of mettre. 



mil, thousand (years). Ety. jaille. 
mil, m. millet. Ety. milium. 
mille, thousand (always unchar- 

geable). Ety. millia. 
mille, m. TTiile, 

mine, f. countena?ice, look, Ety. It. 
mina. 

mine, f. mine. Ety. Fr. miner. 

mine (je, il), ind. pres. of miner, to 
undermine^ to mine ; to consume, 
Ety. Low L. minare, to lead. 



Translate and coin^ect where necessary, 

1. O prince, vous vivrez etemellement dans mon memoire, 

(Boss.) 

2. Vons souvenez-vons bien de tout Targent que vons 

m'avez prete? — Je crois que oui; j'en ai fait tme 
jpet'lte memoire. (Mol.) 



* melius, m»iuB, mei, mii, mi. 
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3. La premiere place entre les memoires ecrits ponr servir 

a Thistoire me semble due a ceux de Commines. 
(Marm.) 

4. II mit en nsage la persuasion et la menace. (Volt.) 

5. II tache de Tintimider, il la menace, (Sev.) 

6. Condnis bien ton menagCy divertis-toi, bois, dors, sois 

tranquille. (Volt.) 

7. Qui vent aller loin menage sa montnre. (pro v.) 

8. Vons devriez-vons menager davantage. 

9. Le sage est menager de son temps. 

10. Elle se convrit la faille et le visage d'nne mente, 

11. Aimez-vons les pastilles de mente ? 

12. Je ne crois pas qn'il mante (lies). 

13. Son Tnenton nonrrissait nne barbe tonffne. (La Font.) 

14. Osez dire que nons mentons, 

15. Vons serez baches mentis comme cbair a pate. (Perr.) 

16. II y a vingt ans qne je n'ai In qne la liste de mes vins 

et le menu de mon sonper. (Marm.) 

17. Qui vit jamais parailre en elle le moindre air de 

mepris ? 

18. Je connais trop votre style, monsieur, pour m'y etre 

mejp^i^is un moment. 

19. Le metre est Tunite des mesures de longueur. 

20. Qui pent vons metre ainsi hors de vous-meme ? 

21. Je te suivrai partout et mourrai si tu meura, (Com.) 

22. Autres temps, autres meurs, 

23. J'avais de Teau jusqu'a ini-jambes, et lui jusqu*a mU 

corps. 

24. H s'est mi dans la tete d'aller vivre en pays etranger. 

25. Les Europeens craignaient de voir arriver la fin du 

monde en Tan mille, 

26. Un coq trouvant une perle s'^cria : ' Le moindre grain 

de mil ferait bien mieux mon affaire.' (La Font.) 

27. II faut faire pres de mille milles pour aller a Rome. 

28. Deux milles hommes furent tues. 

29. Grarde-toi de juger des gens sur la mine, (La Font.) 

30. Sous Philippe IV., malgre les mines du Nouveau- 

Monde, TEspagne etait tres-pauvre. 

31. Pauvre femme! Le chagrin la mine! 

32. L*eau mine les rochers. 



62 



HOMONYMS. 



XXXI. 



iiiire, f. aim. Ety. Fr. miror. 
mire (je, il), ind. pres. of mirer, to 

aim ; (je me — , il se — ) ind. of 

se mirer, to look at on^s seff. 

Ety. mirari. 
mirent (ils), ind. pres. of mirer, and 

past def. of mettre, to put. Ety. 

miserxint, 
mirent (ils se), ind. pres. of se 

mirer, and past. def. of se mettre, 

to jyiit ones 8elf\ to dress, 
mjrrhe, f. myrrh. Ety. myrrha. 



mise, past part. fem. of mettre, 
jmt ; dressed. Ety. missa. 

mise, f. stake (at game) ; currency. 
Ety. mise (past part.). 

mise, f. dress. Ety. mise (past part. ) 



mode, m. mood ; mode. Ety. modus, 
mode, f. fashion. Ety. modus. 

moi, /, me. Ety. mi (for mihi). 
mois, m. month. Ety. mewsis.* 

mollet (adj.), soft. Ety. Fr. mol 

(L. mollis), soft. 
mollet, m. calf (of the leg). Ety. 

mollet (adj.). 

mon, my. 

mont, m. rtwuntain. 



monl^e, past part. fem. of monter, 

mounted, fitted up ; wound up. 
mont^e, f. assent. 



montre (je, il), ind. pres. of mont- 
rer, to show. Ety. monstrare. 

montre, f. show, show-glass. Ety. 
montrer. 

montre, f. watch. Ety. montrer. 



moral, m. moral, the mind. 
morale, f. morality. 



mord (il), ind. of mordre, he bites. 

Ety. morde^. 
mords (je, tu), ind. pres. of mordre. 
mors, m. horse-bit. Ety. moTsvs. 
mort (adj.), dead. Ety. mortuus. 
mort, f. death. Ety. moTtem. 
maure, or more, Tnoor. 



moiiche, f. fly. Ety. musca.f 
mouche (je me — , il se — ), ind. of 

se moucher, to blow one^s nose. 

Ety. Low L. muccare.J 



mou, soft; slow, indolent, Ety. 

Fr. mol (L. mollis), 
moud (il), ind. of moudre, to grind. 

Ety. molere.§ 
mo^t, m. must. Ety. mustww. 



Translate and correct where necessary, 

1 . Cette dignite est le point de mire de beanconp d'am. 
bitions. 

♦ me97sis, mesw, mes, mois. 
t musca, mousca, mousche, mouche. 
J muccare, mouccer, moucher. 
§ molere, mol're, moldre, moudre. 
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2. Le cygne se mire dans Teau. 

3. Tons les soldats se mirent en rang. 

4. Les mages ofFrirent a Tenfant Jesns de I'or, de Tencens, 

et de la myrrhe. 

5. Nons avons an moins decnpl6 notre ndse, 

6. Ton excnse n'est point nne excnse de mise, (Mol.) 

7. Votre fille a vraiment nne mise divine. (Pic.) 

8. Cette dame est mise avec beanconp de gout. 

9. L'hypocrisie est nn vice a la mode, et tons les vices a la 

mode passent ponr vertns. (Mol.) 

10. La mnse . . . d*nn mode inconnn m'enseigne Thar- 

monie. (Millev.) 

11. H fant tonjonrs considerer a qnel m^de nn verbe doit 

^tre mis. 

12. Avez-vons lone cette chambre an m^is on a Tannee ? 

13. Le chat cherche les menbles les pins mollets ponr s'y 

reposer. (Buff.) 

14. O montsy ecrasez-nons ! Cienx, tombez snr nos tetes ! 

(Volt.) 

15. Cette maison est tres-bien montee, 

16. Cette montee est tres-mde. 

17. Ta m'ontre est-elle montee ? Montr e^B^ moi. 

18. II J avait de magnifiqnes bijoux en montre. . 

19. Le moral de cet homme est tres-affecte. 

20. Une tnoral nne (nnexemplified) apporte de Tennni. 

(La Font.) 

21. Ce chien est mechant, il mort, 

22. Les chevaux . . . rongissent lenr mord d'une sanglante 

ecnme. (Bac.) 

23. L*autre plus froid que n'ect nn marbre 
Se conche, fait le mort (La Font.) 

24. La mort ne surprend point le sage. (La Font.) 

25. Une mouche survient et des chevaux s'approche. (La 

Font.) 

26. Certes, Mr. Tartufe n'est pas nn homme qui se mouche 

dn pied (is no fool). (Mol.) 

27. Ce monlin ne mout pas assez fin. 

28. Le moud est le jus dn raisin qui vient d'etre exprime 

et n'a pas encore subi de fermentation. 

29. Les corps motes offrent moins de resistance an toucher 

que les corps durs. 

30. Cet homme est mou an travail. 
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moule, m. mould. Ety. modulus * 

irioule, f. mmsel. Ety. musculus.f 

moule (je, il), ind. pres. of mouler, 

to mould. Ety. moule, nwiild. 



mousse, f. Tnoas ; frothy foam. 
mousse, m. cabin-hoy. 
mousse (adj.), blunt, 
mousse (il), ind. of mousser, to 
frothy to foam. 



mue, f. moulting. Ety. Fr. muer. 
mue (je, il), ind. pres. of muer, to 

motdty to change, Ety. mu^are, 

to change. 
mue, past part. fem. of mouvoir, 

moved, Ety. mo^us.J 



mur, m. wall. Ety. mun«. 
mAr (adj.), ripe. Ety. ma^ur?«5. 
mure (je, il), ind. pres. of murer, to 

wall, to brick up. 
m^re, f. mtdberrt/, blackberry. Ety. 

mora § (for morum). 



musque (je, il), ind. pres. of mu8- 
quer, to scent with musk, 

naturel (adj.), natural. 

naturel, m. native. 

naturel, m. nature^ disposition. 



n6, past part, of naitre, born, Ety. 

natufi. 
nez, m. nose. Ety. nasus. 



n^cessaire (adj.), necessary; m. 
necessaries. 

n^cessaire, m. dressing-case^ work- 
box. Ety. n^cessaire, a^j. 



negligeant, pres. part, of n^gliger, 
neglecting. Ety. negligere. 

negligent (adj.), negligent, Ety. 
negligente^w. 

negligent (ils), ind. of n^gliger. 
Ety. negligunt. 



muse, m. musk. 



neuf, nine. Ety. nQxem.\ 
neuf (adj.), new. Ety. nov«<«.1[ 

ni, neither^ nor. Ety. nee, ne, ni. 
nid, m. nest. Ety. uidius. 



Translate and correct where necessary, 

1. Le moule est il casse de ceux qui aimaient la vertu pour 

elle-m^me? (Volt.) 

2. Le moule, comnie Thmtre, est un moUusqne bivalve. 

3. Plus d'nn amiral a commence par etre mousse, 

* modulus, modlus, mollus, molle. moule. 
f musc?«lus, musclus, rausle, mousle, moule. 
} mo^us, mows, mo, meu, mii. 
§ mora, meura, mure. 
I novcw, nov, iieuv. neuf. 
% nov«s, nov, neuv, neuf. 



nOMONTHS. 65 

4. On nous sert un pot de biere en bel etain, la mousse an 

bord. (Beanm.) 

5. La mousse epaisse et verte abonde anx pieds des chenes. 

(V.H.) 

6. Son epee 6tait m/yusse, selon Tnsage des gens de 

theatre. (Th. Gant.) 

7. Le vin de Champagne mousse pins qne les antres vins. 

8. La mue est nn etat maladif commun k tons les oiseanx. 

(Genl,)^ 

9. La volonte mue par la gr4ce n'a pas le ponvoir d'y 

resister. (Pasc.) 

10. Ces murs memes, seignenr, penvent avoir des yenx. 

(Rac.) 

11. Certain renard vit an bant d'nne treille (vine-arbonr) 
Des raisins murs apparemment. (La Font.) 

12. Les baies sont convertea de mures, 

13. Le mu^que provient d'nne espece de cbevrenil appele 

^orte-musqus, 

14. Nons avons tons nn desir naturel d'etre henreux. 

15. Les naturels etaient assembles snr le rivage. 

16. Yotre compassion vient d'nn bon naturel. (La Font.) 

17. Les bommes nes pour vivre ensemble sont nes anssi 

ponr se plaire. (Montesq.) 

18. Son nez pointn tonche a son conrt menton. (Volt.) 

19. Aliens, vite nn flambean pour conduire Mr. D . . . ! — 

Monsieur, il n'est pas necessaire. (Mol.) 

20. Les panvres gens manquaient meme dn necessaire. 

21. Je Ini ai fait cadean du necessaire dont elle avait tant 

envie. 

22. Comme je snis fort negligeant, je ne Ini fis pas de re- 

ponse. (Volt.) 

23. On voit des bommes negligeant lenrs propres affaires 

pour s'ocenper de celles des autres. 

24. Tels sonlagent les miserables, qui negligent leur fomille. 

(La Bruy.) 

25. J'ai buit on neuf costumes tout neufs. 

26. II n'a ni foi ni loi. 

27. Les alouettes font leur ni 

Dans les bles, quand ils sont en berbe. (La Font.) 



F 
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noix, f. walnut. Ety. nucem. 
uoie (je, il), ind. pres. of noyep, to 
drown. 

uom, m. name, Ety. nomew. 
non, no. Ety. non. 

nones, f. pi. nones. Ety. nonsB. 
noune, f. nun, Ety. nonna. 

notaire, m. notary, Ety. notarius. 
not^rent (ils), past def. of noter, 

tkei/ noted. Ety. notArunt (for 

notaveriint). 

nouvell© (adj. fem. of nonvean), 

new. Ety. novellus. 
nouvelle, f. news. 

noyer, m. walnut-tree. 
nover, v. to drown. 
noy^, m. drowned man. 



nue (adj. fem. of nu), naked, bare, 

Ety. nurfa. 
nue, f. cloud. Ety. jmbem. 



nuit, f. night. Ety. noct«n.* 
nuit (il), ind. of nuire, to hurt, to 
harm. Ety. noc«t.t 

oeuvre, f. work. 

oeuvre, m. the whole work of a great 
artist ; philosopher's stone. 



office, m. office, service. 

office, f. servant's hall ; pantry, 

officier, m. officer. 
officier, v. to officiate. 



oing, m. hog's-greafie. Ety. ungwefi. 
oint, anointed. Ety. xLuctum.i 

on, one, people, they, Ety. homo.§ 
ont (ils), they have. 



Translate and correct where necessary. 

1. La noie est le fimit du noyer, 

2. Au seconrs ! nn lioinme qui se noie. 

3. Vons ^tes indigne du Tiom d'ami. 

4. Les nonnes tombaieut toujours linit jours avant les ides. 

5. 'Aux bons coeurs/ ajoute la woiia, *mes prieres 

s'adressaient.' (Ber.) 

6. Que maudit soit le notaire qui me fit signer ma ruine ! 

(Mol.) 

7. Cette expression m'a paru belle et nouvelle, (Sev.) 



* nociem, noct, noit, nuit. 
t noc^t, ncct, noit, nuit. 



t unctum, unt, oint. 
§ homo, Aom, om, on. 
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8. Je le laissai en Tassuraiit qu'il anrait bient6t de nos 

nouveUes. (Le Sage.) 

9. Pour donner de rombre an banc, on fit planter nn iwye. 

(J. J. R.) 

10. Ah! mandit animal qui n'est bon qn'a noyer. (La 

Font.) 

11. On parvint a rappeler le noye a la vie. 

12. n Ini a montre son ame tout nue. 

13. Le tonnerre gronde dans la rme, 

14. Trop parler rmU. (prov.) 

15. Ce malade ne passera (will live out) pas la nuU. 

16. Je veux prendre part a ce hon osuvre, 

17. Je possede toute Vcev/vre de Mozart et celle de Bossini. 

18. Qne d'hommes se sont adonnes a I'alcbimie dans I'espoir 

de decouvrir la grcmde ceuvre ! 

19. II fant que je te recompense des bons offices que tu m'as 

rendus. (Mol.) 

20. Jj office est-i7 loin ? — Je m'en vais t'y mener. (Hauter.) 

21. Son pere etait officer, 

22. Le pretre 6tant malade ne put officier, 

23. On se sert de vieux oint pour graisser les essieuz des 

roues. 

24. On voit deja, d'apres la formule de consecration, que 

Cbarles et Carloman furent aussi omgs ethenits. 
(Montesq.) 

25. Aujourd'hui on est amis, domain rivaux. 



2 
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or, m. gold. Ety. Kxaum, 
or, now. Ety. Aora. 
Aors (formerly 'fors'), out of^ except, 
Ety. foras. 

opatoire (adj.), oratorical. Ety. ora- 

torius. 
oratoiro, m. oratory. Ety. ora- 

torium. 

orion, m. Orion, 
Aorion, m. blow, 

ou, or. Ety. au^, au, o, on. 
oi, where. Ety. u6i, w, u, ou. 
houXt m. Ao%. 

aoiit, m. (<a' not sounded), .itf^^. 
Ety. Augustus.* 

oui, yes. Ety. hoc-illud.t 
om (past part, of ouir), heard. 
Ety. auditus.^ 

ou'ie, fern, of ou'i, heard. 
ouie, f. hearing. 
ouies, f. pi. ^i/2«. 



outre, besides ; further. Ety. ultra* 

oltre, outre, 
outre, f. leatheT'bottle, Ety. utrem. 



outre (j*, it), ind. pres. of outrer, to 
exaggeraJte. Ety. outre, besides, 

page, f. page, Ety. pagina. 
page, m. page (boy). Ety.? 

paillasse, f. straw-mattress, Ety. 

Fr. paille, straw. 
paillasse, m. merry-andrew (i.e. 

clad in bed-tick). 

pain, m. bread. Ety. pan«7n. 
peint (past part, of peindre), 

painted f depicted, Ety. pinctus 

(for pictus). 
pin, m. pine-tree, Ety. pintc^. 

pair (adj.), equals even. Ety. par. 
pair, m. peer. Ety. par. 
paire, f. paiVy couple^ brace. Ety. par. 
p^re, m. father. Ety. pa^em. 
perd (il), ind. of perdre, he loses. 
• Ety. perdi^. 

perds (je, tu), / lose^ thou losest. 
pers (adj.), bluish-green. 



pait (il), ind. of paitre, tograze.tofeed 
upmh. Ety. pascit (for pascitur). 

paix, f. peace. Ety. pacewi. 

paye (je, il), ind. pres. of payer, to 
pay. Ety. pacare,§ to appease. 

paye, f. pay. 



Translate a/nd correct where necessary, 

1. Tout ce qui reluit (glitters) n'est pas or, (prov.) 

2. Ou courez-vous ainsi tout p^e et hors d'haleine? 

(Rac.) 

3. Hors la vie, qu'avions nous k perdre ? 

4. Ou (either) vous ne me reverrez plus, ou vous me direz 

d^ou vous venez et ou vous allez. 

5. II en fat quitte pour quelques orimis, 

* Augustus, auustus, austus, aust, aoust, aoiit. 
t Aoc-illud, oc-illud, o-Wlud^ oil, oi, oui. 
% au^^itus, auitus, auit, oit, oi, oui. 
§ pacare, paer, paier, payer. 
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6. Tout ce qni, dans la description oratoire, n'interesse pas 

rimagination, est superfln et vicienx. (Marm.) 

7. EUe aimait a aller prier senle daos son oratoire, 

8. Je vous paiei-ai avant Vaoilt. (La Font.) 

9. Le houx est un arbre tonjonrs vert. 

10. Ds se qnerellent poar un oui on nn non. 

11. L'on pent . . ., sans crainte d'etre ouu, j diseonrir en- 

semble. (Mol.) 

12. Qa'importe que partout mes plaintes soient ouies, 

13. 11 a rouie tres-dure. 

14. Chez les poissons c'est par lea ouies que s'opere la re- 

spiration. 

15. Le roi le salua de la main et passa outre. (Ab.) 

16. Apres avoir bu, il passa V outre a son voisin. 

17. On aidre ce mode (fasbion) jusqu'a la folie. 

18. Ce passage se trouve a la page quinze. 

19. Tout marqnis vent avoir des pages, (La Font.) 

20. Je crois qu'il est fort egal de mourir sur un echafaud 

ou sur um, paillasse^ pourvu que ce soit a 90 ans. 
(Volt.) 

21. Pierrots (clowns) et paillasses 
Charmaient sur les places 

Le peuple ebahi. (Ber.) 

22. Ce petit emploi lui donnera au moins du pain. 

23. On trouve des pins qui out plus de 130 pieds de 

hauteur. 

24. 11 nous a peint sa misere d'uue fs^n touchante. 

25. Quels juges, dites-moi, pourraia-je reconnaitre ? 

OH sont mes paires (equals) ici ? Les rois seuls peuvent 
I'etre. (P. Lebr.) 

26. Les nombres divisibles par 2 sont des nombres pers, 

27. Les pairs de France avaient droit de seance au parle- 

ment. 

28. L'avarice pers tout en voulant tout gagner. (La Font.) 

29. Oui, ma fille, . . . un pere est ton jours j^ere. (Com.) 

30. Toat le reste [des jeunes filles] entourait la d^esse aux 

yeux pers. (La Font.) 

31. Le troupeau pait sur la montagne. 

82. Faut&il donner la paye (peace), &ut-il faire la guerre ? 
(Rac.) 

33. Je paye cet homrae huit fois plus qu'il ne gagnait. 

34. La grandeur royale .... maintieut le laboureur, donne 

paye au soldat. (La Font.) 
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palais, m. palace. Etj. palatium. 
palais, m. palate, Ety. p&latum. 
palet, m. quoit, Ety. palL 

pan, m. skirt ; side, Etj. panntt^. 
paon, m. peacock. Ety. pat;one7». 
pend (il), ind. of pendre, he hangs. 
Ety. pendi^. 

pantomime, f. pantomime (show), 
pantomime, m. pantomime (actor). 

par, b^. Ety. per. 

pare (je, il), ind. pres. of parer ; to 

adorn ; to parry ; to avert, Ety. 

parare. 
part (il), ind. pres. of partir, to 

start, Ety, partiri. 
part, f. part^ share. Ety. partem. 

parallfele (adj.), parallel, 
parall^le, f. parallel (line). 
parallMe, m. parallel^ comparison. 



parant, pres. part, of parer (see 

pare), 
parent, m. relation; pi. relations, 

parents, Ety. parentem. 



parent (ils), they adorn, they parry, 
Ety. parant. 

pare, m. park; cow-pen, sheepfold, 
parque (je, il), ind. prea. of paiquer, 

to pen upy to fold. 
parque, f. /ate. Ety. parca. 

parce que, because. 

par ce que, by what, from what. 

paris, m. (plur. of pari), wagers, bets. 
Paris, Paris. 

F4ri8 {s sounded), Paris (Priam's 
son). 

parquer, to pen up, 
parquet, m. parquet, public prose- 
cutor^s office; floor. 

parterre, m. flower-garden ; pit. 
par terre, down, on the ground; by 
land. 

parti, m. party; part; course; 

match. 
parti, past part, of partir, set out, 
partis (je, tu), partit (il), past def. 

of partir, he set out. 
partit (qu'il), subj. imp. of partir. 



Trcmslate cmd correct where necessary. 

1. Qne le chemin est ccywrt d'nn palais an tombeau! 

(Rotr.) 

2. ^ ... Nos langnes secliees 
A nos palets (palates) brulants demeurent attachees. 

(Delil.) 

3. Quelqnes enfants jonaient an palet a Tentree dn bonrg. 

4. D'un des pa/ns de sa robe il convre son visage. (Com.) 

5. JJn pan jnuSi\t (was moulting), un geai prit son pin- 

mage. (La Font) 

6. Le chat fait le mort, ... et dn hant d'nn plancHer se 

pend la tete en bas. (La Font.) 
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7. Tn ponsses en tieroe avant que de pousser en qnarte, 

et ta n'as pas la patience qne je pare, (Mol.) 

8. £n antant de pare* (shares) le cerf il depe9a (di- 

vided). (La Font.) 

9. Mon homme pare (starts) conune nn trait (arrow). 

10. Le pantomime est le premier langage de Thomme. 

11. Angnste rendit les pantomimes eganx an citovens. 

12. Stablissez une paraUele entre ces deux ecrivains. 

18. Menez unparcdlele a cette ligne. 

14. Je sois on orphelin . . . qui de mea parents n'ens jamais 

eonnaissance. (Bac.^ 

15. Bomains centre Romains, parents contre parents^ 
Combattaient seolement ponr le choix des tyrans. 
(Com.) 

16. Tons parques (parks) etaient vergers (orcliards) du 

temps de nos ancetres. (La Font.) 

17. Qnand des montons doivent passer la nnit dans on 

champ, on lespor^u^. 
Id. La main des Parques blemes (pale-faced) 

Des vos jonrs et des miens se rit egalement. (La Font.) 

19. Xons ne hsJssons pas seolement les mech^its par ce 

qu^Us (becaose thej) sont nnisibles, mais par ce 
quiis sont mechants. (J. J. Bonss.) 

20. Farce qiCil (from what he) a fait, jngez de oe qn'il 

pent faire. 

21. Voila des boxenrs a Pdns^ 
Conrons vite ouvrir ]es parts. (Ber.) 

22. 11 deposa nne plainte an parquer. 

28. II est d'nsage a Pans de cirer les parquets. 

24. Ce paiierre est plein de fleurs de tont^ sortes. 

25. Un clerc ponr qninze sons . . . pent aller an. parterre 

attaqner Attila. (BoO.) 

26. B glissa snr le parquet et tomba parterre. 

27. Je snis aOe en ItaHe par ierre et par ean. 

28. B partit simple soldat, et revint general. 

29. B fnt pendant qnelqne temps chef ^parti, mais revint 

Inentot anssi panvre qn^il etait parti. 
20. Bestez ici, crojez-moi ; c'est le parti le pins sor. 
.31. Cette jenne fille est nn tres-bcm parti. 
32. Je pns son parti. — Je pris mon partL 

23. Paris fnt cause de la mine de Tioie. 
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parti e, past part, of partir, set out. 
partie, f. portion ; game. 

partout, everywhere. Ety. par, 

tout, 
par tout, bt/ all. Ety. pw, totum. 



pas, m. st&Pf footstep. Ety. pas- 

sus. 
pas, not. Ety. pas^w*. 



pAtis, m. pasture-around, 
pAtis (je, tu), p&tit (il), ind. pres. 
and past def. of p4tir, to stiffer. 

pause, f. pause. Ety. pausa. 
pause (je, il), ind. pres. of pauser, 

to make a rest. 
pose, f. laying ; attitude. Ety. Fr. 

poser, 
pose (je, il), ind. p-es. of poser, to 

place. Ety. pausare, poser. 

p^che, f. peach. Ety. persicum.* 
peche, f. fishing. Ety. Fr. pecher 

(L. piscare), to fish. 
p^he (je, il), ind. pres. of p^her, 

to fish. 



p^chS, past part, of p^her, sinned, 

Etv. poccatum, 
p^he, m. sin. 



pecher, m. peach-tree. Ety. p&*he, 

peach. 
pecher, to fish, Ety. piscaie.t 



pelle, f. shovel. Ety. pala. 
p^le (je, il), ind. pres. of peler, to 
peel, to pare, Ety. pellem, Mn. 



penchant, pres. part, of pencher, 

inclining y sloping. 
penchant, m. shpe, inclination. 



pendant, m. companion, cornnierr 

part. Ety. pendentem. 
pendant, pres. part, of pendre, 

hanging-, ady pendent. 
pendant, during. Ety. pendant 

(8.). 



pendule, m. pendulum. 

dulus. 
pendule, f. time-piece. 

dule, pendulum. 



Ety. pen- 
Ety. pen- 



Translate and correct where necessary. 

1. Je la clierchai en vain par tout le village; a la fin on 

me dit qu^eUe etait 2)(irtie. 

2. Vonlez-vons faire nne partie de cartes ? 

3. La gaite fait une grande partie de son merite. 

4. Je Tevite [ce songe] partout, partout il me ponrsnit. 

(Rac.) 

* persicum, perscum, pescum, pesce, pe^che, peche. 
t piscare, pescare, pescer, pe«cher, pecher. 
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5. Cela ne se trouve jpas dans le jpas d'un clieval. 

6. Ce n'^tait qu'tm jpdtit^ on en a fait tin p&turage. 

7. Un gland tombe, le nez du dormenr enpdtit. (La Font.) 

8. n fant que je fasse ane patbsej je reprendrai ma lettre 

tant6t. (Maint.) 

9. J'ai assiste a la pause de la premiere pierre de ce 

monument. 

10. Kepondez anx questions qu'on vous pause, 

11. La peclie de vigne ne se peUe pas facilement. 

12. De toutes les peches celles que je prefere est la peGhe an 

filet. 

13. Mes maux seront toujours moindres que mes peches, 

14. Les peckers se mettent en espaliers. 

15. Pecker k la ligne, chasser a Toiseau, voila d'aimables 

d61assements. (Pic.) 

16. H remue Tor a la pelle. 

17. O d'un ^i&t penchant Tinespere secours ! (Com.) 

18. n cede trop a son penchant de m6dire. 

19. La maison s'elevait sur le penchant de la colline. 

20. J'ai 6te malade pendant plus de six mois. 

21. Depuis tant6t six mois le proces est penda/nt, 

22. II faut un pendant a ce tableau. 

23. ... Que font la tes bras pendants k ton c6t6 ? (Bac.) 

24. O'est a Gkilil^e qu'on doit Tapplication de la penduh 

(pendulum) aux horloges. 

25. Ou avez vous acbete cejoli pendule (timepiece) ? 

26. Pardonnez-moi, parce que j*ai|3ecArf. 
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penser, to think. £tj. pensare, to 

ponder, to examine . 
panser, to dress (wounds). Ety. do. 

pension, fl board, boarding-school ; 

pension. Ety. pension«»i. 
pensions (nous), ind. imperf. of 

penser, we thought. 

perche, f. perch, pole. Ety. per- 

tica.* 
perche, f. perch (fish). Ety. perca. 
perche (je, il), ind. pres. of percher, 

to perch, tu roost, Ety. Fr. perche, 

pole. 



p^ri, past past, of p^rir, perished. 
peri, m. and f. Peri. 



periode, f. period; phrase, 
p^riode, m. degree, pitch. 

pennis, past part, of permettre, 

allowed. Ety. permian^. 
pennis, m. licence, Ety. do. 



personne, m. nobody. Ety. per- 
sona, 
personne, f. person. 



personnel (adj.), personal; selfish. 

Ety. personalis, 
personnel, m. officials, clerks. 



peste, f, plague. Ety. pestis. 
peste (je, il), ind. pres. of pester, to 

fret and fume, to storm. Ety. 

Fr. peste. 



petits enfants, m. little children. 
petits-enfants, m. grandchildren. 



petit maitre, m. little master. 
petit-maitre, m. spark, coxcomb. 



petits pois, m. pi. small peas. 
petits-pois, m. pi. green peas. 



petites maisons, f. pi. sma.ll houses* 
petites-maisons, f. pi. mad-house, 
Bedlam. 



Trcmslate cmd correct where necessary. 

1. Cela est plus vrai que vous ne pensez. 

2. H a ete mis cliez un medecin pour etre pense. (Mol.) 

3. J'ai mis mes deux fils en pension, 

4. Elle vivait d'une petite pension. 

5. Le mal vient souvent sans que nous j pensions. 

6. Sur certaines rivieres peu profondes il faut conduire 

les bateaux a la perche. 

7. La perche est un poisson d'eau douce. 



* perttca, pertea, perca, perce, perche. 
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8. Get oiseaa ne perche pas. 

9. Le Taisseaa a peri corps et biens. 

10. Des peris je suis la plas belle. (Y. H.) 

11. Que (why) ne Ini laissiez-yons finir sa periode ? (Bac.) 

12. Sons Louis XIV. les arts fdrent portes a leur plus haute 

periode. 

13. Avez-Tons etndie la periode historiqne qni s'etend dn 

ministere de Bieheliea a la mort de Mazarin ? 

14. Get homme a-t-0 un permis de cbasse, et en ontre Ini 

ayez-Tons^rmi^ de chasser snr tos terres ? 

15. Personne nest encore arrive. 

16. Le personne qne Tons attendiez n'est pas encore arrive. 

17. Je n'ai jamais vn un personne anssi pretentieux. 

18. Je n'ai jamais tronre personne d'anssi pretentieux. 

19. Yonlez-Yons qne je vons raconte nn fsdt qni m'est per^ 

sonnel? (Eftd.) 

20. n est d'nn caractere dnr, personnel, bainenx. (Stael.) 

21. Ce monsienr est le chef dn personnel an ministere de 

rinterienr. 

22. Arez-vons In dans La Fontaine la belle fa^Ae intitnlee 

' Les animanx malades de la pesie ? ' 

28. JXpeste contre vons d'nne belle maniere. (Mol.) 

24. Laissez renir a moi les petiis enfants. 

25. Les denx aienls etaient entonres de leurs enfEuits et de 

lears petits enfants. 

26. Ce jenne homme se donne des airs de peiit maitre. 

27. Donnez moi de tont petits pois, cenx-ci sont trop gros. 

28. Aimez-Tons les petits pots ? 

29. Ds possedent plnsienrs jpe/t ^ maisons anx environs. 

30. Nons sommes des fons qni ne ressemblent pas tont-a- 

£Eut a cenx des petites maisons. 



J 



76 



HOMONYMS. 



XXXVilL 



pen (adv.), litth. Ety. pau««. 
peux (je, tu), peut (il), ind. of pouvoir, 
to be aJbU. 



physique, m. natural constitution ; 

(adj.) physical. 
physique, f. natural philosophy, 

pic, m. picJcaxe ; peak, 
pique, f. pique, 

pique (je, il), ind. pres. of piquer, to 
prickf to sting, 

pie, f. magpie. Ety. pica. 

pie (adj.), piebald; charitable, Ety. 

pia. 
pis, worse. Ety. pejws.* 
pis, m. udder. Ety. pectt«8.t 

pieu, m. stakCf post. Ety. palt^.;]; 
pieux, adj. pious. Ety. pius.§ 

pinson, m. Jinch. 
pin9on, jn. pinch, 

pin9ons (nous), ind. of pincer, we 
pinch, 

pinte, f. pint. 



peinte, past. part, fem, of peindie, 
paintedf depicted, 

piquer, to prick^ to sting. 
piquet, m. peg^ picket; (game) 
piquet. 



placer, to pliice^ to rank. 
placet, m. petition. 



plaid, m. pleading ; plaid. Ety. 

plac/tMwi. 
plait (il), ind. of plaire, to please. 

Ety. placdi. 

plein (adj. and s. m.), fuU, Ety. 

plenws. 
plein (adj.), ^^. Ety. planfi*. 
plaint, past. part, of plaindre^ 

pitied. 
plaint (il), he pities, Ety. planctiw. 
plaint (il se), he complains, 

plaine, fern, of plain, flat. 

plaine, f. plain. 

ploine, fern, of plein, fuU. 



plainto, f. complaint. Ety. plancta. 
plinthe, f. plinth. Ety. plinthus. 



Translate and correct where necessary, 

1. II a fini son travail, ou peu s'en faut. 

2. Tl est tres-fatigue, il n*en peut pins (he is knocked np). 
8. J'ai appris le physique et la chimie. 

4. Le physique inflne snr le moral (mind). 

5. H y a a cela un empecliement physique. 

6. Le pique du Midi fait partie des Pyrenees. 



* pejtts, pejs, pi>, pis. 

t pectus, pec/s, pecs, peis, pis. 



X palt<*, pal, pel, piel, piexu 
§ plus, pieus, pieux. 
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7. Fiends toa pic et me romps ce cailloa qui te miit. (La 

Font.) 

8. Les nns etaient armes de fosils, les antres de sabres on 

de piques. 

9. Une monche snrvient, et des chevanx s'approche . • . 
Pique Vnn^ pique Tantre . . . (La Font.) 

10. Gette femme est bavarde comme one pie. 

11. JTai Ta nn snperbe attelage de six cheTanx pies. 

12. J'ai Tonlu prendre part a cette asuYTepie. 

13. Ses affaires Tont de mal en pis. 

14. La qoantite de lait qne donne nne Tache ne depend pas 

de la grossenr de son pis. (Buff.) 

15. 11 etait conduit par Tamonr pieux qa'un fils doit k son 

pere. (Fen.) 

16. On fit nne palissade avec des pieux, 

17. Je me snis Bait nn pirison an doigt. 

18. 11 est gai oonmie nn pin^n. 

19. lApinte de Paris valait nn pea moins qne le litre. 

20. Quelle aimable pndenr snr lenr visage est pinie ! (Bac.) 

21. Qne fius-tn la plante comme nn piquet ? (Begnard). 

22. Je ne sais si sooTent Tons jonez an piquet . . . (MoL) 

23. Prenez garde, Tons allez toos piquer. 

24. Parmi tant de heros je n'ose me placer. (Com.) 

25. Nons £atignons le ciel a force de placets. (La Font.) 

26. Les Taitsanx etaient tenns de t»e rendre anx plaits 

(pleadings) de lenr seignenr. 

27. Les montagnards eoossais portent des plaids, 

28. 11 ne fait qne oe qui lui plaid (pleases). 

29. On etait dans on pays onTert et plain, 

30. La Inne est dans son plain. 

31. Tout le monde se plaint de sa memoire et personiie ne 

se plaint de son jngement. (La Bocli.) 

32. n neigeait ; . . . apres la pladne blanche nne watte plaine 

Wanche- (V. H.) 

33. La TiHe etait plaine de Toyagenrs. 

34. Le ciel a ^itendn ses plaintes. 

35. Cette plainte est tonte Termonlne, il £uidra la rem- 

placer. 

36. La donleor est ioajonrs mmns forte qne la plainle. (La 

Font.) 
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plan (adj.), plane, 

plan, m. plane surface ; plan, 

scheTne. Ety. planum, 
plant, m. sapling, plantation. Ety. 

Fr.planter (L.plantcure), to plant, 

plane, fern, of plan, plane, 

plane, f. spoke, shave, Ety. Fr. 

planer, to plane, 
plane (je, il), ind. pres. of planer, 

to hover ; to plane, to sham, Ety. 

planare. 

plat (adj.), flat, insipid, 
plat, m..flat side; dish, 

pleure (je, il), ind. pres. of pleurer, 

to cry, to weep. Ety. ploro. 
pleurs, m. pi. tears. Ety. Fr. pleurer. 

plisse (je, il), ind. pres. of plisser, 

to plait. 
pelisse, f. pelisse. 



pin. past. part, of pleuvoir, rained, 

Ety. platum. 
plu. past, part of plaire, pleased, 

Ety. placitns. 
plus, ?nore, Ety. plus, 
plus ( je, tu), past. def. of plaire, to 

please. Ety. placui. 
pint (il), past. def. of plaire, to 

please, and of pleuvoir, to rain, 

Ety. placuit, pluit. 
pliit (qu'il), that it or he might 

please, that it might rain. 



plumer, to pluck, to plume, Ety. 

Fr. plume (L. jphuna), feather, 
lilumet,m, plume, feather, Ety.Fr. 

plume. 

plus tot, sooner. 

plut6t, rather, Ety. plus, t6t. 

po^le, m. pall, caTiopg, Ety. 

pe^alum * (a sheet of gold placed 

over the head of the Pope). 
poMe, m. stove. Ety. pensile^t 

suspended. 
po^le, i. frying-pan. Ety. patella, J 

dish. 
poil, m. hair (of an animal). 

poids, m. weight. Ety. pensum, 
pesttwi, pois {d was added). 

pois, m. pea. Ety. pisu/Ti. 

poix, f. pitch, Ety. picem, poic, 
pois, poix. 



point, m. stitch; point; dot, full 
stop. Ne . . . point, not, Ety. 
punctuTTi. 

poing, m. fl^t. Ety. pugntts, pung, 
poing. 

pointe, f. point {piB. needle, etc.), tip, 
pointe (je, il), ind. pres. of pointer, 
to point, 

poli, past. part, of polir, polished, 
poli, adj. polite. 
poli, m. polish, gloss. 



Translate a/nd correct where necessary, 

1. Dieu a trace le j^Zari de nos destines 6temelles. (Mass.) 

2. Que de jplans (sapliDgs) inconnus, d'arbustes Strangers, 
Ombragent nos jaxdins et peuplent nos vergers ! (Delil. ) 

3. La surface de la terre n'est pas pla/ne, comme elle le 

semble. 

4. Les tonneliers se servent de l& plane pour aplanir le bois. 

* pe^alum, pe'alum, poiale, poeale, poeele, poMe. 
t pensile, pews'le, pesle, poisle, poesle, poele. 
i patella, paella, paelle, paele, po41e. 
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5. Mon ame erre et plane dans runivers snr les ailes de 

r imagination. (J. J. Ronss.) 

6. Qui dit (to call a person) plat ^crivain dit miserable 

anteur. (Boil.) 

7. Je n'ai pu manger que d* an plat, 

8. n Ini donna des coups de plat de sabre. 

9. Le cerf phure qnand il est anx abois. * 

10. Pour me tirer despleures il faut que vous pleuriez. (Boil.) 

11. Les habitants des pays froids portent des plisses en hiver. 

12. Ces bijoux m'ont beaucoup pZt*. 

13. 11 plut du sang, je n'exagere pas. (La Font.) 

14. L'armee vint a Londres et chassa qui bon lui plut de 

Westminster. (Cbat.) 

15. Le mets ne lui plut pas. (La Font.) 

16. Plut aux Dieux que mon coeur fut innocent comme elles 

[mes mains] ! (Rac.) 

17. Pltis nous avancions, plus le chemin devenait difficile. 

18. Beaucoup d'enfants s'amusent k plumer leurs moineaux 

(sparrows.) (Volt.) 

19. Son casque etait surmonte d'un plumer rouge. 

20. Dieu ! donnez-nous la mort plus tot (rather) que Tescla- 

vage! (Volt.) 

21. Pourquoi n'etes-vous pavS venu plutot (sooner) ? 

22. Les principaux de la nation se disputerent Thonneur 

de porter la poele au convoi de Newton. (Volt.) 

23. II faudrait un grospoSle en fonte pour chauffer cette piece. 

24. Le carpillon eutbeau dire... Onle mit dans le poele afrire. 

25. Mon chien a le poil noir et fris6. 

26. En justice il ne faut pas avoir deux jpo?5 et deux mesures. 

27. Les cordonniers enduisent leur fil de pois. 

28. Nous n'avons pas encore mang6 de petits-poids cette 

annee. [poirds a faire. 

29. Mon habit est-il fini? — H n'y a plus que quelques 

30. Mettez un point apres ce mot. 

31. n y a tou jours quelques points par oil deux coeurs ne 

se touchent (agree) point. 

32. Rien ne sert de courir, il faut partir a point, (La Font.) 

33. H s'eloigna en me mena^ant dvipoimi (fist). 

34. Elle se dressa sur la pointe des pieds pour mieux voir. 

35. Ne voyez-vous pas qu*on pointe ce canon de notre c6t6 ? 

36. Cette glace est tres-bien polie. 

37. C'est rhonmie le plus poZi que je connaisse. 

38. C'est moi qui donne a sa laine un poli qui le dispute 

(vies with) k la soie ou a I'argent. (Nod.) \ 
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police, f. pofice ; policy, 

police (je, il), ind. pres. of policer, 

to civilize. 
polisBe (que je, qu'il), subj. pres. 

of polir, to polish. 



pompe, f. pon.p^ state, Ety. pompa. 
pompe, f. pump. Ety. ? 
pompe (je, il), ind. pres. of pomper, 
to pumpf to suck up, 

pont, m. hridaey deck. Ety. pontem. 
pond (il, eUe), ind. pres. of pondre, 
to lay eggs. Ety. ponere.* 

pore, m. pig, porJc. . Ety. porctt«. 
pore, m. pore. Ety. poms, 
port, m. port. Ety. portt«. 
port, m. carriage, bearing ; postage. 
Ety. Fr. porter, to carry, 

porte, f. door, gate. Ety. porta, 
porte ( je, il), ind. pres. of porter, 
to carry; to wear, Ety, porto. 

poste, f. post-office, fnail, Ety. 

posita. 
poste, m. post, situation, Ety. It. 

posta. 

poo, m. lotise. 



pouls, m. jmlse. Ety. pulstM. 

pouce, m. thumb, Ety. pollicenuf 
pousse, f. shoot, Ety. Fr. pouBser 

(L. piilsare). 
pousse (je, il), ind. pres. of poosseor, 

to push; to utter; to grow. 
poussent (ils), they push, etc 

pr6cMent (adj.), previous ; m. prt' 

cedent, 
pr^cMant, pres. part of prSceder, 

preceding, 

pr^mices, f. pi. first fruits, begin' 

ning. Ety. praemitia. 
premisses, f. pi. premises (log.). 

E!y. praemissa. 



prfes, near. Ety. pres«t«. 
pr^t, ready. Ety. praesttt*. 
pr^t, m. U)an. Ety. Fr. prater (L. 
prsestare), to lend. 



presidant, pres. part, of pr^sider, 

presiding over, 
president, m. president. Ety. prae- 

sident^m. 
president (ils), they preside over, 

Ety. prsesident. 



Translate and correct wliere necessary, 

1. La police doit veiller a la surety et a la tranquillity des 

citoyens. 

2. Un pays etendu ne se polisse qn'a la longue. 

3. PollsseZ'le [votre ouyrage] sans cesse et le repolissez. 

(BoU.) ^ 

4. II aime Teclat (splendour) et la pompe, 

6. Cettejpompe est trop vieille, elle ne pent plus fonc- 
tionner. 



* ponere, pon*xe, pondre. 



f polliccm, poircem, pdce, pouce. 
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6. Le soleil pompe les eaux de la mer. 

7. Horatius Codes fit couper derriere lui lo pont qtd con- 

daisait a Rome. (Stael.) 

8. Cette poule jpont tons les jours. 

9. Le pore a s'engraisser coutera peu de son (bran). (La 

Font.) 

10. Kewton a demontr6 que le corps le plus dnr a moins 

de matiere que de jpore^. (Volt.) 

11. Un navire du^or^ de 500 tonneanx est entr^ aujourd'-. 

hui dans le port, 

12. EUe avait nn porf de reine. 

13. Us m*ont ruinee en ports de lettres. (Sev.) 

14. On essaya en vain d'enfoncer la porte, 

15. Get homme est vienx, mais il porte bien son 4ge. 

16. Un soldat doit savoir monrir a sa poste, 

17. L'^tablissement des^o^^ en France date da regne de 

Louis XI. (1474.) 

18. La poste n'est pas encore arrivee. 

19. Get homme est tellement avare qu'il ecorcberait nn pou 

pour en avoir la peau. 

20. Le pouls des enf ants est bien plus frequent que celui 

des adultes. (Buff.) 

21. Le pousse est le plus fort et le plus court des doigts. 

22. On nomme premieres pouces les jets qui viennent aux 

mois de mars et d'avril. 

23. Souvent I'oubli pousse sur les morts encore plus vite que 

rberbe. (Th. Gaut.) 

24. H n'est pas prudent de se lier d'amitie avec un bomme 

dont on ne connait pas les precedants, 

25. Toujours la tjrannie a d'beureuses premisses, (Rac.) 

26. Tons . . . de leurs champs dans leurs mains portant les 

nouveaux fruits, 
An Dieu de Tunivers consacraient ces premisses. (Rac.) 

27. Dans un syllogisme la conclnsion decoule (is derived) 

des premisses, 

28. Asseyez-vous pres de moi. 

29. Quand j'arrivai, je le trouvai pret k partir. 

30. n y a deux sortes de prets, le pret gratuit et le pret a 

interet. 

31. Dans une republique le presidant est le premier 

magistrat. 

32. Les motifs qui president aux actions des bommes sout 

tres-differents les uns des autres. 

G 
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HOUONTUB. 



XLI. 



pressant, pres. part, of presser, 

pressing^ urging \ (adj.) urgent. 

Ety. pre8sant«?». 
pressent (il), ind. of pressentir, to 

foresee, Ety. praesentit. 
pressent {ent not sounded) (ils), 

they press, they wrge, Ety. Lat. 

pressant. 

presse, f. crowdy press, 
presse ( je, il), ind. pres. of pressor, 
to press, to hasten, 

pretendant, pres. part, of pr^tendre, 

pretending, claiming to, 
pretendant, m. claimant, suitor, 

pretender. 



pr^renu, past. part, of pr^venir, 
preceded; prepossessed, warned. 
Ety prseventum. 

prevemi, m. accused, prisoner, Ety. 
prseventum. 



primat, m. primate, Ety. primatew. 
prima (il), past. def. of primer, to 

excel, to take the lead, Ety. 

primus. 

prime, f. premium. 
prime ( je, il), ind. pres. of primer, 
to excel, 

pris, past. part, of prendre, taken ; 



( je, tu), past. def. of the same. 

Ety. prwisus.* 
prix, m. price. Ety, pretium.t 
prix, m. prize. Ety. pretium. 

prise, past. part. fem. of prendre, 

taken. Ety. prensa. 
prise, f. capture, hold; pinch of 

snuff. Ety. prensa. 
prise (je, ir, ind. pres. of priser, 

to value ; to take snuff. 



procM6, past. part, of proc^er, 

proceeded, 
proc6d6, m.. proceeding. 

produit, past, part of produire, pto- 

duced. Ety. product/^*, 
produit (il), he, it produces, Ety. 

producit. 
produit, m. product, produce. Ety. 

producti^s. 

provin, m. layer (agric). Ety. 

propaginem.J 
provint (il), past. def. of provenir, 

to proceed. Ety. provenit. 



pu, past. part, of pouvoir, to be 

able. 
pus (j**, tu), put (il), past, def.* of 

pouvoir. Ety. potui. 
p{it (qu'il), subj. imp. of pouvoir, 
pus, m. pus, matter. Ety. pus. 



Translate and correct where necessary, 

1. Nous eumes beaucoup de peine k fendre la jpresse, 

2, L'ouvrage est sons presse, 

* pre7*sus, pres2«, pris. 

t pretium, presium, -prestcm, pris, prix. 

i propagmem, propag'new, provagn, provan, provain, provin. 
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3. Ponrquoi partez vous sitot ? Qn'est-ce qui vons jpresse ? 

4. Le cas est pressant et n'admet ancun d6\&L 
6. II presscmt de grands malheurs. 

6. Vous dirai-je tontes les pensees qui mepresserU le coenp ? 

(Sev.) 

7. Vous faites erreur en pretendant Tavoir vu hier. 

8. On vit paraitre a la fin du regne de Val^rien et pendant 

celui de Gallien trente pretendants divers. (Montesq.) 

9. Lorsqu'il arriva a Paris, il vit que la Renonunee I'y avait 

prevenu. 

10. Je Youlais demander cette place, mais un autre m'a 

prevenu, 

11. II B. prevenu Tesprit de ses juges. 

12. Personne ne ni*a prevenu de votre airiv^e. 

13. H est tres-important que Ton conf route les temoins avec 

le prevenu, (Volt.) 

14. Chaque annee on distribue des primes d'encouragement 

a Tagriculture et a rindustrie. 

15. Quiconque prime en quelque chose est toujurs sur d'etre 

recherche. (J. J. Rons.) 

16. II J avait autrefois trois primas en France. 

17. Moliere primat tons ses rivaux. 

18. II fut pris les armes a la main. 

19. II y a une grande difference entre le prix que Topinion 

donne aux choses, et celui qu'elles out reellement. (J. 
J. Rous.) 

20. Get 61eve a remporte tons les premiers ^naj de sa classe. 

21. n fut oblige de lacher prise. 

22. Donnez-moi une prise. 

23. Ce que prise un bon pere est prise de son fils. (Rotr.) 

24. Toutes les difficultes n'ont precede que de lui. 

25. Je trouve un pareil precede fort inconvenant. 

26. Chaque climat produit des favoris de Mars. (Boil.) 

27. II vit du produit de son travail. 

28. Savez-vous d'ou provint le mal ? 

29. On multiplie la vigne an moyen de rejetons (shoots), 

on provins que Ton met en terre pour qu'ils prennent 
racine. 

30. J'aurais bien voulu venir, mais je ne Tai pas jiu. 

31. J'allai aussi loin que ]e pus. 

32. Je n'aurais jamais cni qu'on put etre aussi ingrate. 

33. Le chirurgien ouvrit I'abces et en fit sortir lepvs. 

o 2 
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HOMONTHS. 



XLIL 



puce, f. flea, Ety. puZicem. 
pusse (que je), subj. imp. of pouvoir. 
to he able . Ety. potuissem. 

puis, then. Ety. pos^. 

puis (je), lean, Ety. possum. 

puits, m. weU, Ety. puteus. 

pupille, m. and f. ward. 
pupille, f . 'pu'pU^ apple of the eye. 

pyrique, adj, pyrotechnic. Ety. 

vvpfjire. 
pyrrhique, f. pyrrhic (dance). Ety. 

vvppixn. 

quelques fois, several times. 
quelquefois, sometimes, 

quoi, whaty which. Ety. qmd. 
coi (adj. fem. coite), quiet, stiU. 
Ety. quieten.* 

quoique, although. 
quoi que, whatever. 



raie, f. ray (fish). Ety. raia. 
rais, m. ray (of the son, etc); 

spoke. Ety. racTius. 
rets, m. net, snare. Ety. retis. 



rabat, m. neck-band; beating up 

(hunt.), 
rabat (il), ind. of rabattre, to beat 

down ; to beat wp (hunt.). 



rainette, f. green-frog. Ety. rana.* 
rainette or reinette, f. pippin; 
rennet. 

rame, f. stick, prop. Ety. rama 

(for ramus), 
rame, f. oar. Ety. remus. 
rame (je, il), ind. of ramer, to stick; 

to row. Ety. rame. 
rame, f. ream. Ety. arab. rizma. 

raizme, raime, rame. 



raie, f. line, Ety. Low L. riga.t 



rampe, f. flight of steps ; balustrade; 

slope ; foot-lights. 
rampe ( je, il), ind. pres. of ramper, 

to creep. 

rang, m. rank. 

rend (il), ind. of rendre, he gives 

back, he renders ; it yields. Ety. 

rendit. 

rappelle (je, il), ind. pres. of rap- 
peler, to call again, to call back; 
to remind of. 

rappel, m. recall; call, roU-caU, 



Translate and correct where necessary, 

1. Je lui ai mis \a,puce a Toreille. 

2. II ne croyait pas que je piisse me passer de lui. 

3. II dit quelques mots, puis il sortit. 

4. Je ne puis pas faire cela. 

5. Plus Ton tire de I'eau d'un puis, et plus elle devient 

claire. (Genl.) 

6. Cette personne est ... la pupille de votre tuteur. 

(Beaum.) 

7. La pupille des chats devient etroite et longue en se r6- 

trecissant. 

8. Le peuple aime beaucoup les spectacles pyrrhiques. 

* qmetus, quit, qui, quoi, coi. f ri^a, ria, roie, raie. 
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9. La pyrique etait xiDe certauie danse qui se faisait lei 
armes a la main. 

10. J*y ai ete gtielquefois. 

11. Je n*y ai ete qae quelquefois, 

12. Nous avons de quoi vivre. 

13. II resta quoi (still). '' 

14. Quoique invisibles, il est toujours deux temoins qui vous 

regardent ; Dieu et la conscience. 

15. Jamais un lourdaud (blockhead), quoiqu^il fasse, ne 

saurait passer pour gallant (sprightly fellow). (La 
Font.) [(Corn.) 

16. Nous causions de mouchoirs, de rahats de dentelle. 

17. Le vent rabat la fumee. 

18. On rahat le gibier (game) pour le forcer a aller a I'en- 

droit oil sont les chasseurs. 

19. Le zebre a de grandes rais sur le dos. 

20. La raie est un poisson de mer plat et cartilagincux 

(gristly). 

21. Un des rates de la roue est casse. 

22. La parole est le rets qui prend les &mes. (Hac.) 

23. La rainette habite les buissons. 

24. Les pommes de rainette sont ainsi appelees parcequ' 

elles sont tachetees comme les grenouilles du m^me 
nom. [soutenir. 

25. On met des rames aux poix et aux haricots pour les 

26. II y avait chez les anciens des navires a 20 et meme a 

40 rangs de rames, 

27. La rame contient vingt mains (quires) de papier. 

28. Les choux ne se rament pas. 

29. Elle monta si precipitanament qu'il lui fallut respirer 

apres la premiere ra/nvpe, (J. J. Rous.) 

30. Prenez la rampe pour descendre. 

31. On arrivait par une rarrupe douce au haut du tertre 

(hiUock). 

32. La rampe est allum^e. 

33. Tu n'as point d'aile et tu veux voler : rampe. (Yolt.) 

34. Dans leurs rangs a ce lache ils ont donne retraite ! 

(Com.) 

35. La terre vous rend avec usure plus d*epis qu'elle n'a 

re9u de grains. (F^n.) 

36. Qu'on rappelle mon fils, qu'il vienne se defendre. (Rac.) 

37. On bat le rappel. 

38. Ce site me rappelle ma patrie. 

39. Gonnaat-on les motifs du rappelle de Tambassadeur ? 
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XLIII. 



fas (adj.) dose'shaven, smooth, Ety. 

rasus. 
r&t, m. rat, 

rate, fern, of rat. 
rate, f. milt, spleen. 
rate (il), ind. pres. of rater, to miss 
fire, 

rec^le (je, il), ind. pres. of receler, to 
receive stolen goods ; to conceal ; 
to contain. Ety. re, celare. 

recel, m. receiving of stolen goods. 

reconnaissance, f. recognition; re- 
connoitring. 
reconnaissance, f. gratitude, 

re9U, past part, of recevoir, re- 
ceived. 
re9U, m. receipt, 

recueille ( je, il), ind. pres. of re- 
cueillir, to gather, to reap; to re- 
ceive ; to collect. Ety. recoUigere. 

recueil, m. collection, Ety. recueillir. 

recule ( je, il), ind. pres. of reculer, 

to move back; to flinch, 
recul, m. recoil. 



redoute, f. redoubt. 
redoute (je, il), ind. pres. of re- 
douter, to dread. 

reduit, past part, of reduire, re- 

duced. Ety. reducttM. 
r^uit, m. retreat, habitation. Ety. 

redact!^. 

r^gal, m. feast, tre^t. 

regale (je, il), ind. pres. of rSgaler, 

to regale, to treat. 
regale, f. regale ; (adj.) regies Ety. 

regalis. 



r^gle, f. rider; rule. Ety. regttla. 
r^gle ( je, il), ind. pres. of r^gler, to 
regttlate, to rule. Ety. regulo. 






reine, f. queen. Ety. r^na. 
r^ne, f. rein. Ety. It rodinsk. 
renne, f. reindeer. Ety. Swede, 
ren. 



reUche (je, il), ind. pres. of re- 
14cher, to relax; to give up; 
to put into port. Ety. relazare. 

reUche, m. intermission^ respite; 
no perfoTTnance, 



Trcmslate and correct where necessary. 

1. n avait les cheveux coupes ras, 

2. A bon chat, bon rat. (prov.) 

3. Quelqnes rates, dit-on, r^pandirent des larmes. (La 

Font.) 

4. . . . . n faut qu'enfin j'eclate, 

Que je leve le masque et decharge ma rate, (Mol.) 

5. Ce fusil rate souvent. 

6. Votre danse recele un charme vainqueur (bewitching). 

<y-^-^ . . . 

7. Le recele est puni aussi s6verement que le vol. 

8. De tendres embrassements suivirent de pres cette re- 

connaissance. (Bai-th. ) 
9; n fit mettre le canot a la mer pour aller en reconnais* 
sance. (Lam.) 



HOMONYMS. 87 

10. Je voTis prie de compter sur ma reconnaissance. (Volt.) 

11. Aux usages re^us il faut qu'ou s'accommode. (Boil.) 

12. .... II serait a propos 
Qn'il me fit de sa main nn regu de deux mots. (Mol.) 

13. J'ai un rectteille des estampes les plus estimees. 

14. H recueUle les fruits de son travail. 

15. H reciceille ses pensees. 

16. H recueille cliaritablement les pauvres chez lui. 

17. Le canon, quand on le tire, 6prouve toujours nn 

mouvement de recule, 

18. On recule souvent, dit-on, pour mieux sauter. (Th. 

Com.) 

19. II ne recule jamais, quand il a resolu de faire quelque 

chose. 

20. Une redoute n'a pas d' angles rentrants. 

21. Je redoute qu'il n'apprenne cette fatale nouvelle sans 

J avoir ete prepare. 

22. L'inexorable Aman est reduit a prier. (Rac.) 

23. Je goute, retire dans mon heureux reduit. 
L'6tude, le repos, le silence et la nuit. (Delil.) 

24. Quelques racines etaient pour nous un regale. 

25. L'eau regale dissout I'or. 

26. On le regale de vingt coups de baton. 

27. En 1673 fut promulgue un edit par lequel tons les 

6veches du royaume etaient soumis a la regale. 
(Volt.) 

28. En France on se sert ordinairement de regies carrees 

pour regler le papier. 

29. Votre exemple n'est pas une regie pour moi. 

30. .... Un Dieu maitre du monde 
Et qui regie a son gre le ciel, la terre, et Tonde. 

(Boil.) 

31. La rose est la reine des fleurs. 

32. Sa main sur ses chevaux laissait flotter les rennes. 

(Rac.) 

33. La renne ne se trouve que dans les pays du Nord. 

(Buff) 

34. On ne donne pas un moment de reldclte aux vaincus. 

35. H les poursuivit sans reldche. 

36. H y a ce soir reldche h Top^ra. 

37. La nature reldche beaucoup de ses droits. (F^n.) 

38. n arrive que, par suite de mauvais temps, un vaisseau 

reldche dans un port voisin. 
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XLIT. 



remise, past. part. fein. of re- 
mettre, put back; given up; 
recovered, 

remise, f. delivery; remission; al- 
lowance; coach-house. 

remise, m. hacknei/-coach. 



remords (je, tu), remord (il), ind. 

pres. of remordre, to bite again, 

Ety. remordere. 
remords, m. remorse. Ety. re- 

mordre. 

repaire, m. den. 

repire, m. guiding-mark, Ety. 

reperiri. 
reperds (je, tu), reperd (il), ind. 

pres. of reperdre, to lose again. 

Ety. re, perdere. 

r^ponds (je, tu), r^pond (il), ind. 
of r^pondre, to Answer, Ely. 
respondere. 
^rdpons, m. response, Ety. re- 
8pons«^ 

reprise, past, part. fem. of re- 
prendre, retaken, resumed, Ety. 
re, prise. 

repnse, f. interval; revival (of a 
play); dam. 



r^sidant, pres. part, of rSsider, 

residing. 
r^ident, m. resident, Ety. re- 

sident^m. 
resident (ils, ent not sounded), the^ 

reside, Ety. L. resident. 



ressort, m. spring ; (fig.) means, 
ressort, m. jurisdiction, provinee, 
ressort (il), ind. of ressortir, to go 
or come out again ; to stand out, 

retenue, past, part fbm. of retenir, 
kept back, detained; remembered, 
Ety. retenta. 

retenue, f. reserve, control ; deten- 
tion, extra-school, Ety. retenta. 

reveille (je, il), ind. of r^yeiller, ft> 
rouse, to awaken, Ety. re and 
^veiller. 

r^veil, m. awaking, Ety. r^- 
veiUer. 



revenu, past. part, of revenip, 
come back; resulted, "Etj, re» 
venu. 

revenu, m. revefme, income. Ety. 
re, venu. 



r^v^rend, m. reverend. 
r^v^rant, pres. part, of r^v^rer, 
revering. 



Trcmslate cmd correct where necessary, 

1. n ordonna que les clefs de la ville lui fussent r&misea. 

2. n obtint la remise de sa peine. 

3. II exigea la realise du paquet. 

4. On lui fait sur ces livres une remise de 25 pour cont. 
6. Ou est la voiture ? — Elle est dans la remise, 

6, Allez me cliercher une remise pour me conduire an 
chemin de f er. 
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7. Ce fruit est si apre que, quand on y a mordu, on n'y 

remord jamais. 

8. Le remords entra dans men kme, (Chat.) 

9. Les palais des rois sont devenus le repere des betes 

fauves. (Voln.) 

10. Je ne vois pas de point de repaire sur cette lunette. 

11. Je perds cent francs, je les regagne, je les r&perds, 

12. On a beau Tappeler, il ne repond pas. 

13. Le pasteur r6citait . . . maintes devotes oraisons, 
Et des versets, et des reports, (La Font.) 

14. Apres un nouvel assaut la ville fut reprise. 

15. Je demande la reprise de Tancrede [a play] avec toutes 

les entrailles d'un pere. (Volt.) 

16. Ce mur a ete fait a plusieurs reprises, 

17. Au revers de mon habit j 'admire une reprise. (Ber.) 

18. Connaissez-vous un certain Mr. X. residant tout pres 

d'ici ? 

19. H avait 6te residant en plusieurs cours d'Allemagne. 

(St. Sim.) 

20. Nous avons 52 prelats qui ne resident pas. (Rac.) 

21. Par quels secrets re-sorts , . . Le ciel a-t-il conduit ce 

grand 6venement ? (Rac.) 

22. Cette affaire n'est pas de (within) mon ressort. 

23. II sort et ressort sans cesse. 

24. Cet omement ne ressort pas assez. 

25. Elle serait tomb^e, si je ne Tavais retenue. 

26. Quelle est son adresse ? L'avez-vous retenrie ? 

27. On m'a retenue £i> (^ner. 

28. Quoi ! ta rage ^ mes yeux perd toute retenue ! (Rac.) 

29. J'ai mis cet eleve en retenue. 

30. La mort, c*est le sommeil, . . . c'est le reveille peut-^tre. 

(Due.) 

31. Vous voila d^ja revenu, 

32. Qu'est-ce qui nous est revenu de nos victoires ? (Ab.) 

33. Oui, vous me voyez r&venu (weaned) de toutes mes 

erreurs. (Mol.) 

34. H a 10,000 francs de revenu. 

35. Le titre de reverant ne se donnait autrefois qu'aux 

^v^ques. 

36. Cheque chose a ete remise en place. 

37. Elle n'est pas encore remise de sa frayeur. 
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XLV. 



ri, past, part of rire, laughed. 

Et^. risz&s. 
ris (je, tu), rit (il), ind. of rire, to 

laugh, 
ris, m. laughter ; (poet.) 8mUe. Ety. 

•nsu8» 
ris, m. sweetbread. 
ris, m. reef (naut.). 
riz, m. rice. 

rond (adj.) round ; even (account) ; 

plain, straightforward. Ety. 

ro^imdt^. 
rond, m. rounds circle 
rompt (il), ind. of rompre, to break. 

Ety. rumpit. 



rou6, past part, of rouer, broken 
upon the wheel, Ety. Fr. roue 
(L. rota), wheel. 

rou6, m. profligate. 

rouet, m. spinning-wheel. Ety. Fr. 
roue. 

rue, f. street. Ety. ru^a. 

rue, f. rvs. Ety. ru^a. 

rue (il), ind. of ruer, to kick, Ety. 

ruit. 
rue (11 se), ind. of se ruer, to rush. 



saign^e, f. bleeding. 

saignez (yous), ind. of saigner, you 

bleed. 
ceignez (yous), ind. of ceindre, you 

enclose; you gird. 



sale (adj.) dirty. 

sale (je, il), ind. of saler, to salt, 

Ety. sal. 
salle, f. room. Ety. sala. 



satire, f. satire. Ety. satira. 
satyre, m. satyr. Ety. satyrus. 



saut, m. leap. Ety. salt2^«. 

seau, m. pail, bucket. Ety. Low L. 

si^ellum.* 
sceau, m. seal, Ety. si^lluiDi.t 



sfeche (fern, of sec), dry, Ety. 

sicca, t 
sechft (je, il), ind. pres. of s^cher, 

to dry up. Ety. sicco. 
s^che, f. cuttlefish. Etj. sepia. § 



secrete (fem. of secret), secret. 
secrete (il), ind. of secr^ter, to 
secrete. 



Translate and correct where necessary, 

1. Nous ^tions en joyense compagnie, notis avons bien n. 

2. Tel qui rit Yendredi, dimanche pletirera. (Rac.) 

3. II d^fignrait son visage par des ris anssi forces qne 

brayants. (Genl.) 

4. L'ode peint les festins, les danses et las ris, (Boil.) 

6. On servit . . . nne assiette . . . garnie . . . de cbampi- 
gnons avec des ris de vean. (Boil.) 

* BiteVium, siel, s^l, seau. | sicca, secca, s^he. 

t BigUlum, siel, s^el, seel, sceau. § sepia, sepcha, s^e. 
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6. Le vent etait si violent que tons les ris fnrent dechir^s. 

7. Dans la pins grande partie de TAsie, le ris fait la prin- 

cipale nonrritnre. (Bnff.) 

8. Pascal, a 12 ans, avec des barres et des ronds, crea les 

mathematiqnes. (Chat.) 

9. Ajontez cinq francs ponr faire nn compte rond, 

10. C'est nn homme rond en affaires. 

11. . . . L'essien (axle) crie et se rond (breaks \ (Rac.) 

12. L'histoire de cet abbe roue est affrense. (Sev.) 

13. Ne m'as-tn pas roue de conps ? (Mol.) 

14. Sons la regence on donna le nom de roues anx com- 

pagnons des desordres dn dnc d'Orleans. 

15. La vieille femme tonmait son roue en chantant. 

16. Vons croyez cela nonvean ; c'est vienx comme les rues, 

17. La ru^ a nn gout acre et amer. 

18. N'approchez de ce cheval qn'avoc precantion, car il 

rue, 

19. II se rue snr Ini et essaie de le terrasser. 

20. Ceignez votre 6pee. 

21. Je crois qne vons ceignez (bleed). 

22. Ma saignee s' etait ronverte et je sonffrais beanconp de 

la tete. (Chat.) 

23. . . . On Bait qne ce pied -plat (wretch) 

Par de sales emplois s'est ponsse dans le monde. (Mol.) 

24. On salle les harengs ponr les conserver. 

25. Tont le monde etait rcnni dans la sale a manger. 

26. La satire . . . sait senle assaisonner le plaisant k T utile. 

(Boil.) 

27. Les satires sortaient des forets pour danser autour de 

lui. (Fen.) 

28. Sa muse dereglee . . . ne s'eleve jamais que par sauts et 

par bonds. (Boil.) 

29. H pleut a seaux, 

30. II m'a confie cela sous le seau du secret. 

31. Une morale seche apporte de Tennui. (La Font.) 

32. Seclie tes pleura, Sabine, on les cache a ma vue. (Com.) 

33. La seche porte en elle-meme une encre avec laquelle elle 

trouble Tean pour echapper a un ennemi. 

34. Oui, vos moindres discours out des graces secretes, (Rac.) 

35. Le foie secrete la bile. 
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serein (adj.) serene. Ety. serenus, 
serein, m. night-dew. 
serin, m. canary. Ety. citrinus,* 
lerrum-colour. 



serment, m. oath. Ety. sacra- 

mentum.f 
serrement, m. squeeze ; anguish. 

Ety. Fr. serrer, to squeeze. 



sinistre (adj.) sinister. 
sinistre, m. disaster. 



soc, m. ploughshare. Ety. soecuSf 

shoe. 
socque, m. clog ; (fig.) sock ; cornedy. 

Ety. eattous. 

fioi, on^s self, itself etc. Ety. si6i. 
sois, imper. of etre, be (thou). Ety. 

sis. 
sois (que je, que tu), subj. pres. of 

Mre. 
soit, let it be so; say; either . , .or. 

Ety. sit. 
soit (qu'il), that he may be. 
soie, f. silk. Ety. se^ 
souhait, m. wish. 

sol, m. soil. Ety. mlum. 

sol, m. G (mus.). 

sole, f. sole (fish). Ety. solea. 



solde, SL balance ; settlement, 
solde, f. pay. 

solde (je, il), ind. pres. of solder, 
to pay. 



sombre (adj.) dark, gloomy. 
scmbre (je, il), ind. pres. of som- 
brer, to founder. 



somme, f. sum. Ety. snmma. 
somme, f. burden. Ety. Low L. 

salma.f 
somme, m. nap. Ety. somnus. 
somme ( je, il), ind. pres. of somner, 

to su/mmont to call upon. Ety. 

summa. 

sommeil, m. sleep. Ety. sommi- 

cuius (from somnus). 
sommeille (je, il), ind. pres. of 

sommeiller, to doze, to sleep » 

Ety. sommeil. 

sommet, m. summit, Ety. sum- 
mum, 
sommer, to summon, to call upon. 



son, his, her, its. Ety. sfranu 

sum, som, son. 
son, m. bran. Ety. Bummum § (i.e. 

the upj)er part of the fiour). 
son, m. sound. Ety. sontt^. 
sont (ils), they are. Ety. sunt. 



Translate and correct where necessary. 

1. Nature an front serein, comme vons onbliez ! (V. H.) 

2. Je reviens quand il fait dn serin. (Sev.) 

3. Si le rossignol est le chantre des bois, le serem est le 

mnsicien de la chambre. (Buff.) 

* citrinus, sitrinus, setrin, serin, 

t sacramentum, sacrment, sairment, serment. 

^ salma, saume, some, somme. 

§ aximmum, sum, som, son. 
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4. Je fais mille serrements (oaths) de ne jamais ^crire. 

(Boil.) 

5. Je vons ^cris avec nn serremeiit de ccenr qtii me tue. 

(Sev.) 

6. Cat homme a des projets sinistres. 

7. Un incendie (fire) terrible a eclats bier ; on n'a pu 

encore evaluer le ainistre. 

8. Qui forgea le soc etait sage, 

Et qni fit Tepee 6tait fon. (Lam.) 

9. H a qnitte le socqus ponr le cothnme (bnskin). 

10. Un bienfait porte sa recompense avec soi. 

11. Vous le voulez, soit, 

12. Les 80168 de Bologne enrent longtemps la preference 

sur toutes les antres. 

13. Tont Ini reussit a smihait. 

14. Cette fenetre est a dix pieds du sole, 

15. n se vend plus de barengs que de soles, (prov.) 

16. tPai fait la difference du debit et du credit ; la solde est 

de 2000 francs. 

17. Ecrivez sur ce billet : * Re9u 1000 firancs pour solde de 

tout compte.' 

18. Savez-vous quel est le solde d'un soldat ? 

19. Jusqu'ici il ne m^a donne que desa-compte, maintenant 

je veux qu'il me solde. 

20. D'ou vous vient aujourd'hui cet air sombre et severe 

(stem) ? (Boil.) 

21. Le navire sombre. 

22. Comme il fait sombre ! 

23. H avait dans la terre un somme (sum) enfold. (La Font.) 

24. On appelle betes de somms celles qui sont propres a 

porter les fardeaux. 

25. Belle necessite d'interrompre m^ somme (nap). (La 

Font.) 

26. De pardonner je vous somme. (Ber.) 

27. Ne displus, 6 Jacob, que ton Seigneur s<wnmei7Ze. (Rac.) 

28. . . . L'oubli vient au coeur conmie aux veux le sommsUle. 

(A. de M.) 

29. Plus une montagne est baute, plus son sommer est 

froid. (Volt.) 

30. Au seul son de sa voix la mer fuit, le ciel tremble. 

(Rac.) 

31. Le son forme au cbeval un aliment tres-raffraicbissant. 

(Genl.) 
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sonde ( je, il), ind. pres.of sonder, to 
sounds to test. Ety. suJundare.* 

sonde, f. sounding-line; probe. 
Ety. sonder. 



sonnet, m. sonnet. Ety. It. sonnetto. 
sonner, to ring^ to strike (hours). 
Ety. sonare. 

sort, m. fate, lot; spell. Ety. 

Bor\.em. 
sort (il), ind. of sortir, he goes or 

comes out. Ety. sortiri. 
saur, adj. sorrel (horse); smoked 

(herring). 

sou, m. halfpenny. Ety. solidus.f 
soAl or saoul {I not sounded), 

satiated i tipsy (pop.); m. JiU. 

Ety. QidxAhts. 
sous, plur. of sou. 
sous, under. Ety. subtus,} 

soudan, m. soldan. 
soudant, pres. part, of souder, sol- 
dering^ welding. 

sonde, f. soda. Ety. solida. 
soude (je, il), ind. pres. of souder, 
to solder J to weld. Ety. solidare. 



souflBer, to dlow ; to whisper, Ety. 

sufflare. 
soufflet, m. bellows. Ety. souffler. 
soufflet, m. slap on the face, 

soufre, m. sulphur, brimstone, Ety. 

sulfur, 
soufre ( je, il), ind. pres. of sonfror, 
. to sulphury to dip in brimstone. 
soufifre (je, il), ind. pres. of souffirir, 

to suffer. Ety. sufferrere (for 

suflferre). 

souris, f. mouse. Ety. soricem. . 
souris, m. smile. Ety. subrist<«. 
souris (je, tu), ind. pres. of sourire, 
to smile. 



soutiens (je, tu), soutient (il), ind. 

of soutenir, to support^ to sustain. 

Ety. sustinere. 
soutien, m. support. 



statuaire, m. statuary (artist). Ety. 

statuarius. 
statuaire, f. statuary (art). Ety. 

statu aria, 
statuferent (ils), past def. of statuer, 

to decree. Ety. statuerunt. 



Translate and correct where necessary. 

1. H ne faut pas toujours laisser tomber la sonde dans les 

abimes du ccBur. (Chat.) 

2. DicTi qui sonde les coenrs . . . (Boss.) 

3. II [le mnlet] marcliait d'un pas releve (proud) 
Etfaisait sonner sa sonnette. (La Font.) 

4. Un sonnet se compose de qnatorze vers. 

* suAundare, suunder, soz^nder, sonder. 

t solids, sold, sol, sou. \ subtt^s, suits, su^s, sus, sons. 
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5. L'horloge vient de sormer midi. 

6. Cette snccession ameliorera son sort, 

7. Tel fnt chez nous le sort dn theatre comiqne. (Boil.) 

8. C'est qnelqne sort qn'il fant qn'il ait jete snr toi. 

(Mol.) 

9. On sort comme on pent d'nne manvaise affaire. (Mol.) 

10. Get liomnie est maigre comme nn hareng sort. 

11. Cette terre (estate) vant 100,000 francs comme (if it is 

worth) nn sou. [(Boil.) 

12. Horace a bn son sou (fill) qnand il voit les Menades. 

13. II etait saoul comme grive (thmsh) en vendange. (Th. 

Gant.) 

14. Jamais je n*ai ete si sou dc sottises. 

15. Cela ne coute qne six sotis, 

16. Je te ferai monrir sou^ le Mton. (Mol.) 

17. On donDait particnlierement le nom de sovdant an 

sonverain d'Egypte. (Lit.) 

18. On pent nnir denx pieces de metal I'nne k Fantre en les 

S9udant, 

19. La soude est employee dans la fabrication dn verre et 

dn savon. 

20. On soude tons les jonrs le fer avec Ini-meme. (Bnff.) 

21. II s'approcha de Ini et Ini souffla le mot d*ordre. (Th. 

Gant.) 

22. On s'arreta ponr laisser souffler les chevanx. (Th. Gant.) 

23. Le soufflet est perce, il ne souffle pins. 

24!. Je t'appliqnerai snr la jone le pins grand soufflet qni se 
soit jamais donne. (Mol.) 

25. Ce qne tn soufres, tn le soufres a canse de moi. (Mer.) 

26. Cette affaire ne sou/re ancnn delai. 

27. La deconverte dn souffre remonte k Fantiqnite la pins 

reculee. 

28. On soufre les allnmettes. 

29. On ne rit pins, on sourit anjonrd'hxii. (Bemis.) 

30. L'amonr, essuyant ses larmes, fit nn souris malin et 

moqnenr. (Fen.) 

31. La montagne a enfant^ (bronght forth) un souris 

(monse). (prov.) 

32. Cet espoir le soutient 

33. II est le soutient de sa famille. 

34. lis statuerent de nonveanx reglements. 

35. Le statuaire est nn art. 

36. Ce statuaire est en meme temps nn excellent peintre. 
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statue, f. statue. Ety. statua. 
statue ( je, il), ind. pres. of statuer, 
to decree. Ety. statuo. 

strass, m. strass. 
strasse, f, floss-silk. 



subi, past part, of subir, undergonCf 
endured. 

subit (il), ind. of subir, he under- 
goes, he endures. Ety. subit. 

subit (adj.) sudden. Ety subitfM. 

succinct (ct not sounded), succinct, 
concise. Ety. succinctly. 

succin, m. yejfow amber, Ety. 
succinttTW. 

suce ( je, il), ind. pres. of sucer, to 

suck, 
BUS, on; come, now then. 
en sus, in addition. 
susse (que je), subj. imp. of savoir, 

to know. 

suie, f. soot. 
suis (je), lam. 

suis (je» ^^)» i^^- ^^ suivre, to 
foUow. 

sur, on, out of, about. Ety. super. 

sur (adj.) sour. 

siir (adj.) sure; safe. Ety. secun^s. 



sur tout, on, about everything. 
surtout, above all. Ety. sur, tout. 

taie, f. pillow-ease; JWm, speck. 

Ety. theca, sheath.* 
t^t, m. piece of broken glass; pot' 

sherd. Ety. testum. 
tait (il), ind. pres. of taire, to pass 

over in silence. 
tait (il se), ind. pres. of se taire, to 

be silent. Ety. tacet. 



taille, f. edge; pruning. 
taille, f. stature, size ; waist. 
taille, f. tax. 

taille (je, il), ind. pres. of tailler, 
to cut ; to prune. 



taire, to pass over in silence. Ety. 

tacere. 
taire (se), to be silent. 
terre, f. earth, land. Ety. terra, 
ter, three times. Ety. ter. 



tain, m. leaf-tin. Ety. Fr. ^tain, 

tin. 
teint, past part, of teindre,. dyed. 

Ety. tinctus. 
teint, m. complexion. Ety. tinctus. 
tint (il), past def. of tenir, he held. 

Ety. tenuit. 
thym, m. thyme. Ety, \hjmum. 

Translate and correct where necessary. 

1. Te voila sur tes pieds droit comme une statue. (Eac.) 

2. Le code statue sur les affaires civiles et crimineUes. 

3. Le strasse tire son nom de celui d'un joailler du 18eme 

siecle qui en fat Tinventeur. [pen, 

4. On fait avec le strass de jolis chales qui content et durent 
6. H a subit des souffrances inouies. 

6. Les malheurs sont souvent si prompts et si suhits^ qu'on 

ne pent les pai*er. 

7. Phedre etait si succinct qu'aucuns Ten ont blame. 

8. Le succinct se trouve particuKerement sur le rivage de 

la mer Baltique. 

* tAeca, teca, tea, toie, taie. 
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9. L'abeille sttsse les flenrs. 

10. 8u8 done ! preparez vos jambes a bien faire. 

11. Tons les taureaux n'ont pas le merite de courir sus aax 

hommes. (Mer.) 

12. Quatre francs et le qnart en sue font cinq francs. 

13. II ne voalut pas qn'ils en sussent rien. 

14. TJn laqnais, marcbant derriere son maitre, disait : ' Si 

j'etaiis ce que je suis, je ne serais pas ce qne je sma,^ 

15. La suie se depose snr les parois des conduits de che- 

minee. 

16. n eut 100 voix sur 150, et fut eln. 

17. Je n'ai pas d'argent sur moi. 

18. Les cbemins sont beanconp pins sws qu'antrefois. 

19. Ce fmit n'est pas bon, il est sv/r. 

20. Je snis sur de ce qne je vons dis. 

21. Adieu, sora ; et surtout garde-toi qu'on te voie. 

22. Vous serez interroges swr tout ce que vons avez vu. 

23. Laissez tomber les tales que Fenthousiasme etend xur 

les yeux d'un auteur, dans la premiere ivresse d'une 
composition rapide. (Volt.) 

24. On recouvre les oreillers d'une taie. 

25. En vain on le presse de questions, il se ta/i£. 

26. Les taies de bouteilles peuvent faire des blessures tres- 

graves. 

27. Une grenouille vit un bcenf 

Qui lui sembla de belle taille, (La Font.) 

28. lis f rappent de pointe et de taille^ k droite et a gauche. 

(Volt.) 

29. Ma taille est de deux doigts au-dessous de la mediocre. 

(Volt.) 

30. Son habit lui prend (fits) bien la taille, 

31. On taille les arbres avec la serpette (pruning-knife) ou 

le secateur. 

32. 11 est seigneur de la paroisse oil ses aieux payaient la 

taille. (La Bmy.) 

33. II est bon de parler, et meilleur de se taire, (La Font.) 
»34. Qui terre a, guerre a. (prov.) 

3-5. Dans les paroles d'une chanson, ter indique qu^un vers 
ou un fragment de vers doit etre repete trois fois. 

36. On met du teint derriere les glaces (looking-glasses). 

37. Jamais je n'ai vu un taiyi (complexion) si frais et si 

gaillard (healthy). (Mol.) 

38. Les lapins sont firiands de ihym. 
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taise (que je, qn*il), snbj. of taire. 

(See taire and se taire.) 
thhse, f. thesis ; case, 

tan, m. tan, 

taon, m. horse-fly. Ety. tabanos.* 
tant, so muchf Ety. tAntum. 
tend (il), ind. of tendre, to stretch, 

Ety. tendit. 
temps, m. time; weather, Ety. 

tempns. 

tante, f. aunt, Ety. amita.t 
tente, f. tent. Ety. Low L. tenta. 
tente (je, il), ind. pres. of tenter, 

to attempt ; to tempt, Ety. 

tento. 

tapis, m. carpet. 
tapi, crouch^. 

tard, late, Ety. tardus. 

tare, f. waste ; tare, Ety. It. tara. 



tare ( je, il), ind. pres. of tarer, to 
tare ; to damage, 

taux, m. pricCj rate, Ety. O. Fr. 

tauxer, taxare. 
t6t, soon, Ety. tot-cito.J 

tendre (adj.) tender, Ety. tenorom. 
tendre, to stretch; to aim, "Ety, 
tendere. 

terme, m. term, Ety. terminus, 
terme, m. post, 

thermes (m. pi.), therma, hot 
springSy hot baths. Ety. therms. 

tic, m. tie ; had habit. 
tique, f. tick, 

tiens (pi. of tien), thine, 

tiens (je, tn), tient (il), ind. of 

tenir, to hold ; (tenir de), to take 

after. 



Trmialate and correct where necessary, 

1 Dites-lui qu'il se tadse. 

2. II Youlat sontenir sa these par nn exemple. (Ham.) 

3. Cela change la these, 

4. Le tan se fait particnlierement avec I'ecorce dn chSne. 

5. La piqure des tans est parfois tres-donlourense. 

6. cTanrai de vons . . . tant en ai^ent, et tant en cire, 
Bt tant en antre menns coiits. (La Font.) 

7. L'nn tend ses petits bras au papillon qui vole. (Delil.) 

8. Le temps se met au bean (is setting in). 

9. Madame votre tente, comment se porte-t-elle ? (Mol.) 
10. Toute Tarmee des allies dressait d^j^ ses tentes. (F6n.) 



* ta6ant», taan, taon. f amtta, am'te, ante, tante. 

X tot-csto, to^c'to, tocto, toct, tost, t6t. 
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11. L'occasion le ta/nte (tempts). 

12. Snr TLn tapis de Tarqnie 

Le convert se tronva mis. (La Font.) 

13. Us s'etaient tapis dans I'embrasnre (recess) d'nne 

porte. (Tk G.) 

14. H vant mienx tard qne jamais, (prov.) 

15. Cette marcliandise a snbi beanconp de tare. 

16. On d^duira la ta/re et on ne tiendra compte que da 

poids net. 

17. L'humidit6 tare les fruits. 

18. Le taux de ces marchandises est £iz^ par ordonnance de 

police. 

19. Ponrqnoi partez-vons si tot ? 

20. Nons passons notre vie a tendre an bien et a faire le 

mal. (Maint.) 

21. Nons nous aimions tons denx des la pins tend/re enfance. 

(Bac.) 

22. Dans tons les arts il y a nn terme an-dela dnqnel on ne 

pent pins avancer. (Volt.) 

23. Qne faites-vons la plante comme nn terme ? 

24. En qnels termes ^tes-vons avec Ini ? 

25. Les restes des temies (hot-baths) de Jnlien se voient 

encore a Paris. 

26. Si ce n'est toi . . . c'est done qnelqn'nn des tiens, (La 

Font.) 

27. Je tiens cette nonvelle de bonne part (anthority). 

28. Get enfejit tient de son pere. 

29* Ici I'amonr des vers est nn tique de famille. (Pir.) 

30. La tic s'attache anx chiens, anx bcenfs, et anx antres 

animanx. 

31. Get homme est afi3ig6 de la maladie qn'on appelle le tic 

donlonrenx. 
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tinte, (il, elle), ind. pres. of tinter, 
to toll ; to tingle. Ety. tinmtat. 

teinte, past part. fern, of teindre, 
dyed. Ety. tincta. 

teinte, f. tint, 

tire (je, il), tirent (ils), ind. pres. 

of tirer, to draw ; to shoot. 
tir, m. shooting ; shooting-gallery. 



tirant, pres. part, of tirer, drawing ; 

ahooting. 
tirsvnt, m. boot-strap; draught (of 

a ship), 
tyran, m. tyrant. Ety. tyramww. 



tirer, to draw ; to shoot. 
tiret, m. dash, hyphen. 

toi, thou, thee. Ety. t\h\. 
toit, m. roof. Ety. tectum. 

ton, thy. Ety. tuum, turn, torn, 

ton. 
ton, tone. Ety. tonus. 
tond (il), ind. pros, of tondre, to 

shear. Ety. tondere. 
thon, m. tunny. Ety. thun»2«. 



tord (il), ind. pres. of tor^lre, to 
twist, to wring. Ety. torquere.* 
tore, m. tore. Ety. torus, 
tort, m. wrong. Ety. tortws. 



tortne, fern, of tortu, crooked. Ety. 

tortucus (from tortus), 
tortue, f. tortoise. Ety. tortuca. 



tour, f. tower. Ety. twrrim. 

tour, m. tour; turn; trick. Ety. 

Fr. toumer (L. tomare), to 

turn. 
tour, m. lathe. Ety. Fr. toumer 

(L. tomare), to turn. 

toumoi, m. tournament. 
toumois (adj.) of Tours. 

trait, m. shaft; line; stroke; 

features. Ety. traotiM. 
trait, m. draught ; act. 
trait (il), indf. of traire, to milk. 

Ety. trahit. 

traite, past part, of traiter, treated. 

Ety. tractatus. 
traitJ, m. treaty. Ety. tractatus. 



Translate and correct where necessary. 

1. Voila la messe qni tinte. 

2. On parle de moi, les oreilles me tintent. 

3. La laine est sans doute la premiere matiere que les 

hommes ont tinte. 

4. II est de premiere force an tire au pistolet. 

5. Souvent on tire plus de fruit de ses fantes que de ses 

belles actions. (Fen.) 



* torq««re^ tor^'re, torre, tordre. 
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6. Vu le grand tircmt d'eau des vaisseaax, il importe beau- 

coup qu'on puisse calculer avec precision I'lieure de la 
haute mer. 

7. L'usage est le tyran des langues. 

8. Je t'en ai assez dit pour te tirer d'erreur. (Eac.) 

9. On se sert de tirers ou traits-d*union pour joindre les 
. mots qui forment des expressions compos6es. 

10. Ce que vous avez dit a Toreille dans les cbambres sera 

preche sur les toits. (Saci.) 

11. Cette £Ek9on de parler n'est pas de bon ton. 

12. Le ton se mange frais ou marine (pickled). 

13. On tond d'ordinaire les moutons deux fois Tan. 

14. L'effroi vous tort le coeur. (Del.) 

15. Tin tort est une moulure (moulding) ronde k la base 

des colonnes. 

16. Le mort a toujours tort, (pro v.) 

17. Get enfant a les jambes tortites. 

18. Le mal a des ailes, et le bien yient a pas de tortus. 

(Volt.) 

19. Le towr de Londres est un monument celebre. 

20. Cette riviere fait plusieurs tours et detours. 

21. II est alle faire un tour dans son pays. 

22. II lui a joue un mauvais tour. 

23. Cela est fait au tov/r. 

24. Les seigneurs deployaient leur gr^Q et leur adresse 

dans les tov/mois. 

25. Les livres toumois valaient cinq sous de moins que les 

livres parisis (of Paris). 

26. La fermiere trait ses vaches. 

27. H [le lievre] partit comme un trait. (La Font.) 

28. II vida son verre d'un seul trait. 

29. J'ai copie ce tableau trait pour trait. 

30. Mes yeux le retrouvaient dans les traits de son pere. 

(Rac.) 

31. Lutber fit bruler la bulle du pape sur la place publique ; 

jugez par ce trait si c'etait un homme bardi. (Volt.) 
82. Faut-il que qui vous oblige 

Soit traite de la fa^on ? (La Font.) 
33. Ce sont les victoires qui font les traites. (Volt.) 
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LI. 



tranche, f. sUce^ edge. 
tranche (je, il), ind. pres. of 
trancher, to cut. 



tranchep, to cut. 
tranchet, m. paring-kntfe. 

transparent (adj.) transparent. 
transparent, m. lines. 

tremble (je, il), tremblent (ils), 
ind. pres. of trembler, to tremble. 
tremble, m. cupen. 



tribu, t tribe. Ety. tribus. 
tribut, m. tribute. Ety. tributum. 

trompe ( je, il), trompent (ils), ind. 

pres. of tromper, to deceive; to 

elude. 
trompe, f. horn; trunk, proboscis. 

trompette, f. trumpet. Ety. trompe. 



trompette, m. trumpeter. 

trot, m. trot. 
trop, toOf too much. 

tu, thou. 

tu, past part, of taire, passed offgr 

in silence. 
tus ( je, tu), past def. of taire. 



tne, past part. fem. of taire. 

tue (je, il), ind. pres. of tuer, to 

kill. 
tue (il se), he kills himself; (fig.) he 

takes great pains. 



une, fem. of un, a, one. 

hxLue, top (naut). Ety. A. S. hun. 

unissons (nous), ind. of unir, toe 

unite. Ety. unire, 
unisson, m. unison. Ety. unus, 

Bonus. 



Translate a/nd correct where necessary. 

1. Ce contean tranche comme un rasoir. 

2. La plnpart des gens snr cette question n'h^sitent pas 

beancoup ; on tranche le mot aisement. (Mol.) 

3. Je dejeunai d'un oeuf et d'une tranche de jambon. 

4. Tram>cher le noend Gordien n'est pas le d^noner. (Th. G.) 

5. Les cordonniers, pour couper le cuir, se servant de 

tranchets. 

6. Son ooeur transparent comme le cristal ne peut rien 

cacher de ce qui s'y passe. (J. J. Rous.) 

7. Get enfant ne saurait 6crire sans transparent 

8. Le crime tremble toujours devant la justice. (Volt.) 
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9. Le tremble est ainsi nomme parce que sea fenilles 
trembleni an moindre vent. 

10. Bompez yos fers, tribvU captives. (Bac.) 

11. Tout oe qoi est moitel doit le tribu a la mort. (Boss.) 

12. Diea sanra toils montrer par d'^clatants bien&its, 
Qne sa parole est stable et ne trcmpe jamais. (Bac.) 

13. H yaut mienx &ire dn bien en cachette qn'i^ son de 

trampe. (Le Sage.) 

14. L'elephant se sert de sa irompe comme d'tme main. 

(Bnff.) 

15. De Yotre hant savoir je serai le trompette. (Th. Com.) 

16. La irompette marine est nn instroment qni me plait. 

(Mol.) 

17. Un cheval a le trot dur qnand il &tigne le cavalier. 

18. Qni irop embrasse (grasps), mal 6treint. (prov.) 

19. S^nat, j'ai vn le cnme, et j'ai tu les complices. (Volt.) 

20. Elle parla, elle qui s'etait tonjonrs tue. (Mich.) 

21. II se ttie a rimer, qne n'ecrit-il en prose ? (Boil.) 

22. Le matelot monta an mat de hune. 

23. Unissons nos donlenrs. (Bac.) 

24. lis chantent a Vumsson. 

25. Les jonrs semblent longs an paressenx ; iliuele temps 

comme fl pent. 
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Ln. 



at (t soanded), C (mus.). 
^atte, f. hut. 

ettes (voub), past del ef avoir, 
you had. 



vacant (adj.) vacant, "Etj.yscantem. 
vaqnant, pres. part, of yaquer, 
being vacant ; attending to. 

vagae (adj.), vagne. Ety. vagus, 
vagae, m. vacwnnt emptiness. 
vague, 1 iDave, 

vain (adj.) vain. Ety. vanf». 
vaincs (je, tn), vainc (il), ind. of 

vaincre, to conquer. Ety. vinoo. 
vin, m. wine. Ety. vin«m. 
vins (je, tu), vint (il), past def. of 

venir, to come, Ety. veni. 
vint (qu'il), subj. imp. of venir, thai 

he might coine. 
vingt, twenty. Ety. viginti. 

vaine, fern, of vain, vain. 
veine, f. vein. Ety. vena. 



valons (nous), ind. of valoir, we are 
worth. Ety. valemns. 



vallon. m. vaU. Ety. Fr. ral (L. 
vallis), vale. 

van, m.fan. Ety. vanntM. 

vent, m. wind; breath; hint. Ety. 

ventu^. 
vend (il), ind. of vendre, he sells. 

Ety vendi^. 

vante ( je, il), ind. pres. of vanter, 
to praise. Ety. Low L. vani- 
tare. 

vente (qn'il)) snbj. pres. and im- 
perat. of venter, that the wind 
mag blow: let the wind blow. 
Ety. vent. 

vente, f. saie. Ety. vendita. 



vase, m. vase. Ety. vasnm. 
vase, f. mud. 

a van, down. Ety. vallum. 

Vaux (m. pL), vales. Ety. Fr. val 

(L. vallis). 
vaux (je, tu), vaut (il), ind. of 

valoir, to be worth. Ety. valeo. 
veau, m. calf. Ety. vi/ellus.* 
vos, plur. of votre, your. 



Translate amd correct where necessary, 

1. On remplace generalement ut par do en solfiant. 

2. Les sauvages yivent dans des Jtuttes. 

3. n 7 a nn appartement vaccmt dans cette maison. 

4. C'est nn homme actif, vacant a tout. 

5. Dans le vague des airs lenrs clamenrs se confondent. 

(Dein.) 

6. Les vagues venaient se briser an pied du towr ou j'etais 

prisonnier. (Fen.) 

* vi^el/ua, viel, v6el, veau. 
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7. Qui ne voit pas la vanite da monde, est bien vain lui- 

meme. (Pasc.) 

8. II chasse rennemi, il vam snr terre, il vain snr mer. 

(La Bmy.) 

9. L^homme . . . s'enivre de &Yenr comme on le &it de vin. 

(Trist.) 

10. Nous sommes le vingt du mois. 

11. Deux jonrs s'etaient econles sans qn'anGon vint (sabj.) 

an puits. (La Font.) 

12. Dans ces tombeanx ou lenrs &mes hantaines 
Font encore les vaines, 

lis sont manges des vers. (Malb.) 

13. Jnste del ! tont mon sang dans mes veines se glace. 

(Bac.) 

14. Yous et moi nons en vaXUms deux autres. (Regna.) 

15. Dans presque tons les valons on trouve de Teau a une 

profondeur mediocre. (Buff.) 

16. Le van sert a separer la paille et Tordure (rubbish) du 

bon grain. (Lit.) 

17. Petite pluie abat grand vent, (prov.) 

18. La Fortune nous vent ce qu*on croit qu'elle donne. (La 

Font.) 

19. Cette marcbandise est h«rs de venie, 

20. Quelquefois il yous plaint, souvent meme il yous vente. 

(Bac.) 

21. Qu'il pleuve, qu'il vente, qu*il tonne, 
Bien desormais ne m'etonne. (Legr.) 

22. Le fond de cet etang est plein de vase. 

23. QtLeUe belle vase (vase) de cristal ! 

24. La barque allait a i7au-reau. 

25. On poursuivit le cerf par monts et par veaux. 

26. SouTent j'habille en vers une maligne prose ; 

C'est par-la que je vaux, si je vaux quelque chose. 
(Boa.) 

27. IJn tiens vaut mieux que deux tu Tauras. (prov.) 

28. Le premier hiver est le temps le plus dai^ereux de la 

vie des vaux. (Genl.) 
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Lin. 



ver, m. worm, Ety vermis, 
vers, towards. Ety. versilis. 
vers, m. plur. of ver, worm, 
vers, m. verse, Ety. versus, 
vert (adj.) green ; hale and healthy. 

Ety. viridis.* 
verre, m. gla^s, Ety. vitnim. 

verrier, m. glcuis-maker. 
verriez (vous, — condit. ofvoir),yof» 
would see, 

verseau, m. Aquarius. Ety. Fr. 

verser, to pour out. 
verso, m. reverse^ second page, Ety. 

verso. 



verser, to powr ; to upset. 
verset, m. verse, 

vice, m. vice, Ety. vitium. 

vice (unchangeable), vice, Ety. 

vice. 
vis, f. screw, Ety. vitis. 
visse (que je, — subj. imp. of voir), 

that I might see. 



visse (que je, — subj. pres. of 
visser), that I may screw, 

vil, vile. Ety. vilis. 

vile, fem. of vil. 

ville, f. town. Ety. villa. 

violant, pres. part, of violer, trans- 
gressing, breaking. Ety. vio- 
l&nteTn. 

violent (adj.) violent, Ety. vio- 
lentus, 

violent {ent not sounded), (lis), 
ind. of violer. Ety. L. vio- 
lant. 

viol, m. violence. Ety. violer. 
viole, f. viola. Ety. It. viola, 
viole ( je, il), ind. pres. of violer. 



violer, to transgress, to break, to 

profane, 
violet (adj. and s. m.), violet, Ety. 

viola. 



Translate and correct where necessary. 

1. En repHs (foldfi) tortuenx le vers ramDant se traine. 

(Delil.) 

2. On pent eia^ honnete homme, et faire mal les vers, 

(Mol.) 

3. Le premier moment de la vie 

Est le premier pas vers la mort. (J. B. Boos.) 

4. Un renard ne pouvait atteindre des raisins : ' Us sont 

trop vertSj dit-il, * et bons pour des goujafcs ' (raga- 
muffins). (La Font.) 

* virtdis, virdw, verd, vert 
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5. Je ne me crois pas yienz, et je sois vert encore. (Pic.) 

6. Qai casse les verres lea paie. (prov.) 

7. Le metier de verrier ne d^rogeait pas a la noblesse. 

8. Le verso est I'nn des donze signes dn zodiaqne. 

9. Un versecm est le revers d'un fenillet. 

10. Ne cesserons-nons point... Vons, de verser dn sang, 

moi, de verser des plenrs ? (Rac.) 

11. Ge Gocher est maladroit, il a failli nons verser. 

12. Dans les offices les versets sont ordmairement suivis de 

repons. 

13. L'hypocrisie est nn hommage qne le vice rend a la vertn. 

(loL Bochef.) 

14. Les vtce-amiranx, dit nne ordonnance de 1786, prendront 

rang apres les marechanx de France. 

15. Cette vice est cassee, il &nt la remplacer. 

16. n ne Yonlnt pas qne je visse nn tel spectacle. 

17. L'ouvrier visse la serrore. 

18. Je sais quel est Pjrrhus, violent mais sincere. (Rac.) 

19. Je viol en nn jonr le droit des sonverains, 

Cenx des ambassadenrs, et tons cenz des homains. 
(Rac.) 

20. Unissez ... la flute a la viol et la lyre an tambour. 

(Com.) 

21. II n'osa pas violer son serments. 

22. Le violet est ma nuance pref6r6e. 

23. Quand I'ambition n'est pas la plus belle des passions, 

elle en devient la plus vile. 

24. La vile et la campagne ont chacune leurs agrements et 

leurs inconvenients. 
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LIV. 



vis (je, tu), vit (il), ind. of vivre, to 

live. Ety. vivo, 
vis (je, tu), vit (il), past def. of voir, 

to see. Ety. vidi. 

voie, f. wai/; track. Ety. via. 
voie (que je, qu'il), subj. pres. of 

voir, to see. Ety. -vide&m. 
voTs ( je, tu), v«it (il), ind. of voir. 

Ety. video. 
voix, f. voice. Ety. vocem. 

voila, there iSf there are; that is, 

those a/re. Ety. vois, li, see 

there. 
vofla (il, elle), past def. of voiler, 

to veil. Ety. Fr. voile (L. velum), 

veil. 

voile, m. veil, Ety. velum, 

voile, f. sail. Ety. velum, 

voile (je, il), ind. pres. of voiler, 
to veil. 



voir, to see. Ety. videre. 



voire, even. Ety. verfe. 



vol, m. flight ; theft. Ety. Toler. 
vole, f. vole (at cards), 
vole ( je, il), ind. pres. of voler, to 
fly ; to rob. 



voler, to fly. Ety. volare. 

voler, to rob. Ety. volare (for in- 

volare). 
volet, m. shutter (i.e. wing of a 

window). 

voleter, to flutter. Ety. voler. 
volter, to volt. Ety. It. volta. 



votre, your. Ety. vostrum (for 

vestrum). 
votre (le, la), yours. Ety. vostrum 

(for vestrum). 
vautre (il se), ind. pres. of s» 

vautrer, to wallow. 



vue, past part. fem. of voir, seen. 
vue, f. siyhty view. 



Translate and correct where necessary. 

1. Qui ne vit que pour soi n'est pas digne de vivre. (Bois.) 

2. Qui vit jamais rien de si extraordinaire ? (Mol.) 

3. Les chiens sont sur la voie. 

4. On se voit d'un autre ceil qu'on ne voit son prochain. 

(La Font.) 

5. La vois (voice) du peuple est la vois de Dieu. 

6. Pourquoi ne voulez-vous pas que je les voie ? 

7. Les sentiments humains, mon frere, que voila! (Mol.) 

8. Un nuage voila le soleil. 

9. Comment soulever la voile (veil) qui nous cache Tavenir ? 
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10. Deja dans les vaisseanx le voile se deploie. (Rac.) 

11. Dans les pays mahometans les femmes se voUent. 

12. La vraie philosophie consiste a voire les choses tellcs 

qu'elles sent. (BuflP.) 

13. Ce remede est inutile, voire meme nuisible. 

14. J'ai tue cet oisean an vol, 

15. O temps, suspends ton vol .' . . . (Thorn.) 

16. Dix mille ecus ; le vol est considerable. (Mol.) 

17. J'ai fait la vole, 

18. Le voyez-vous comme il vole a la victoire on a la mort! 

(Boss.) 

19. Qu'un homme comme cela meriterait bien ce qu'il 

craint, et que j'aurais de joie a le vohr ! (Mol.) 

20. H ne faut pas vouloir voler avant d' avoir des ailes. 

21. En France les fenetres sont generalement gamies de 

volets, 

22. A force de volter autour de la chandelle, le papillon se 

brule les ailes. 

23. II se mit a voleter avec agilite en evitant les coups de 

son adversaire. 

24. J'ai mon Dieu que je sers, vous servirez le vo/re. (Rac.) 

25. Le sanglier (boar) se voire dans la fiajige (mire). 

26. Comment va votre mere ? II y a un siecle que je ne 

Tai vue, 

27. Cet homme n'a que son inter^t en vue, 

28. Les personnes qui out la vns basse ne peuvent voir les 

objets eloignls qu'avec le secours d'un verre concave. 



PAEONYMS. 
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I. 



abatteur, jn.fdler. 
abattoir, m. slaughter-house. 

s'abattre, to fall down ; to alight. 
se battre, to fight. 

abc^s, m. abscess. 

acc^s, m. access ; fit, burst. 



aboi, m. barking ; only nsed now 

in ' aux abois,' at hay. 
aboie (ii), ind. of aboyer, to bark. 



absolu (adj.) absolute. 
absous, past part, of absoudre, ah- 
solved^ pardoned. 

abus, m. abuse. 

obus, m. shell (artillery). 

acre, m. acre. Ety. Low L. acmm. 
Acre (adj.) acrid, bitter. Ety. acris. 

accueil, m. reception. 
6cueil, m. rock. 



accnler, to bring to a stand, to 

drive up. 
filler, to tread down at heels. 



afifermer, to lease, to farm, Ety. 

Fr. ferme, /arm. 
affirraer, to affirm. Ety. afBrmare. 
affermir, to strengthen, to fortify. 

Ety. Fr. ferme (adj.) fi/rm. 

affili^, m. member. Ety. adfiliatus, 

adopted. 
affile, past part, of affiler, sharpened. 

Ety. Fr. fil, thread. 
effil6 (adj.) slender, long, thin, Ety. 

Fr. fil, thread. 



aieuls (m. pi. of dkievX), gran^ather 
and grandmother, Ety. atdolus 
(for avius). 

ai'eux (m. pi. of ai'eul), ancestors. 



aller, to go, 

h&\&t, to tow. 

Mler, to bum, to brown, 

ambre, m. amber. 
ombre, f. shade, shadow. 



amener, to bring (a person). Ety. 

a (L. ad) and mener, to lead, to 

take. 
emmener, to take away, Ety. en 

(L. inde) and mener. 



Tra/mlaie and correct where necessary. 

1. Ce bucheron (woodcutter) est un grand abattoir de 

bois. 

2. On amvene chaque jour des bestiaux (cattle) a V abatteur. 

3. H. pressant trop ses chevaux, le plus vigoureux 

s'dbattlt. (Fen.) 

4. Le pigeon s^dbattit aupres d'une ma sure. (La Font.) 

5. On 86 hattit avec le m^me courage et la meme fortune. 
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6. n ayait dans la poitrine nn dbch qui s*est crev^. (Sev.) 

7. II entra dans an acc^s de fiirenr impossible k d^crire. 

8. Lea cbiens ahoient ; le cerf est auz aboies, 

9. Le prisonnier a <6t6 ahsohi (absolved) par les jnges. 

10. Je snis dans ma maison pins dbsotis (absolute) qu^nn 

poi. 

11. Ce champ contient deux dcres, 

12. Quelle est acre et d^solante cette pens^e ! (Saint.) 

13. Son Excellence me fit un ectieil (reception) des plus 

gracienx. (Le Sage.) 

14. La haine et la flatterie sent des accvsUs (rocks) ou la 

y6rit^ t&it naufrage. (La Bochef.) 

15. Les trois bandits VecuUrent dans un coin et le poign- 

arderent. 

16. Yos souliers sont tout dccuUs, 

17. n n'y a rien d' impossible k ce qu^affi/rme cet homme. 

18. Get autre affimiait et fiaisait valoir (cultivated) des 

terres. (Montesq.) 

19. Le vrai courage ne ^aff&rmil en lui-m^me que par re- 

flexion. (Nod.) 

20. Les societes secretes ont des affiles jusque dans les 

campagnes. 

21. Ge couteau est-il bien affiXH? 

22. U avait le visage affiU (long thin) et Mle par le soleil. 

23. J'ai encore mes deux aienx matemels. 

24. Qui sert bien son pays n'apas besoin d'ai^2^(ancestors) . 

(Volt.) 

25. Pourriez-vous venir aUer (tow) ce bateau ? — Oui, je 

vais y aller (go). 

26. Que \cmhre le plus pur s'exhale & tes festins. (Millev.) 

27. . . . Quel dessin (design) en ces lieux vous enu^ene 

(brings) ? (Com). 

28. Amenez-\e ici. 

29. Amenez-le (take him away) d'ici. 
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11. 



ameublement, m. furniture. Ety. 

Fr. meuble (L. mobilis, movable), 
ameublissement, m. the makirig 

lighter (agric.) Ety. Fr. meuble. 

amiablement, amicably, 
amicalement, friendly* 

ampliation, f. official copy^ duplicate. 

Ety. ampliation«m. 
amplification, f. amplification. Ety. 

amplificationem. 

apurer, to audit. Ety. Fr. pur, 

pure. 
Apurer, to purify y to refine, Ety. 

Fr. pur, pure. 



arc, m. bow. Ety. q.tcu8. 
arche, f. arch^ ark. Ety. area. 

ai^ot, m. slangy jargon. 
ergot, m. spw {pi an animal). 

atterrir, to land. 

atterrer, to coat down, to overwhelm 
(lit. to throw on the ground). 

avant, before (rank), 
devant, before, in front of in pre- 
sence of. 



av^nement, m. accession. Ety. ad- 

veutus. 
^vinement, m. event, 

aveuglement, m. blindness. Ety. 
Fr. aveugle (L. ab, oculus, lit. 
without eyes), blind. 



aveugUment, blindly* 



aviron, m. oar. Ety. Fr. virer, to 
turn (lit. a thing used for turn- 
ing). 

environ, abovt^ nearly. Ety. virec 
(lit. which is in the surrounding 
places, in the neighbourhood). 

bailleur, m. fern, bailleresse, lessor, 
b&illeur, m. fem. b&illeuse, yawncr. 



baiser, to kiss. Ety. basiare. 
biaiser, to slant; (fig.) to use shifts, 

Ety. Fr. biais, slant. 
baisser, to lower. Ety. Fr. baa, 

low. 

base, f. basis. Ety. basis. 

basse (adj., fem. of bas), low, mean, 

basse, f. bass. 



bAtir, to build. Ety. ? 
bAter, to saddle. Ety. Fr. b4t 
(Low L. ha,B\Mm)t pack-saddle. 



bAtonnier, m. wand-bearer, chair* 
luan of the corps of the barristers, 
Ety. Fr. bAton, stick. 

bAtonniste, m. single-stick player, 
Ety. Fr. bAton, stick. 

batteur, m. beater. 

battoir, m. bat (of washerwoman); 



bavette f. bib. Ety. Fr, bave, 

drivel. 
buTctte, f. rcfrcshmcnt-room, Ety. 

Fr. buvant, drinking. 



Translate and correct where necessary, 

1. Jj ameuhlissement de cette maison est d'un gout exqnis. 

2. Uameuhlement rend la terre plus permeable a Tengrais 

(manure), et plus legere aux semences. 
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8. L'aeronante fat oblige d^atterrer pour d^poser nn 

voyageur. 
4. Cette nouvelle I'a atterri. 
6. Le different se termina amicalement (amicably). 

6. Nous avons ete re9us tres-amiablement (friendly). 

7. Une amplification est le developpement d*nn texte ou 

d'un sujet. 

8. Youlez-vous uiie amplification (duplicate) de ce con- 

trat ? 

9. iNous allons epurer ces comptes. 

10. De bonnes lectures apurent le gout. 

11. H est bon d'avoir plusieurs cordes a son a/rc. 

12. On rencontre dans cette maison des gens de tout sorte ; 

c'est un veritable arc de Noe. 

13. En France autant de professions, autant d^ergots 

(jargons). 

14. L'accuse compamt avant (in presence of) le juge. 

15. Son apparition au bal fit evmement 

16. Ijavenement de Henri IV. au tr6ne de France fut un 

heureux evenem^nt. 

17. Dans son aveuglement pensez-vous qu'il persiste ? 

(Corn.) 

18. Suivons aveuglement ma triste destin^e. (Com.) 

19. D'un vigoureux coup d^environ (oar) il poussa la barque 

au large (from the shore). 

20. J'ai enfin trouve un bdilleur de fonds (sleeping partner). 

21. II prit I'enfant dans ses bras et le baisa (kissed). 

22. H sera bien oblige de baiser (lower) ses pretentions. 

23. Bepondez sans biaiser, 

24. II y a certains esprits qu'il ne faut prendre qu'en biai* 

aant, (Mol.) 

25. La famille sera toujours la basse (basis) des soci6tes. 

(Balz.) 

26. Le bdtonniste des avocats doit veiller a ce qui int^resse 

rhonneur et la discipline du barreau, 

27. H y a generalement dans les principales gares de France 

un buffet et une bavette, 

28. La laine dont les lamas .sont couverts dispense de les 

fta^ir (saddle). (Buff.) 

29. L'hirondelle bate (builds) son nid avec un patience 

admirable. 

30. L'impuissante cabale avec des mains comme des 5ai> 

toirs fiusaient sonner la saUe (thjeatreT). (J^^^^ 

x2 
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m. 



belle, f. helU ; odd game, 
bielle, f. connecting rod. 



berge, f. hank {pi a river), 
berg^re, f. shepherdess ; easy-chair. 

bile, f. bile ; anger. 

bille, f. btUiardrball; marble. 



billet, m. billet; note^ ticket, 
billot, m. block. 

boite, f. box. 

boite (je, 11), ind. of bolter, to limp, 
to halt, 

boTige, m. closet, hovel, 
bougie, f. wax-candle. 

boule, f. haU. Ety. bulla, 
boiilet, m. cannon-ball. Ety. boule. 
boulette, f. meat-ball, pellet ; blun- 
der. Ety. boule. 



bourriche, f. basket (fur fish or 

game), 
bourrique, f. jackass, 

bout, m. end. 
boue, f. mud, dirt, 
bou^e, f. btwi/. 



brasse, f. fathom. Ety. Fr. bras 

(L. brachium), arm. 
brass^e, f. arrnftd ; stroke (swim.), 

Ety. Fr. bras (L. brachium). 



arm. 



brosseur, m. brusher ; officer^ s 
servant. Ety. Er. brosse, brush, 

brossier, m. brushmaker, Ety. Fr. 
brosse, brush. 



brouet, m. porridge. Ety. O. Fr. 

brou (Low L. brodum), broth. 
brouette, f, wheel-barrow, Ety. 

birota. 



Trcmslate a/nd correct where necessary, 

1. Vons avez gagii6 une partie (game) et moi I'autre ; 

maintenant faisons la hielle, 

2. La hielle est cassia. 

3. La hergere ^tait assise sur la herge. 

4. EUe etait assise dans nne hergere, 

5. Gardez d'echauffer trop ma hile, (Mol.) 

6. Pour jouer an billard on se sert de hiles d'i voire. 

7. Les hillets d'aller et retonr sont d' ordinaire moins 

chers qne les hillets simples. 

8. A peine avait-il mis sa tete sur le hillet (block) que le 

bourreau la lui trancha d'nn seul coup. 
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9. Votre cheval hoUe. 

10. On m'a donne nne magnifiqne hoite enricliie de dia- 

mants. • 

11. lis rallament le feu de lenr bougie 6teiiite. (Boil.) 

12. Une houle de canon Ini emporta la jambe droite. 

13. On fait des houlets avec de la viande hacbee. 

14. Vons croyez avoir bien fait ; moi, je crains que vons 

n'ajez fait nne houhtte, 

15. J*ai re9n ce matin deux hcmrriquea d'bnitres et nne de 

gibier. 

16. He qnoi ! cbarger ainsi cette panvre howrriche (jack- 

ass). (La Font.) 

17. J'ai ^t^ convert de hout (mud) par nn fiacre (cab). 

18. 11 ne put saisir la houee de sanvetage (life), et enfon- 

9a dans un endroit ou il y avait an moins quiuze 
hrasseee d*eau. 

19. II en tira une hrasse (armful) de papier. (Sev.) 

20. Ce hrosseur (brushmaker) vend d'excellentes brosses. 

21. Chaque officier a un domestique qu'il appelle son 

hrossier. 

22. Le hrouet fut par lui [le renard] servi dans une assiette. 

(La Font.) 

23. Jusqu'au dix-buitieme siecle on appelait hrouet (wbeel- 

barrow) une petite cbarrette a bras et k deux roues. 

24. Comment pouvez-yous vivre dans un tel bou^e ? 

25. n put ii, peine £3*ire quelques hrassea et il enf on9a. 
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IV. 



eachette, f. hiding-place, Etj. Fr. 

cacher, to hide, 
cachet, m. seal, stamp, Ety. Fr. 

cacher, to hide. 
cachot, m. dungeon, Ety. Fr. 

cacher, to hide, 

caille, f. guaU, 
^ille, f. scale, shell. 

caillou, m. flint, pebble, 
caillot, m. clot, 

calfater, to calk. 
calfeutrer, to stop up chinks, 

calico, m. chalice^ cup, calyx, Ety. 

calicem, calycem. 
cilice, m. haircloth, Ety. cilicium. 

eampagne, f. country ; campaign. 
Ety. Campania (from campus). 

compagne, fern, of compagnon, com- 
panion. Ety. Low L. com- 
panionem (cum-panis), who eats 
the same bread. 

capot (adj. in v.), capot. 
capote, f. watch-cocU. 

cardon, m. cardoon. Ety. carduns. 
chardon, m. thistle. Ety. carduo- 

nem (from carduus). 
charbon, m. coal. Ety. carbon^^i. 



carSme, m. Lent. Ety. qnadrage- 
eima* (i.e. the fortieth day before 
Easter). 

car^ne, f. keel. Ety. carina. 

carrier, m. quarry-man, Ety. Fr. 

carrifere, quarry. 
charrier, to cart; to bear, Ety. 

Fr. char (L. carn<*), cart. 

carte, f. card, map. Ety. charta. 
charte or chartre, f. charter, Ety. 
charta. 

cas, m. case. Ety. casus, 

case, f. hut; compartment, Ety. 

casa. 
casse, f. letter-case. Ety. capsa, 

box. 
casse, f. breakage, Ety. Fr. 

casser. 
casse, f. cassia. Ety. L. casia. 
casse (je, ii), ind. pres. of casser, 

to break, Ety. quassare. 



c61febre, adj. famous, Ety. Cele- 
bris. 

c6l6br6, past part, of c61^brei, 
celebrated, solemnised, Ety. c^le- 
bratus. 

ceindre, to surround, to gird, Ety. 

cingere.f 
cendre, f. a^hes. Ety. cinerem.^ 



Trcmslate and correct where necessary, 

1. n avait mis son argent dans nn cachette. 

2. Autrefois tout ordre du roi devait etre rev^tu de son 

cachot, 

* quadragesima, quadra^esma, quaeZraesma, quaraesme, caraesme, 
care^me, carSme. 

t dngere, cinre, cindre, ceindre. 
X cin^rem, cinre, cindre, cendre. 
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3. On mit le condamn^ dans nn cachet 

4. La caille est un gibier recherclie. 

5. Tout son corps est convert dVcai'ZZes jaunissantes. (Rac.) 

6. On vojait 9a et la sur les caillots (pebble) de larges 

cailloux (clots) de sang. 

7. Mais d'ou vient cet air sombre et ce cilice affrenx 

Et cette ceindre (ashes) enfin qui couvre vos cheveux? 
(Ra<;.) 

8. Ce navire a una voie d'eau (leak) ; il faut le calfeutrer 

(calk). 

9. II faudra caXfoier les portes et les fenetres de cette 

chambre. 

10. La modestie est la compagne du vrai merite. 

11. Nous aliens tous les ans passer Tete a la campagne. 

12. Je n'ai pas fait une seule levee (trick), je suis capoL 

13. En hiver les sentinelles ont une capot, 

14. Le chardon (cardoon) est une plante potagere qui res- 

semble a Tartichaut. 

15. Aliens comme les anes aux champs et mangeons des 

cwrdons (thistles). (Regn.) 

16. La riviere carrie (bears along) de gros gla9ons. 

17. On ne pent pas bien apprendre la geographie sans charte, 

18. Henri IIL confirma la grande carte d*une maniere so- 

lennelle. 

19. Voila le cos ou jamais de prfendre une resolution. 

20. Qui est-ce qui demeure dans ces petites ca^sses (huts) ? 

(Bern, de S.P.) 

21. Une ca^se est une boite plate divisee en petites cases 

contenant, chacune, tous les caracteres d'une m^me 
lettre. 

22. Les objets sont mal emballes (packed) ; je ne reponds 

pas de la case (breakage). 

23. Vous arrivez comme maree (fish) en careme, 

24. Le manage a ete celehre le mois dernier. 

25. L'auteur de ce roman est un 6crivain celehre (famous). 

26. Nos calices avaient cherche leurs noms parmi les fleurs 

et le lis leur avait donn6 sa forme. (Chat.) 

27. Dans leb fleurs le calice forme Tenveloppe ext^rieure de 

la corolle. 

28. Mes levres a peine ont goiite 

Le calice amer de la vie. (Lam.) 



i 
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V. 



centre, m. centre. 
cintre, m. arch, 

eercler, to hoop. Ety. Fr. cercle 
(L. circulus), circlCf hoop. 

Barcler^ to weed, to hoe, Ety. sar- 
cttlare. 

chambre, f. room, Ety. cameTa. 
chambr^e, f. mess, Ety. chambre* 

ehantenr, m. singery vocalist, Ety. 

caiLt6r6m. 
ehantre, m. singer y chorister; bard, 

poet, Ety. cantorem. 



ehanteuse, fem. of chanteur, singer, 
cantatrice, fem. of chanteur, cele- 
brated singer, Ety. It. canta- 
trice. 

chasse, f. chase, shooting ; shooting- 
season, Ety. Er. chasser, to 
hunt, 

chdsse, f. shrine, "Etj, capsa, 
coffer. 

chenil, m. kennel, 
chenille, f. caterpillar, 

eiel, m. heaven, skies, Ety. ocelffm. 
cil, in. eyelash. Ety. ciltttm. 



cimeti^, m. cemetery, Ety. cceme- 
. terium. 

cimeterre, m. scymetar, Ety. It. 
Bcimeterra. 

se clapir, to squat, Etj. dep«n^ 

to hide, 
glapir, to yelp, 

doxe, to dose. Ety. claifMfeTe. 
^ore, to be hatched, Ety. ez- 
claudere. 

colorer, to colour, to tinge, Ety. 

colorare. 
colorier, to colowr (a drawing, atn 

image). Ety. Fr. colons, colour^ 

ing. 



commandant, m. major ; leader, 
coramandeur, m. commander, 

commande, f. order (of goods), 
commandement, m. command^ com' 
mandment. 

comparait (il), imperf. of comparer^ 

to compare. Ety. compara- 

bat. 
comparait (il), ind. of compa- 

r^tre, to appear, Ety. compa- 

rescit. 



Trcmslate cmd correct where necessary, 

1. Borne fat le seul centre des arts et de la politique jus- 

qu*an siecle de Louis XIV. (Volt.) 

2. Las Hebrenx se figuraient le ciel comme nn demi'mnire 

couvrant la terre. (Volt.) 

3. Le tonneUer sarcle les tonneatLX, et le cnltiVatenr cercle 

la terre. 
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4. Les soldats ne disposent que de 73 livres par an, et ils 

vivent gaiement en s'associant par chambrees, (Volt.) 

5. Ce monsieur chante bien la romance ; c'est nn agreable 

chantre, 

6. Les cloches . . . appelaient k grand bmit les chmitewra k 

matines (morning prayers). (Boil.) 

7. L'op6ra possede en ce moment la pins c^lebre cha/nieaee 

Italienne. 

8. La chasse est ferm^e. 

9. La chasse est ferm^e. 

10. Qnel afirenx logement ! C'est nn veritable chemlle. 

11. La chenille se change en papillon. 

12. Elle leva an cisl ses beaux yenx ombrag^s de longs 

cils, 

13. Le cimetiere (scjinetar) an poing ils ne m'6coutent pas. 

(Corn.) 

14. Les habitants monraient en f onle ; la ville 6tait devenne 

nn yaste dmeterre. 

15. Le lapin se glapit (squats) dans son trou. 

16. Entendez-vous clapir les renards ? 

17. Je saurai bien lui clore la bouche. 

18. La chaleur fait chre (hatches) les vers-ir-soie. 

19. Le soleil colorie les fruits. 

20. Cette image est bien coloree. 

21. Une noble pudeur coloriait son visage. (Bac.) 

22. Tout parti demande un com/momdeur (leader). 

28. Cet officier a ^te nomm6 commandev/r de I'ordre de la 
legion d'honneur. 

24. cTai fjEbit plusieurs comrnaridements dans ce magasin. 

25. Les vaisseaux . . . n'attendent pour partir que vos com* 

ma/ndes (commands). (Rac.) 

26. II comparait son sort an mien. 

27. L'accus6 comparait devant les juges. 

28. Je suis all6 hier k la chasse ; mais je n'ai rien tu^. 
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VI. 



confiance, f. confidence, trust, Ety. 

Fr. confier, to trust, 
confidence, f. secret, Etj. coufi- 

dentia. 



confiant (adj.) confiding, 
confident, m. confident. 



confinner, to confirm. 
confonner, to conform. 



consumer, to consume, to destroy. 
Ety. consumere. 

consommer, to consummate, to con- 
sume (food). Ety. consummare. 



contenu, past part, of contenir, 
contained ; (s. m.) contents, Ety. 
continutus (for contentus). 

continu (adj.) continuous. Ety. con- 
tinuus. 

come, f. horn, Ety. comoa (pi. of 

comu). 
comet, m. comet, paj>er; dice-box, 

Ety. come. 

c6te, f. coast; rib, Ety. costa. 



c6te, m. side, Ety. Low. L. eos- 
tatum. 



coter. to number, to letter, to quote, 
cotiser, to rate : se — , to subscribe, 
to club togethir. 

coup. m. blow. Ery. Low. L. colptM. 
coupe, f. cup. Ety. Low L. cuppa, 
coupe, f. cut, cutting. Ety. Fr. 
couper, tj cut. 



cr&inee, f. cr dence, credit ; dd>t, 

Ety. cre</entia. 
croyance, f. belief, creed, Ety. Fr. 

croyant, bilieuing. 



croasser, to croak (crows), to caw, 
coasser, to croak (frogs). 



croire, to believe. Ety. crec2^e. 
croitre, to grow, to increase. Ety. 
cresc^re.* 

croisant, croisais (je, tu), from 
croiser, to cross; to cruise. Ety. 
Fr. croix. 

croissant, croissais (je, tu), from 
croitre. 



Translate amd correct where necessary, 

1. Cet homme ne m'inspire pas beauconp de confidence, 

2. Mon ami 6tait dans la confidence (secret). 

3. Vons serez trompe, car vous etes trop confident, 

4. Dans les tragedies les principanx personnages ont ge- 

neralement xm confident, 

5. Son temoignage confirme le votre. 

6. OonformeZ'YOTia aux temps, conformez-YOua anx lienx. 

(Volt.) 

* crescere, cresc're, crestre, croi«tre, croitre. 
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7. La maison entiere fat cofisommee dans les flammes. 

8. Nous con^umons tons les legumes de notre jardin. 

9. Le sacrifice est consume. 

10. Nous aTons ea hnit jours continus de plaie. 

11. . . . •Tai tont Pelletier 
Bonle dans mon office en comes de papier. (BoiL) 

12. Le I'onenr . . . Toit sa vie on sa mort sortir de son comet, 

(BoiL) 

13. Son front large est arme de comets (horns) menO' 

^rUs. (Bac.) 

14. Mettez-vons de I'antre cote de la table. 

15. A qnel prix les sncres sont-ils cotes ? 

16. D &at qae chacnn se cote (subscribe) selon ses mojens. 

17. H Tida la coupe d'on seal trait. 

18. Get habit est d'une coupe toute nouvelle. 

19. Cette nouTelle n'est pas digne de croyance (credit). 

20. Un pareil fiiit passe toute creance (belief). 

21. II declara qu'il mourrait plutot que de renoncer a sa 

creafice (creed). 

22. . . . Un songe, nne vapenr, 

Un oorbeau qui eoasse^ enfin tout tous iskit pear. 
(Mair.) 

23. Une grenouille sonpirait. 
Qn'avez-vous ? se mit a lui dire 

Quelqu'un du peuple croassani (croaking). (La Font.) 

24. On aime a voir croitre les arbres qu'on a plantes. 

25. Le fleave etait cou^rt de barques qui se croissaient 

dans tous les sens. (Th. Grant.) 

26. Le tumulte allait croisant (increased). 

27. Le luxe croisait avec la misere publique. 

28. Le Taisseau croisait non loin du port. 

29. J'ai une creante sur ce negociant. 

30. Ah, ah ! lequel des deux croire ? (Mol.) 

31. Le bois qui, dans le meme terrain, croit le plus vita est 

le plus fort ; celui qui a cru lentement est plus &ible 
que Tautre. (Buff.) 
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vn. 



cme, f. rise, swelling (of waters). 

Et7» past part, of croitre, to 

grow, 
grue, f. crane. Ety. grua(forgrus). 

culture, f. culture, cultivation, Ety. 

cultura. 
culte, f. worship, Ety. cultufl. 

d^bat, m. debate, 

^bat, m. frolic, sport, gamhcl, 

d^hoir, to decline, Ety. d^ and 
choir (L. cadere), to fall, 

^choir, to fall to, Ety. 6, choir 
(L. ex, cadere). 

d^cocher, to shoot, Ety. dS and 
Fr.coche, notch (on an arbalet). 

d^crocher, to take down, Ety. di 
and Fr. croc, hook. 



dtoit (past part, and ind. of d^- 
crire), described; (il) he describes, 

dtoie (je, il), ind. of d^crier, to 
cry down. 

d^dire, to contradict, to gainsay ; 

(se — ), to retract, Ety. de, 

oicere. 
d^uire, to deduce, Ety. deducere. 

dMit, past part and ind. of dMire. 

Ety. de, dicit. 
d6die (je, il), ind. pros, of dMier, 

to dedicate, Ety. dedico. 



d^fendeur, m. defendant, Ety. 

Fr. d^fendre, to defend, 
d^fenseur, 'm. defender, Ety. de- 

i&nBQTem, 

d^ferer, to bestow, to confer, Ety. 

deferre. 
d^ferrer, to unshoe, Ety. d^ and 

Fr. fer (L. ferrum), iron, horse' 

shoe, 

d^fi, m. defiance, challenge, 
defiance, f. distrust, 

d^go4ter, to disgust; to weary, 
Ety. d^ and Fr. goiit (L. gustus), 
taste, 

d^outter, to trickle, to drop, Ety, 
d^ and goutte (L. gutta), drop, 

d^lit, m. offence. Ety. delictum, 
d^lie (je, il), ind. of duller, to un- 
bind, to release. Ety. de, li^. 

d^laisser, to abandon, Ety. d6 

laisser, to leave. 
d^l^sser, to refresh, to repose, Ety. 

d^ and lasser (from las, tired), 

to tire. 

demandeuse, fern, of demandenr, 

asker. 
demanderesse, fern, of demandetir, 

plaintiff. 

denier, to deny, Ety. dene^'are. 
denier, penny, Ety. denanus. 
dernier, last. 



Translate and correct where necessary, 

1. Voici r^poqne des grandes crues, 

2. Les meurtriers d'lbjcus se trahirent a I'aspect d'nne 

troupe de crues (cranes) qui traversaient les airs. 
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3. C'est nn esprit sans gout, sans ctdture. 

4. Ce fils a ponr sa mere une veritable cuUure (worsliip). 

5. Laissez done ces enfEints prendre (play) lenrs debats, 

6. La seconde [part] par droit me doit dechovr encore. 

(La Font.) 

7. Sa fortune et sa reputation commencent k eehoir 

(decline). 

8. Decrochez ce tableau et accrocbez-le plus haut. 

9. Hercule decrocha au centaure Nessus une de see ter- 
ribles flecbes. 

10. Ce tableau qu'il vous decrit^ il I'a vu bier. (Balz.) 

11. Get bomme decrit (cries down) sans cesse ses amis. 

12. Mr. F. etait dans tons mes sentiments et ne m'a jamais 

dedite, (Sev.) 

13. Puisque je Tai promis, je ne m'en deduis (retract) paa. 

(MoL) 

14. Les raisons en seraient trop longues k deduire, (La 

Font.) 

15. A qui Tauteur dedit-il son ouvrage ? 

16. Vous, maitre Petit- Jean, serez le demandewr (plaintiff) ; 
Vous, maitre I'lntim^, soyez le defenseur. (Rac.) 

17. Dieu est le defendsfwr de I'orpbelin timide. (Bac.) 

18. On va deferrer le conmumdement de Tarmee k ce 

general 

19. H donna sous main ordre de deferer quelques cbevaux. 

(Ham.) 

20. Je vous mets au defi de prouTcr ce que vous yenez de 

dire. 

21. La defiance est mere de la siirete. (La Font.) 

22. La prolixite degovMe le lecteur. (Volt.) 

23. Je te delie de tes serments. 

24. Le delie est prouve, dit le juge; maintenant que re- 

quiert la demandevse ? 

25. Sojez beureux, on vous recbercbe ; sojez malbeureuz, 

on vous delasse (abandons). 

26. Quand je suis £eitigue ta vue me delasse. (Bern, de 

St. P.) 

27. Le denier de St. Pierre a ete cree pour subvenir aux 

besoins du pape. 

28. Avez-vous lu * Le dernier jour d'un condamne * de 

V.Hugo? 

29. Ponr obtenir les vents que le ciel vous denie^ . . . (Bac.) 
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vm. 



dSpens, m. pi. cost, expense. 
d^pense, f. experise, expenditure, 

d^plier, to unfold, 

d^ployer, to spread, to display, 

diroulep, to unroll; (fig.) to un- 
fold. 
d^rouiller, to rub off the rust 

des, of the, from the (plur.), some. 

Ety. 0. Ft, deZs (for de les). 
d&a, m., pi. of de, die (ety. datum); 

thimhU^ (ety. digitale). 
^hB,from, Ety. de-ipsof (tempore), 

i.e. /row that time. 



descente, f. descent. 
descendance, f. extraction. 



desert, m. desert, Ety. desertww. 
dessert, m. dessert. Ety. Fr. des- 

servir, to remove the cloth, 
desserte, f. leavings. Ety. Er. 

desservir, to remove the cloth. 

deviser, to chat, to converse, Ety. 

Low L. divisare. 
d^visser, to unscrew, ^ty. de, 

visser (from Fr. vis, screw), to 

screw. 



diction, f. diction, delivery. Ety. 

diction«772. 
dicton, m. old saying. Ety. dictum. 



diff(§rence, f. difference, discrepancy. 

Ety. differentia, 
difi^rend, m. quarrel, Ety, Fp. 

difif<&rent. 



different (a^j.) different, Ety. dif- 

ferent^w. 
difii&rent (ils), ind. of difi&rer, they 

differ, Ety, differunt. 



discuter, to discuss, to argue. Etj. 

discutere. 
disputer, to dispute ; (se) to quarrel. 

Ety. disputare. 

dispenser, to dispense, Ety. dis- 

pensare. 
d^penser, to spend ; to waste, 

Ety. dispensare, despensare, d6- 

penser. 

dissolu (adj.) dissolute, Ety. dis- 

solutus. 
dissous, past part, of dissoudre, 

dissolved. Ety. dis861utu8. 



divin, divine. Ety. divinus. 
devin, m. soothsayer. Ety. divinus. 

dose, f. dose, quantity. Ety. dosis. 
dos, m. hack. Ety. dorsz^m. 

douce (adj., fem. of doux), soft^ 

sweet, Ety. dulcis.J 
douze, twdve. Ety. duodecim.{ 



Translate and correct where necessary. 

1. H vivait aux depens d'une vieille tanfce. (Le Sage.) 

2. Yous ne regardez pas assez a la depense, 

* digitale, di^'tale, di^ale, diale, diel, de'el, del, d6. 

t dcipso, d'ipso, dijps, dis, d^. 

1 dulcis, dulce, dolce, domce. 

I duod^im, di^odcim, dot^im, docim, doce, douce, douze. 
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8. n fat condamne aux depens, 

4. Ge yieillard depliait nne energie extraordinaire. (Balz.) 

5. L'oratenr deplia en vain tonte son eloquence. 

6. U Ini derouiUa (unfolded) le plan de la conspiration. 

(Lam.) 

7. Ce fusil est rouille ; il faudra le deroulller, 

8. J'ai vu chez ce bijoutier des des en or et en argent. 

9. Son sort dependait tout entier d'un coup (cast) de des. 

10. B>ien d'effrayaut comme la descente dans nne mine. 

11. Je le connais des (from) ma plus tendre enfance. 

12. Les Cesars ont pris leur descente d'lule. 

13. Nous parlerons de cela an dessert, 

14. Tout ce que vous leur dites ne sert k rien ; c'est pre- 

clier dans le dessert. 

15. Donnez la desserte aux pauvres. 

16. Bs devissaient (conversed) des choses du ciel et de la 

terre. 

17. Apportez-moi le toume-vis ; j'ai quelque chose h de- 

viser (unscrew). 

18. Connaissez-vous ce dicton ? 

19. La diction de cet acteur est parfaite. 

20. Us sortirent pour vider (settle) leur difference. 

21. Vous voyez toutefois . . . qu'un monarque eutre nous 

met quelque difference. (Com.) 

22. Voyez combien ces deux en&nts different de caractere ! 

23. A force de discuter on finit souvent par se disputer. 

24. DispenseZ'Xnoi d'en dire davantage. (Le Sage) 

25. En dispensant (losing) ses jours on sait ce qu'on dis- 

pense. (Volt.) 

26. La societe (partnership) est dissolvs (dissolved). 

27. Cet homme est trea-dissolu. 

28. H n'est pas besoin d'etre devin pour predire ce qui va 

en resulter. 

29. Ce jeune homme a une forte dose d'amour-propre 

(conceit). 

30. Est-ce Tesprit divin qui s'empare de moi ? (Bac.) 

31. U faut que tout le mal tombe sur notre dos. (MoL) 

32. Chantez le saule et sa douce verdure. (Due.) 

33. Nous partirons le dotize du mois prochain. 
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IX. 



filler, to scale (fish); to open 
(oysters). Ety. Fr. faille, sheU. 

Scaler, to shell, Ety. 0. Fr. escale 
(for ^aiUe). 

^it, m. step aside, Ety. 6, carte, 

card (originally, i.e. putting cards 

aside), 
^gard, m. regard^ consideration, 

(See Homonyms.) 
regard, m. look, Ety. Fr. regarder, 

to look, 

^happer, to escape, 
Sharper, to cutj to slash, 

^lairer, to light. Ety, i, clair. 
^laircir, to c-ear up^ to elucidate. 
Ety. ^, clair. 

Eclipse, f. eclipse, 
^isse, f. split wood, 

^onome, economical (persons), spar- 
ing, Ety. (Bconomus. 

^nomique, economical (things). 
Ety. ceconomicas. 

Archer, to fiay ; to murder (a 
language). Ety. ezcorticare.* 



^corcer, to bark, to peel, Ety. Fr. 
^corce, bark. 

^rit, m. writing, work. Ety. scrip- 
turn. 

^riture, f. handwriting, Ety. 
scriptura. 

^criteau, m. bill (of a house). Ety. 
Fr. ^rit. 

^u, m, shield; crown (coin). Ety. 

BcvLium (0. Fr. escut). 
tou (adj .) unbleached. Ety. cmdum, 

raw. 



^it, m. edict, Ety. edictum. 
dMit, m. forfeit. Ety. de, dictum. 

^galer, to equal. 

^aliser, to equalise, to level, 

^out, m. drip ; sewer. Ety. Fr. 

^goutter (from goutter, drop), 

to drain, to drip. 
d^^^t, m. disgust, loathing, Ety. 

d^, goiit, taste, 

61feve, m. boy, pupil. 
^Iev6 (a<\j*) high; educated. 
enlev^. past, part of enlever, car- 
ri(d off, stolen. 



Translate and correct where necessary, 

1. Apres avoir Scale les huitres vons icaillerez les noix. 

2. On lni echarpa le corps k coups de sabre ; n^anmoins ' 

il reussit a echapper k la morfc. 

3. Un singe montrait la lanteme magiqne k d*aatres ani. 

maux; mais il n'avait oubli6 qii'un point, c'etait 
d*eclaircir sa lanteme. , 



* ezcorticare, ezcor/care, ezcorcare, escorcer, escorcher, Scorcher. 
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4. Ayez soin dieclairer (elucidate) cette affaire. 

5. II ne plent pins : le temps conimence meme a s^eclairer, 

6. Les bourreanx enfoncent dans ses plaies des ecUsses de 

pin enflammees. (Chat.) 

7. Cette femme dirige tres-bien son menage ; elle est tra- 

vaillense et economiqtie. 

8. Je tronTe cette cheminee beanconp pins econome qne 

cette autre. 

9. Vons dites qn'il parle cette langne ; dites done plntot 

qn il I'ecorce. 

10. Les ecritures de Voltaire sont considerables. 

11. Qnand nn appartement est lone, on enleve Veer it (bill). 

12. On dit d'un homme tres-riche, qn*il a des ectis a remner 

a la pelie (by the shoTelfnl). 

13. Les anciens chevaliers etaient armes d'nne lance et 

d'nn ecru. 

14. Qnand on rompt nn engagement sans excuse valable, 

on est generalement oblig^ de payer un dedit. 

15. Ton premier coup d'epee egalise (equals j tons les miens. 

(Com.) 

16. Ce terrain n'est pas nni, il faudra Vegaler, 

17. Le fat (coxcomb) a pen de regard an temps, aux per- 

sonnes et aux bienseances (propriety). (La Bruy.) 

18. Son cheval ent peur et fit un ecarf. 

19. Ce fut Tarquin TAncien qui fit constmire les premiers 

egouU de Rome. 

20. De jour en jour on Toyait croitre son degaut pour 

la vie. 

21. Cet eleve est tres-bien eleve. 

22. Pour un ane eleve (stolen) deux volenrs se battaient. 

(La Font.) 

23. On appelle fil ecu du fil qui n'a pas ete lave. 

24. H faut creuser une rigole (trench) le long de ce mnr 
pour ^Etciliter Vegout des eaux de pluie. 
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X. 



Glider, to elides to cut off. 
binder, to eludes to evade. 



emboucher, to blow, to sound (a 
trumpet). Ety. en and Fr. 
bouche, mouth. 

embaucher, to engage, to hire (a 
servant, etc.). 

embrasement, m. conflagration, 
embrassement, m. eTubrace. 

embraser, to set on fire, to inflame. 

Ety. en and Fr. braise, burning 

embers. 
embrasser, to embrace, to kiss. Ety. 

en and Fr. bras, arm. 

^meiite, f. riot. Ety. emota. 
meute, f. pack (of hounds). Ety. 

Low L. mota, a troop raised for 

an expedition. 

B*emouvoip, to be moved. Ety. se, 
emovere. 



se mouYoir, to move, to stir, Ety. 
se, movere. 

emporter, to carry away. Ety. 

indi, portare. 
empoter, to pot, Ety. en and Fp. 

pot. 

enduire, to coat, to cover with. 

Ety. inducere. 
induire, to induce, Ety. inducere. 



enluminer, to colour; to inflame 
(complexion). Ety. in, luminare. 

illuminer, to illuminate, to lighten. 
Ely. illuminare. 

ennui, m. weariviess, annoyance, 
ennuie (j', il), ind. pres. of ennuyer, 
to tire, to annoy. 



ennuyant (adj.) tiresome (for a 

moment), 
ennuyeux (adj.), (always) tiresome. 



Translate and correct where necessary, 

1. Tonte voyelle qui se trouve devant line coDSonne ne 

peat B^eUder, 

2. Telidais tons les jours sa poursuite obstinee. (Boil.) 

3. Au moment des r^coltes beaucoup d'ouvriers Strangers 

viennent se faire emboucher, 

4. Si j'avais la trompette de la B»enommee, c'est pour vous 

que je Vemhoucherais. (Volt.) 

5. H chantait sur un luth Yemhrassement (conflagration) 

de Troie. (Leg.) 

6. Dans cet enibrassement recevez mes adieuz. (Bac.) 
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7. Je Tois ces mnrs sanglants, ces portes embrasies , . . 

(Volt.) 

8. Ce discours avait emhrasse (inflamed) les esprits. 

9. Le fils emhrasa son pere avec eflnsion. 

10. Le firmament 8*emeut (moves), les astres font lenr 

conrs. (La Font.) 

11. Mais courage, il se meut (he is moved), je vois conler 

des larmes. (Com.) 

12. Le lonp empote (carries away) I'agneau et pnis le mange 

. . . (La Font.) 

13. Cette nouvelle m'a e'udmt en (led into) errenr. 

14. Ote d'antonr de cbaqne roue . . . cette maudite boue 
Qui jusqu'^ Tessieu (axle) les mdv/iL (La Font.) 

15. Ces images sont tres-bien ilhimdneea, 

16. L'ardeur de la flevre lui avait Vikmme (inflamed) le 

visage. (Volt.) 

17. ... Priez que toujours le ciel vous ilVwmme, (Mol.) 

18. Toute la ville 6tait Uhiminee. 

19. Vous ermvie-i-il de fiedre ma commission ? (Muss.) 

20. Cette aflaire m'a donn6 beaucoup d^ermwie. 

21. Quel temps ervnuyeux ! 

22. Quel livre emmycmt ! 

23. n n'y a pas d'homme qui ait assez d'esprit pour n'Stre 

jamais ewnuyevM, 
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XI. 



enrouler, to roU. 
enrouiller, to rust, 

entendre, to hear. Ety. intendere. 
^tendre, to stretch, to spread out, 

Ety. extenders. 
6teindre, to extinguish. Ety. ez- 

WngueiQ, 



entreprenant (adj.) enterprising, 
enterpreneur, m. contractor, under- 
taker, 

^pancher, to pour out. 
^tancher, to stanch ; to quench. 

^peler, tospdl. 

^piler, to depilate, Ety. e, pilus, 
hair, — »_ 

6pi, m. ear (of corn). Ety. Byicus 

(for spica). 
^pie (j*, il), ind. pres. of. ^pier, to 

watch. 

^pine, f. thorn. Ety. spina, 
^pinette, f. spinet. Ety. It. spi- 
nctta. 



^pouvante, f. fright, 

^pouvantail, m. scarecrow, bugbear. 



escabean, m. stool, Ety. scabel- 

lum. 
escarbot, m. Uo/ck-beetle. Ety. 

scarabsus. 
escargot, m. snail, 

essai, m. essay, trial, Ety. eza- 

giam,* weighing. 
essaim, m. swarm, Ety. examen.f 



Stable, f. cowhotese. Ety. stabulum. 
^tabli, m. bcTioh, board. Ety. Fr. 
^tablir, to establish. 



itAge, m. floor, storey. 
^tag^re, f. set of shelves, Ety. 
6tage. 

6tal, m. butcher^ s stall, 

6talage, m. show ; shop-window. 



^toile, f. star, Ety. Stella (0. Fp. 

estoile). 
^tole, f. stole, Ety. stola. 



Translate and correct where neceasa/ry. 

1. Parlez plus haut, je ne peux pas vous Ste^idre (hear). 

2. On entend (spreads) la toile sur Therbe pour la blanchir 

(bleach). 

3. L'huinidite enroule (rusts) le fer, et Toisivete enroule 

Tesprit. 

4. La vigne B*enrouille (rolls) autour des arbres. 

5. Les plus entrepreneurs (enterprising) 6taient estimes les 

plus sages. (Rich.) 

* exagium, essa^um, essaiu?;!, essai. 
t ezamen, essam^, essaim. 
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6. L'entreprise ayant echou^, la plnpart des entrepreneurs 

furent rain^s. 

7. C'est xm homme actif et entrepreneur. 

8. Avant de ponvoir lire il faut apprendre a epiler (spell). 

9. H ne peat se resigner a vieillir et se fait epeler (depi- 

late) pour caclier son age. 

10. Prenez garde, on epi tontes vos demarches. 

11. Ma main de cette coupe etanche (pours out) les pr6- 

mices. (Bac.) 

12. On epancha (stanched) le sang qui coulait de sa bles- 

sure. 
18. De I'eau toute pure epanche sa soif. (Boss.) 

14. Le piano a remplace le clavecin (harpsichord) et V Spine, 

15. On met des epouv antes dans les champs et sur les 

arbres pour eifrayer les oiseauz. 

16. Uepouvante se mit dans le camp. 

17. Le trou de Vescabeau (black-beetle) se renconfcre en 

chemin. (La Font.) 

18. Ces livres son trop hauts ; vous ne pourrez pas les at- 

teindre sans un escarhot (stool). 

19. Uescargot porte toujours sa coqmlle avec lui. 

20. Mes pareils . . . pour leur coup d^essai veulent des 

coups de maitre. (Com.) 

21. Un essai (swarm) de sauterelles (grasshoppers) s'abattit 

sur la contree. 

22. Le Christ naquit dans tm etabli. 

23. n demeure au cinquieme etage. 

24. J'ai achet6 ces chinoiseries pour mettre sur mon 

etagere, 
26. Virginius tua sa fiUe avec un couteau qu'il prit sur 
Vetalage d'un boucher. 

26. n aime trop a faire etalage de ses richesses. 

27. J'ai vu dsms ce magasin de magnifiques dentelles a 

Vetal 

28. Je n'ai pas eu la chance de naitre sous une bonne 

etoile, 

29. Le pretre n'administre point les sacraments sans VetoUe. 
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xn. 



Strange (adj.) strange ^ odd, Etj. 

extraneus.* 
Stranger (adj.) foreign^ unknoton, 

Ety. Low£. extraneariiut (from 

eztraneus). 

^veil, m. hint, alarm, 
r^veil, m. awaking. 

ezode, m. exodus. Ety. IJodof . 
exoide, m. exordium, beginning, 
Etj. exordiiim. 

expr^, on purpose. Ety. expressus. 
express^ment, expresdy. 

fancille, f. sickle. Ety. Low L. 

&rcilla (for falcola). 
fossile {2^.) fossil. Ety. fossiliB. 

fente, f. slit. Ety. fendre (L. fin- 

dere)t to split. 
feiote, i. feint, ruse. Ety. feindre 

(L. fingere), to feign. 

festin, m, feast, 
festoD, in. festoon. 



fi^ (adj. fern, of fier), proud, 

haughty, Ety. ferns, 
fiivre, i. fever. Ety. febris. 
fi&ye, i, bean, Ety. faba. 

filon, m. vein (of silver, etc). Ety. 

fil, thread. 
filou, m. sharper. 

fixe (a^j.).^^^* Ety. fixns. 
fisc, m. treasury. Ety. fisctM. 

flacon, m. Jl€uk. Ety. Low L. 

flasconem if from flasca). 
flocon, m. ^k (of wool), flake. 

Ety. floccus. 

flairer, to smell (transitiye rerb). 

Ety. fra^rare. 
fleurer, to smeU nntransit. Terb). 

Ety. Fr. fleur, flower. 

flasque (adj.) flabby ; languid. 
flaque, f . puddle. 

flenret, m.foil, Etj. It. fioretto. 
flettron, m. gem, Ety. ¥t, fienr, 
flower. 



Translate amd correct where necessary. 

1. YoilA nne ein-amge affaire. 

2. Les traits de cet homme ne me sont pas itrangers, 

3. Je ne me serais jamais aper^n qu'on me trompait si 

vons ne m'aviez donn6 le rSveil, 

4i, Jj Exode contient Thistoire de la sortie des Israelites 
hors de TEgypte. 

* eztraneus, estraneus, estranios, estranjiis, estranje, estrange, 
Strange. 

t extranearius, estranearins, estzaniarius, estranjarius, estranjer, 
estranger, Stranger. 
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5. Belle conclusion et digne de Vexode (beginning). (Bac.) 

6. Je le Ini avais expressement defendn ; il I'a &it expres 

poor me ^her (yex). 

7. On a deterre en Am^riqoe de grands ossements /amZe«. 

8. De jojenses moissons attendent la fossile (sickle). 

(Chen.) 

9. Le chat prit vingt sonris par cette feitite. 
10. Le chat prit vingt sonris par cette/en^. 

IL Les Tiolons sont retenns, lefestin est commande. (MoL) 

12. Le chemin ^tait jonche (strewed) de flenrs et defegtons. 

13. II donne nn pois ponr avoir xmefievre (bean). 

14. Leafeves (ferers) de Vkme sont semblables a celies dn 

corps. (Ghat.) 

15. II J a dans cette montagne deaJUons d'argent 

16. H J aora tonjonrs dans nne grande ville des magistrate 

et des^^^ou^. (Volt.) 

17. Poor apprendre I'escrime (fencing) on se sert de 

fleurons monchetes. 

18. Pins bean fleuret (gem) n'est en votre conronne. (La 

Font.) 

19. Snr le mnlet da fixe (treasury) nne troupe se jette. 

(La Font.) 

20. La neige tombait par grosflacons. 

21. Fleurez nn pen (jnst) cette rose. 

22. Cette roseflaire bon. 

23. Qiul Btjh flaque ! 

24l, J'ai mis le pied dans xaiBflasque d'ean. 
25. Le ballon se yida d'air et deyint ,^a^u6. 
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XIII. 



fleurissant (adj.) blooming^ flowery. 
florissant (adj.) prosperous, 

foi, i, faith. Ety. ^dem. 
foie, m. liver: Ety. ficatum.* 



frac. m. dress-coat. 
iToc, m. cowl. 

fraiclie (adj. fern, of frais), frcshi 

cool, 
fraise, f. strawberry, 

fronder, to criticise^ to jeer at, Ety. 

funda, a sling. 
fonder, to found. Ety. fundare. 
fondre, to me-lt. Ety. fundere. 

frisure, f. curls, 

frituro, f. frying y fried fl>sh. 

funeraire {bA}.) funeral, commemo- 
rative. Ety. funerarius. 

fvmhhxQidkd.^.) funeral ;dismM, Ety. 
fuaebris. 



gabelle, f. duty on salt, 
gamelle, f. porringer. Ety. camella, 
a wooden porringer. 

galet, m. pebble, 
galette, f. flat cake. 



garante (adj. fern, of garant), an' 

swerable. 
garance, f. jnadder-colour, 

gendre, m. son-in-law. Ety. gener.f 
genre, m. gender, Ety. gena« (abl. 
of genus). 

glaire, m. glair. Ety. Low L. 

clara, white (of an egg), 
glaise, 8. f. and adj. cHay, 
glaive, m. sword. Ety. gla(2iu8, 



gland, m. acom. Ety. glandem. 
glande, f. gland. Ety. Fr. gland. 

goutte, f. drop ; gout, Ety. gotta, 
goiite ( je, il), ind. pres. of goiiter, 
to taste ; to enjoy. Ety. gusto. 



Translate and correct where necessary, 

1. Un vieillard snr son ane aper9Tit en passant 
Un pre plein d'herbe Gt florissant, (La Font.) 

2. L'etat est fleurissamt, mais les peuples g^missent. 

(Com.) 

3. Je n'ai ancnne/oie en sa parole. 

4. Promethee fat attache sur le Caucase ou un aigle devait 

lui ronger etemelleraeat lefoi, 

5. On dit d'unpretre qui a renonce a sa profession, qn'il a 

jete lefroc anx orties. 

6. Tout le monde ne salt pas porter le frac avec Elegance. 



* fica^wTw, fica, fia, fie, foie. 



t gener, genp, genre, gendre. 
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7. En antomne soayent les soirees santfraues (cool). 

8. Gertaines personnes preferent les fraiches (strawberries) 

de bois anx. fratches de jardins. 

9. L'academie fran^aise fut fondue par Richeliea en 1636. 

10. Le fer est plus difficile k fonder (melt) que le cuivre. 

11. 11 se soucie peu qu'on fronde ses pieces pourvu qu'il j 

rienne du monde. (Mol.) 
12« Jefondais sur le sable et je semais sur Foude. (Lam.) 

13. Le Tent a derange m&frisure. 

14. 11 n'est pas rare de Toir les pavsans manger a la 

gamelle. 

15. Deux mulets cheminaient^ I'un d'avoine cliarge, 
L'autre portant Targent de la gamelle (duty on salt). 

16. La ville entiere retentissait de ciis funeraires. 

17. Sur le lieu ou ils furent enterres on elera une colonne 

funehre. 

18. Les aneiens recueillaient les cendres des morts dans des 

umes funeraires. 

19. Les galets abondent sur le bord de la mer. 

20. * Je Tais Toir ma mere-grand,' dit le petit cbaperon 

(riding hood) rouge an loup, ' et Ini porter un galei 
(cake), avec un pot be beurre.' (Perr.) 

21. La raison est-elle gararuce (answerable) de ce que fait 

un sot r (La Font.) 

22. H n' J- a en finan^ais que deux gendreSj le masculin et le 

feminin. 

23. Un grande quantite de poterie se £^t aTec de la terre 

glaire. 
24;. Celui qui frappera du glaise (sword) perira par le 
glaise. 

25. J'ai an con un gland qui grossit de plus en plus. 

26. Une glande tombe [du chene], le nez du dormeor en 

patit. (La Font.) 

27. Ces deux soeurs se resscmblent comma deux goutet 

d'eau. 

28. Je ne sais si le public gouHera cetie histoire. (Ab.) 
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XIV. 



gouveinail, m. hetnif rodder, 
gouyerne, f. guidance, 

gradin, m. gradin^ bench. 
grediO) m. scamp. 



gradu^ (sidj.) graduate f progressive; 

m. a gradwUe. 
grad^ (&4j') noih-commissioned 

{officer). 

grain, m. grain. 
graine, f. seed, 

gras (adj.)/<2<. 
glas, m. hnell. 

grayier, m. gravel, 
gCAYeTf to engrave. 
gravir, to climb up. 

gr^, m. mU, 



gr^s, m. sandstone, 

grenouille, i.frog, 
quenouille, f. distaff . 

gril, m. gridiron. 
grille, f. gra;te, 

grison, m. ass^ grizzle. 
grisou, m., fire-damp. 

gros (ac^.) stout J big, 
grossier (adj.) coarse. 

habile (adj.) clever, 
habille ( j', il), ind. of habiller, to 
dress. 

Aaie, f. hedge, 

h^iCf past part. fern, of hair, Jutted, 

hhoSf m. hero. 

zero, m. naught, cypher. 



Translate and correct where necessary, 

1. Le pilote prit en main la gouveme (helm). 

2. Je vous dis cela pour Totre gov/oeme, 

3. Mon fils est encore sor les gradms, 

4i, J'ai viL hier ce jenne homme avec nn militaire gradue 
qui a Tair d*un veritable gradm (scamp). 

5. Ce professeur est un grade de Tuniversite d' Oxford. 

6. Voici des grains (seeds) de plantes rares. 

7. II n'a pas wne graine (grain) de bon sens. 

8. Je veux faire gravir ces mots en lettres d'or sur la 

chemin^e de ma salle-a-manger. (Mol.) 

9. Les soldats s'elancerent et graverent la montagne en 

nn clin d'oeil. 
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10. Pendant nne demi-henre nous arons march^ sor da 

graver (grayel). 

11. Je ne puis sans tristesse entendre le gras (knell). 

12. n le fera de gre on de force ; — ^bon gre^ mal gre. 

13. Pour nettojer les nstensiles de cnisiney on se sert or- 

dinairement de gre. 

\4u II s'en alia passer snr le bord d'nn Siant (pond) ; 

QuenouUles (frogs) an8sit6t de santer dans les ondes. 
(La Font.) 

15. Les fenetres des prisons sont g6n£ralement gamies de 

grUs (grates). 

16. L'anier et le grison 

Firent k I'eponge raison (followed the example of . . .). 
(La Font.) 

17. Les explosions de feu-grison ont dejk iait bien des vic- 

times. 

18. Qnel gros homme ! — Quel gros pain ! 

19. Qnel horome grassier ! — Qnel pain grassier ! 

20. Gette bonne est tths-habUe; elle habiUe I'enfant en 

qnelqnes minntes. 

21. Pendant la gnerre de Vendue, les Yendeens se ca- 

chaient derriere les haXes. 

22. Vons aimez les qnerelles ; moi, je les ai tonjonrs hates. 

23. Get bonune est nn heros. 

24. Get bomme est nn zero. 

25. Ge conrs de tbemes est grade. 
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XV. 



Aochcr, to fo88, to shake, 
se Aucher, to perch. 

Aunnir, to disgrace. 

Aennir, to neigh, Ety. hinnire. 

h6te, m. host; guest, £tj. hos- 

■pitem. 
Aotte, f. basket. 



Aoue, f. hoe. 
//oux, m. holl/. 

inclinaisoD, f. tncLvnationy declivity. 
inclination, f. inclination^ pro- 
pensity. 



indnstriel (adj.) tnitw^rfoZ; (s.m.) 
manufacturer, Ety. Industrie. 

industrieuz (adj.) ingenious^ clever. 
Ety. industriosos. 

infecter, to infect, Ety. infectus. 
infester, to infest, Ety. infestare. 



ingenieux, ingenious. Ety. in- 
geniosus. 



ing^nu, ingenuous, Ety. in- 
genuus. 

instamment, earnestly, 
in&tantan^ment, instantaneously. 



inventfiire, m. inventory, 
^ventairo, m. flat bcuket. 

ivraie, f. tare, 

ivresse, f. drunkenness ; (fig.) en- 
thusiasm, 

jauger, to gauge, 

yi^QTy to judge, Ety. judicare.* 

jeuno (adj.) young. Ety. juYenis.f 
jeiine, m. fasting, Ety. je;unium. 

jour, m. day (space of twenty-four 
hours; daylight). Ety. diup- 
nus.} 

journ^e, f. day (space of time from 
sunrise to sunset ; used in speak- 
ing of the weather). 



Translate amd correct wh-ere necessary, 

1. II ne repondit qn'en huchoMt la t^te. 

2. II se fera honnir s'il abandonne son parti. 

3. L'oiseaa efifar^ alia se hocher sur un fauteuil. 

4. On entendait an loin les chevanx hennir, 

5. Les vignerons (vine-dressers) se servent de hotes pour 

porter les raisins a la cnve. 

6. Les fenilles de hcue sont toujours vertes. 

7. Jj inclination du toit fisicilite Teconlement des eanz. 

♦ ju£?icare, jud'care, jui^ger, juger. 

t juv«nis, juv'nis, June, jone, jeune. 

j diumus, (jfjumus, jornt<^, jorw, jor, jour. 
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8. Tonte source infectee infecte ses ruisseaux. (Bac.) 

9. Les brigands infestaient le pays. 

10. Du moment que je vons ai vn, je me snis senti de Vin- 

clinaison pour vous. (Mol.) 

11. Cette villa est un grand centre indvstrieux. 

12. II J avait dans I'armee un courtisant insinuant et in^ 

d/ustriel pour trouver de nouveaux mojens de plaire 
aux princes. (Fen.) 

13. Andromaque trompa Vingenieux Ulysse. (Rac.) 

14. II demanda si instanta/nement (earnestly) sa grace 

qu'elle lui fut accordee. 

15. J'aime dans cet enfant son air candide et mgem&ax (in- 

genuous). 

16. Vous allez partir iiistamimeiiL 

17. La marchande des fleurs circulait parmi les groupes 

avec son inventaire garni de bouquets. 

18. A travers son ivraie (drunkenness), on voit qu'il ne 

manque ni d*esprit, ni d'education. (Beaum.) 

19. II ne faut pas toujours ^w^er des gens sur la mine 

(looks). 

20. H faut separer Vivresse (tare) du bon grain (wheat). 

21. Uvvresse de la verite est pi as terrible que Vivresse de 

Terreur. (Lam.) 

22. On dkjuge (gauged) ce navire, il est de 600 tonneaux. 

23. Vous fiiites observer a vos chevaux des^ewne* si severes 

que ce ne sont plus que des fant6me8 de chevaux. 
(Mol.) 

24. Nous sommes revenus depuis tro\B jovmees, 

25. II a fait du soleii t(/ut le jour. 

26. Venez done demain passer hjour avec nous. 

27. Je me suis leve aujourd'hui a la pointe (dawn) de la 

journee, 

28. II n'a pas cesse de pleuvoir ; qitelle vilaine journee ! 
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XVI. 



journaliste, til journalist. Ety. Fr. 

journal (L. £iiniale). 
journaliep, m. day labourer. Efcy. 

diomale. 

jouter, to joist, Ety. Low L. jux- 
tare (&om juxta), to draw near, 
ajouter, to add. Ety. ad, juxtare. 

labeor, m. labour, Et7. labor^m. 

labour, m. tillage, Ety. Fr. la- 
bourer (L. laborare, to work), to 
plough. 

lacune, f. gapt blank, Ety lacuna, 
lagune, f. lagoon. 

lai, m. lag. 

laie, f. wUd sow ; forest-path, 
forest. 

laisser, to leave. Ety. laxare, las- 

sare, laisser. 
lasser, to tire. Ety. Fr. las, 

tired. 

laid, m. bacon. Ety. lardum. 
Hard, m. half farthing, 

Upre, f. leprosy. Ety. lepra. 
Ifevre, f. lip. Ety. labrum.* 



li&vre, m. hare. Ety. leporenLf 

se lever, to rise, to get up, Ety. se 

levare. 
s'^lever, to arise, to mount up, Ety. 

se elevare. 

lier, to bind, Ety. ll^are. 
lire, to read, Ety. le^^re. 

ligne, line. 

Iign6e, f. lineage ; offspring. 

liguer, to unite in a league. Ety. 

ligare, to tie. 
liguer, to bequeath, Ety. legare. 

ligueur, m. leaguer, Ety. Fr. 

ligue. 
liqueur, f. liquor, Ety. liquorem. 

liseuse, fern, of liseur, reader, who 

likes reading. 
lectrice, fern, of lecteur, reader, 

lecturer, 

loi, f. ktto. 

idoi, m. standard, qualiiy. Ety. a, 
loi. 



Translate (md correct where necessary. 

1. Un joumaliste est celui qni travaille a la joumee, et 

nn joumalier, celui qui travaille comme redacteur 
(writer) k un journal. 

2. Ajoutez quelquefois et souvent effacez. (Boil.) 

3. Un trop grand nombre de labours desseche la terre. 

♦ labrum, libre, livre. f l«I»wm, leprem, l^bre, Utto, liivre. 
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4. Tin octog^naire plantait .... Quel fruit de ce labour 

poiivait-il recueillir ? (La Font.) 

5. Qui n'a entendn parler des IcLCwnes (lagoons) de Yenise ? 

6. Laissez'iaoi tranquille ; vons me lassez a la fin. 

7. Je ne comprends pas ce passage ; il doit j ayoir xme 

lagune, 

8. Cet homme est tres-avare; il coiiperait xm liard en 

qnatre. 

9. Je me mordais les lievres (lips) pour ne pas rire. 

10. Quand le roi entra, tout le monde s'eleva (rose). 

11. Un levre (liare) en son ^te (form) songeait. (La Font.) 

12. Les brouillards (mists) se Uvent de la terre. 

13. Le vice est une lejpre, 

14. On fut oblige de lui lire (tie) les mains derriere le dos. 

15. Je vous enverrai deux lignes pour vous prevenir de mon 

arrivee. 

16. Le dernier siecle a ligue au notre plusieurs d^couvertes 

precieuses. 

17. Un pere eut pour toute Ugne un fils qu'il aimait trop. 

(La Font.) 

18. Centre votre tyran j'ai Ugue ses amis. (Com.) 

19. Les ligueurs avaient pour chef le due de Guise. 

20. C'est une liseuse, elle a toujours un livre a la main. 

21. Cette dame est la liseuse de la reine. 

22. La lot punit ceux qui mettent en circulation des pieces 

de mauvais aloi, 

23. L'aigle avait fait son nid au haut d'un arbre creux, 
La laie au pied, la chatte entre les deux. (La Font.) 

24. Nous suiyimes une late de trois pieds de large qui 

aboutissait a Saint Germain-en- ^^6. 
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XVII. 



longue (adj. fern, of long), lonff, 
longe, f. tether; loin. 



loBve, fem. of loup, she-wolf. Ety. 

lupa. 
loupe, f. toen ; magnifying glass.* 

Ety. Fr. loup. 



lunette, f. glass, telescope; (pi.) 

spectacles. Etj. luna. 
(lunette, f. poop. 

maillet, m. mallet, Etj. Fr. mail, 

mall. 
maillot, m. swaddling-clothes. Ety. 

Fr. maille, mesh. 



malle, f. trunk, box ; mail. 



mais, but. Ety. ma^8. 

ma'is, m. maize. Ety. Span, mahig. 



major, m. major. Ety. major, 
majeur (adj.) 7nost important; of 
age. Ety. majorom. 

mail. m. mall, 
email, m. enamel. 

m&le, ra. male; &dj.manlg, Ety. 
masculvLS, 



manchon,m.mttjf. Ety. Fr.manche, 
sleeve, 

manchot (adj.) one-handed, one- 
armed. Ety. 0. Fr. mane (Low 
L. mancus, one-handed). 



m&ncs, m. pi. manes. Ety. manes, 
manne, f. manna, Ety. manna, 
hamper (ety. G. manne). 



marche, f. march, walk. Ety. Fr. 

marcher. 
•mtiTch^, m. market ; bargain. Ety. 

mercatum. 

mare, f. pond, pool, Ety. Low L. 

mara, pond, 
mar^, f . tide ; fish. Ety. L. mare. 

masse, f. mass; mace; sledge- 

hammer, 
massue, f. clvb, large stick, 

mater, to checkmate ; to break 

down, 
m&ter, to mast. 



Translate and correct where necessary, 

1. Xous reniplimes un grand sac de tongues de yeau et de 

jambons. (Le Sage). 

2. Un voleur se plaignaifc d^avoir ^te arr^t^ pour avoir 

ramasso une longe dans la rue ; il n'ajoatait pas qu'an 
bout de cette lojigue il y avait nn cheval. 

3. Le loup et la loupe s'elancerent snr les chasseurs. 



* i.e. a glass having the shape of ft wolf-tumour. 
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4. Mes hmettes ne me snffisent plus pour lire ; il &at que 

je prenne anssi nne Icmve. 

5. Je montai but la dunette, et avec ma lunette de poehe 

je yis nne barqne qni se dirigeait yers nons. 

6. Elle resta yenve avec qnatre enfants, dont I'nn etait 

encore an maillot, 

7. Les tonneliers (coopers), ponr cercler les tonneanx, se 

servent de maillots, 

8. On nons servit nne bonillie (pap) islie avec dn miais. 

9. Le mo/et^r-general Bertbier snpplea pen son maitre 

dans cette circonstance critiqnB. (Segnr.) 

10. Le maU (enamel) de cette porcelaine (china) est enleve. 

11. II fant qn'il s'agisse d'nne a£&ire mxijeure ponr qn*il soit 

parti si bmsqnement. 

12. On n'est majeur qn'a vingt-et-nn ans. 

13. La mdle des Indes est arrivee k Marseille. 

14. En hiver les dames portent des ma/nehots, 

15. J'estime en un soldat cette male fierte. (Volt.) 

16. Ce soldat est manchon de la main droite. 

17. Aux m/jmms8 patemels je dois ce sacrifice. (Com.) 

18. On tronva la panvre fenune noyee dans la m^ire, 

19. Les enfants d'Israel mangerent de la m^cbie pendant 40 

ans. 

20. Chaqne ware (tide) est d'environ donze Henres. 

21. H rencontre nn petit ponrvoyenr qni Ini apportait 

senlement denx charges de muree, (S6v.) 

22. II y a nne henre de marche d'ici an march6. 

23. Vons avez fait nn excellent marche, 

24. On represente generalement Hercnle avec nne m^uauet 

25. II fant mater ce caractere opini4tre. 

26. Les masses nons frappent ; ainsi nons sommes frappes 

de la ma£se enorme des Alpes et des Pyrenees. 

27. On va mater le navire. 
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xvni. 



matin, m. morning, Etj. mattt- 

tmum, 
m&tin, m. mastiff, Ety. Low L. 

mskUsatvauSf house-dog, 

matinal, early ^ of the morning. 
matineux, early riser. 



mandire, to curse. Etj. makdicere. 
m^dire, to slander, Ety. minos 
dicere.* 



melons, m. plor. of melon, melon, 

Ety. melonem. 
mMons (nous), iud. of mMer, voe 

mix. Ety. Low L. misculamus.f 

m^pris, m. contempt, Ety. minus, 

prensus. 
meprise, f. mistake, oversight, Ety. 

minus, prensus. 

merlan, m. whiting, 

merlin, m. axe for splitting logs, 

meuble, m. fumit'uref piece qf fur- 
niture, Ety. mobilis. 

meule, f. mill-stone^ grind-stone. 
Ety. mola. 

minute, f. minute ; first draught, 
Ety, minuta. 



minutie, f. trifle, Ety. minntia. 



mobiliaire, movaUe, personal. Ety. 

mobilis. 
nobiliaire, aristocratic, Ety. no- 

bilis. 

modeler, to mould ; to model, Ety. 

Fr. module, modd, 
moduler, to modulate, Ety. modu- 

lari. 

mou, soft, Ety. mol/if. 
moue, £ pouting. 



moudre, to grind. Ety. molere-J 
mouler, to mold, to cast, Ety. Fr. 
moule, a mould. 



mouvoir, to put in motion. Ety. 

movere. 
mouver, to stir (agric). Ety. 

movere. 

mulet, m. mule. Ety. mulus. 
mulot, m, field-mouse, 

navet, m. turnip. Ety, Low L. 
nappet^z/^, from napus, turnip, 

navette, f. rapeseed (etr. navet); 
weaver's shuttle (ety. navis, boat), 
so called on account of the shape. 



Translate and correct wliere necessary, 

1. Vous etes bien matmeux anjoard'hui. 

2. Les coqs ont beau chanter matin, je suis plus matiiwl 

encore. (La Font.) 

* m\mis dicere, mi»*sdicere, mis'dicere, mesdire, m6dire. 
t miscf^lamus, misclamus, mislamus, mcslamus, meslomes, merlons, 
melons. 

^ mokre, mol're, moldre, moudre. 
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3. Demain, de grand mcUin, je renyerrai qaerir. (MoL) 

4. Le matin se jeta snr le loap et retrangLGL 

5. L^alonetie achevait sa chanson matineuse. 

6. Race que notre Dieu de sa boncHe a medite (cursed) . 

(Rac.) 

7. Je sais que de moi tu medts Tan passe. (La Font.) 

8. Noos melons un instant nos sanglots (sobs) sur cette 

couche funebre (death-bed). 

9. J' avals pris ce chapeau pour le mien, mais c'est une 

meprise, 

10. L'horreur et la meprise (contempt) que cette offre 

m'inspire .... (Hac«) 

11. Un merlon est une espece de hache qui sert k fendre le 

bois. 

12. Ou demeures-tu ? Es-tu dans tes m^uhles ? (Dane.) 

13. Le merlin est un poisson de mer a la chair delicate. 

14. Chez les anciens Remains on condanmait les esclaves a 

toumer la meuhle, 

15. Ou est la minutie (first draught) de cet acte ? 

16. Certaines personnes ont le gout des minuties, 

17. L*argent, les recoltes coupees sont des effeta nohiliaires 

(movable) . (Litt. ) 
] 8. Que cet statue est bien modulee ! 

19. Vous avez tres-bien m/ydule cet air-la. 

20. n a module sa conduite sur celle de ses aieuls (an- 

cestors). 

21. En pronon^ant la voyelle U, vos deux lievres (lips) 

s'ailongent comme si vous faisiez la mou, (Mol.) 

22. 11 ne faut pas mauler le cafe avant son entier refroidisse- 

ment. 

23. 11 faut de temps en temps mouvoir la terre au pied des 

arbres. 

24. Ces omements en platre sont moulus. 

25. Voila le ressort qui fait mouver toute la machine. 

26. Cet enfant est tetu (stubborn) comme un mulot (mule). 

27. De Paris on m'a envoye a Londres, de Londres on m'a 

renvoye a Paris ; en un mot on m'a fait fiure la nor- 
vette, 

28. Le mulet (field-mouse) est plus petit que le rat, et plus 

gros que la souris. 



L!i 
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XIX. 



Def. f. ship ; nave, Ety. noxem, 
n^fle, f. medlar. Ety. mespilum.* 

ni, neither^ nor, Ety. nee. 
nie (je, il), ind. pres. of nier, to 
dmy. Ety. n^o. 

niche, f. niclie; kennel; trick, 
nich^e, f. nest^ nestlings. 

noix, f. walnut, Ety. nueem. 
noise, f. quarrel. Ety. nau8ea.t 

notre, our. 

notre (le, la), ours. 

officiel, official. Ety. oflBcialw. 
offieieux, officious. Ety. officiosus. 

oiseux, idle, useless. Ety. otiosu8.t 
oisif, idle, unoccupied; (s.m.) idler, 

ombre, f. shadow, shade. Ety. 

umbra, 
nombre, m. number, Ety. nomnnis. 



once, £ ounce, Ety. nncia. 
onze, eleven, Ety. undecim.§ 

ongle, m. nail, claw, talon, Ety. 
ungtfla. 

ongUe, f. nunfibness in the finger- 
ends. Ety. ongle. 

oreille, f. ear, Ety. auricula, ori- 

cula, oricla, oreiile. 
oreiller, m. pillow. Ety. oreille. 



orgue, m. organ ; fern, in the plural. 
Ety. organum. 

orge, f. barley ; m. orge mond6, 
peeled barley, orge perU, pearl 
barley, Ety. hoideum. [ 



Ety. 
Ety. 



original, orignal, eccentric, 

originalis. 
originel, original, primitive, 

F. origine. 

oser, to dare, 

osier, m. osier, withe. 



Translate and correct where ^necessary. 

1. Guillaume, fils de Henri Beanclerc, perit en 1120 dans 

le nanfrage de la Blanche- j^^e/. 

2. II ni avoir prononce les paroles qu'on lui prete (im- 

putes.) 

3. La nefle de cette cathedrale est vaste et grandiose. 

4. Le chien est dans sa nichee, 

* mcspi/um, mesp'lum, nesple, ncsflo, n^fle. 
t nausea, nausia, nosia, noise. 
i otiosus, ociosus, ocieux, osieux, oiseux. 
§ undeeim, unrTcim, uncim, unco, once. onze. 
II hordeum, hordium, hordjum, ord^e, orge. 
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5. Nous Ini ferons tant de niches sar niches que nous le 

i^enverrons a Liinoges. (MoL) 

6. On etend les nefs (medlars) sur de la paille pour les 

fidre miipir. 

7. H a grimpe sur Tarbre on ^tait le nid, et a pris la mere 

et toute la niche. 

8. Parmi des coqs toujours en noise et peu galants, 
Une perdrix etait nourrie. (La Font.) 

9. Ne serez-Tous pas des notres ? 

10. D'ou tenez-vous cette nouvelle? Est-elle ojfficielle ou 

officieuse ? 

11. Yons parlez de cHoses tout a fait oisives, 

12. Les joumees sont longues pour I'homme oiseux. 

13. D'adorateurs zeles a peine un petit nomhre 

Ose des premiers (primitive) temps nous retracer 
(offer) quelque ombre (image). (Bac.) 

14. Get homme n'a pas une onze (ounce) de sens conmiun. 

15. Tout cet orgueil [du coq vainqueur] pent sous Vonglee 

(claw) du vautour. (La Font.) 

16. Ecoutez-moi toutes deux de toutes vos oreilles. 

17. H fait si froid dans ma chambre que Vongle me fait 

tomber la plume des doigts. (J. J. Rous.) 

18. Une conscience est un bon oreRle (pUlow). 

19. Lkorge perlee est de Verge reduite en petits grains de- 

pouiUes de leur son. 

20. Les premiers orgues ont une origine fort ancienne. 

21. Get homme a un caractere tout a &it originel. 

22. Le bapteme purifie du pecbe original. 

23. Gette peinture n*est qu'une copie; j'ai chez moi le 

tableau originel. 

24. On se sert hosier pour attacHer la vigne. 

25. H faut osier (dare) en tout genre, mais la difficulte est 

hosier avec sagesse. (Fonten.) 
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oubli, m., forgetfulne8», Ety. Fr. 

oublier. 
oublie, f. wafer (pastry). Ety. 

oblata, offered up* 
oublie ( j', il), ind. pres. of oablier, 

to forget. Ety. Low L. obli^o. 

oublieur, m, wafer-maker, 
oublieux {&dj.) forgetful. 

'p8Ll,m.palet empalement. Et^. pains. 
p4le (adj.) pale. Ety. pallidus. 

palet, m. quoit. Ety. pala, shovel. 
palette, f. pallet; paddle, Ety. 
pala, shovel. 

parquet, m. floor. 
paquet, m. parcel, bundle. 

partial, jpar/io/, biasse-K 
partiel, partial, not whole. 

patte, f. paw. 

•pkte, f. paste, dough, Ety. pasta. 

pat^, m. pie ; blot. Ety. Fr. pAte. 
p4t^e, f. paste (for fowls), mess 
(for dogs). Ety. Fr. pdte. 



paume, f. palm (of the hand); 

tennis. Ety. palma. 
pomme, f. apple. Ety. pomum. 



peau, f. skin. Ety. pellewt. 
pot, m. pot. Ety. -potus. 

p^cheur, m. fisher. Ety. pisca- 

toreni.t 
p^heur, m. sintier. Ety. pecca- 

torein.J 

p4cheuse, fem. of p^cheur, fisher^ 

woTnan. 
Pl^cheresse, fem. of p^heur, sinner. 



peine, f. trouble, grief. Ety. poena. 
p6ne,m. bolt. Ety. pessf^lam (0. 
Fr. pesle, pesne, p^ne). 

peler, to peel. Ety. pilare, to de- 
pilate. 

piler, to pound. Ety. pilare, to 
press. 

pilier, to plunder, to pirate, Ety. 
It. pigliare, to take. 

pilier, m. pillar. Ety. pila, column. 



Traiislate and correct where necessary, 

1. Le reste pour son Dien montre xin ouhlie fatal. (Bac.) 

2. En 1317 il y avait k Paris 29 ouhlievas qui ponvaient 

faire chacun par jour 1000 ouhlis, 

3. Vous etes trea-ouhlievoi. 

4. Le snpplice du pale est en usa^e en Tnrqnie. 

6. Unjpalet de la rone du bateau a vapeur se brisa. 

* i.e. wafer offered up. 

t pisca^orem, piscaorem, piscaor, pisceor, pesch^r, pe«cheiir, p^chenr. 

X pecca^orem, peccaorem, peccaor, pecc^r, p^h^or, p^eiir, p^eur. 
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6. Le serment dn jen de jpaume est rest^ a jamais c^lebre 

dans rhistoire de France. 

7. Le peintre se mit an travail apres avoir charge (pnt 

colonrs on) sonpalet. 

8. Achille, anx Champs-Elys6es, jone a la palette (quoits) 

snr rherbe. (Fen.) 

9. n glissa snr le paquet (floor) et laissa tomber leparqvst 

(parcel) qu'il tenait k la main. 

10. H y anra demain nne Eclipse de soleil partiale. 

11. Cette porcelaine est d'nne patte (paste) tres-fine. 

12. Je tronve qne le jnge s'est montre tres-partiel dans ce 

proces. 

13. * Allez ' [dit le lonp a la cigogne], * vous ^tes nne in- 

grate; 
Ne tombez jamais sons ma^^^e (paw).' (La Font.) 

14. Ce mot est si mal 6crit; il y a unpate, (Beanm.) 

15. Tin chien n'avait qne les os et la pot (skin) .... (La 

Font.) 

16. Vons, Intter centre Ini ! . , . C'est le jpo^ de terre centre 

le pot de fer. 

17. Un carpean . . . fat pris par nn pech&wr (fisher) an 

bord d'nne riviere. (La Font.) 

18. Je me snis sonvent amns6 an bord de la mer h, regarder 

les pecheresses de crevettes (shrimps). 

19. Dien ne vent pas la mort dn pechev/r (sinner). 

20. Vons n'avez pas en beanconp ^Qpene (tronble) a &,ire 

ce travail. 

21. La porte n'est f erm^ qn'an peime (bolt). 

22. Chemin faisant, le lonp vit le con dn chien pUe 

(peeled). (La Font.) 

23. Cette snbstance est tres-brisante, elle se piXle (ponn- 

dered) facilement. 

24. Parlez-moi des poesies de cet homme qni a pilU tant 

de vers et tant de villes. (Yolt.) 

25. L'^difice reposait snr d'^normes piUiers, 
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pelle, f. shovel, Ety. pala. 
pelletie, f. shovelful. Etj, pelle. 

permission, f. permission, 
promission (de), of promise, 

^ermche, t hen parrot. 
perruque, f. wiff, 

peser, to weigh ; to consider, 
empeser, to starch, 

pester, to fret andfwne, to inveigh, 
empester, to infect. 

pistole, f. pistole, 
pistolet, m. pistol, 

plaid, m. pleading ; plaid, (See 

Homonyms.) 
plaie, f. wound. Ety. pla^. 

plainte, f. complaining, 
complainte, f. lament. 



plants m. sapUng; plantation. "Ety, 

Fr. planter, to plant. 
plante, f. plant. Ety. planta. 

planteur, m. planter. Ety. Fr. 

planter, 
plantoir, m. dibble, Ety. Fr. 

planter. 

poison, m. poison, Ety. potionem, 

a drink, 
poisson, m. Jish. Ety. piscionem 

(from piscis). 



porte, f. door^ gate, Ety. porta, 
port^e, f . reach ; capacity, Ety. ¥t, 
port6, carried. 

portion, f. portion. 
potion, f. draught (medic). Ety. 
potionem. 

ponpe, f. sterriy poop, Ety. piippis. 
ponp^e, f. doU, Ety. Low L. 
pupata. 



Trwmlate and correct where necessary, 

1. Donnez-moi la pelle & charbon. 

2. Donnez-moi nne pelle (shovelful) de charbon. 

3. Avec votre permission, il n'a pas dit la verity. (Mol.) 

4. J'avais une jolie perruque (hen-parrot) qui est morte 

^emierement. 

5. On dit d'nne terre tres-fertile qne c'est nne terre de 

promission, 

6. Cela sent son vieillard . . . qni . , . cache ses cheveux 

blancs d'nne perruche noire. (Mol.) 

7. Empesez (weigh) votre r^ponse avant de la faire. 

(J. J. BrOUSS.) 



PABOHmaL 163 

8. On respire antonr de ces mamis un sarpede (infected). 

9. Ces manclieties (cnffis) et ces cols ne sont pas bien 

peses (starched). 

10. II peste coBtre toils d'nne belle maniere. (MoL) 

11. Un de ces jonrs on me yiendra conper la gorge, sons 

pretexte qne je snis tont consn de pistoles. (MoL) 

12. Si ses jenx etaient des pistolets, il le tnerait. 

13. Connaissez-Tons I'air de la plainie (lament) dn Joif- 

errant? 

14. Tout son corps n'est bientdt qn'nne plaie. (Bac.) 

15. n ne ponssa pas nn cri, pas nne complainie. 

16. Tons les jonrs [il est] le premier anx plaidSj et le 

dernier. (Bac.) 

17. Qiiel nu^nifiqneplan/e (plantation) d'ormes (elms)! 

18. Le planieur est nn instrument dont on se sert ponr re- 

piqner les planies. 

19. Les gros poisons (fishes) mangent les petits. 

20. . . . Le fer est moins prompt ponr trancher nne Tie 

Qne le nonTcan poison qne sa main me confie. (Bac.) 

21. Un oratenr doit tonjonrs se mettre (adapt himselfj a 

la portee des ses anditenrs. 

22. Le medecin a ordonne nne portion (dranght) calmante. 

23. Chacnn d'enx aTait a portee de la main nne longne hoiie 

de cuiTre. (Ab.) 

24. Yojez de tos Taisseanx les poupees (poops) conron- 

nees. (Bac) 

25. Lenr maison n'est qn'i nne portee (shot) de fnsil de la 

notre, 

26. Les enfents n'ont Ykme occnpee 
Qne dn continnel sonci 

Qn'on ne fiche point lenr poupe (doll). (La Font.) 
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pousser, to push ; to utter; to grow. 
Ety. pulsare.* 

poussier, m. charcoal-dust ^ twrf- 
dust. 

poussi^re, f. dust. Ety. Fr, pous- 
sier. 

pr6cMent (adj.) preceding. Ety. 

prsecedent«;n. 
precMent (ils), ind. of pr^^der, to 

precede. Ety. praBcedunt. 



prMiction, f. prediction. Ety. prse- 

diction^m. 
prMication, f. preaching, sermon, 

Ety. praedicationem. 

presence, f. presence. Ety. ppse- 

sentia. 
pres^ance, f. precedence. Ety. prse- 

8identia.t 

pressor, to press, to squeeze. 
pressurer, to press (fruits), to grind 

down. Ety. Fr. pressure (L. 

pressura). 

pr^teur, m. prator, Ety. prsetor. 
prSteur, m. lender. Ety. Fr. prater 
(L. praestare). 

pr^venir, to precede; to inform, 
Ety. prseyenire. 



f provenir, to proceed, to arise. Ety. 
provenire. 

prev6t, m. provost. Ety. pwe- 

positus.J 
pr6vaut (il), ind. of pr^yaloir, to 

prevail. Ety. praevalet. 
prJvaut (il se), ind. of se prevaloir, 

to pride one*s self. 
^^^-^^ 

prodige, m. prodigy. Ety. prodi- 

gium. 
prodigue (adj.) prodigal. Ety. 

prodigus. 

prune, f. plum. Ety. prunum. 
pruneau, m. prune. Ety. Fr. prune. 

puisant, pres. part, of puiser, to 
draw (water, etc.). Ety. Fr. 
puits (L. puteus), a well. 

puissant (adj.) powerful. Ety* 
Low L. possent^m. 

quint (adj.) jJ/ifA. Ety. quinttM. 
quinte, f. fifth (mus.) ; quint 
(piquet) ; fit, whim. Ety. quinta. 

race, f. rojce, 

rase (adj. fern, of ras), dose-ctU; 

smooth. Ety. rasiw. 
ras^, past part of raser, shaven; 

levelled with the ground, Ety. 

Fr. ras. 



Translate and correct where necessary, "^ 

1. Le fen claire mal ; on y a mis trop de potissiere (coal- 
dust). 

* pulsare, polsare, pousare, pousser. 

t prsesic^ntia, prtTsi'entia, presientia, preseentia, preseantia, pr^s^ 
ance. 

^ prseposttus, prsepostfM, prepost, provost, pr^vdt. 
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2. Un nnage de poussier (dnst) s'elevait jnsqn'aux nnes. 

(Fen.) 

3. Quelqnes crimes toojonrs precedent les grands crimes. 

(Rac.) 

4. Je n*ai pas In les chapitres precedents. 

5. Je vois s'accomplir les predictions que me fit jadis mon 

pere. (P. L. Conr.) 

6. En denx predications de Saint- Pierre, 8000 Juifs se 

convertirent. (Boss.) 

7. H avait la presence (precedence) sar ses coUegnes. 

8. La mere pressa son enfant contre son coenr. 

9. On exprime (squeeze out) le jus des raisins en les 

pressant. 

10. La fourmi n*est point pretense, (La Font.) 

11. Qnand il arriya dans la ville, il vit que la renommee 

Vj avait jprovenu (preceded). 

12. Sayez-TOXLS d'ou oela provient (proceed) ? 

13. H m'a fidt provenir de son arrivee. 

14. U se prevot de son titre et de sa fortune. 

15. Get en^EUit est un veritable prodige. 

16. C'est un veritable enfiemt prodigue, 

17. Les pruneaux se font avec des prunes. 

18. Tu es grand, tu es puisant (powerful) ; ce n*est pas 

assez : fais que je t'estime. 

19. EUe se noya en puissant de I'eau dans la riviere. 

20. L*empereur Charles- Qum^ et le pape Sixte-QuiW 

vecurent au seizieme siecle. 

21. Au jeu de piquet on appelle quinte une suite de cinq 

cartes de la meme couleur. 

22. Je viens d'avoir une violente quinte de toux. 

23. Yaudrait autant pr^cher une mule, qnand il a sa 

quinte. 

24. La peau de Tel^phant est tout^&it rase. (Buff.) 

25. 11 a la tete rase. — ^11 a la tete rcuee. 
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radean, m. rafU Ety. Low L. 

radel/i^. 
rideau, m. cwtain. Ety. Fr. ride, 

vsrinkU, 



raisonner, to reason, to discuss, 

Ety. Fr. raison. 
r^onner, to resound. Ety. re- 

sonare. 



rebut, m. rebuff; rubbish ; scum. 
r^bus, m. {s sounded), riddle. 



rallier, to rally, Ety. re andal- 

%are. 
r&ler, to have the death-rattle. 

Ety.? 



ramer, to stick ; to row, Ety. Fr. 

rame, oar (L. remus). 
ramier, m. wood-pigeon, Ety. Fr. 

rame, branch (L. ramus). 



rauque (adj.) hoarse, Ety. raucus. 
roc, m. rock, 

se ravisent (ils), ind. pres. of se 
raviser, they alter their mind, 

rayissent (ils), ind. of ravir, to 
ravish. 

rebattre, to beat again ; (fig.) to say 

over and over again. 
labattre, to beat down; to abate; 

to take off. 



r6cif, m. reef, 

retif (adj.) restive, obstinate, Ety. 
Low L. restivus. 

recouvrir, to cover again ; (fig.) to 
mask. Ety. re and cooperire.* 

recouvrer, to recover. Ety. recupe- 
rare.t 



reorder, to create anew, TSty, r6 

and creare. 
r6cr6er, to divert, to enliven. Ety. 

recreare. 

se r^crire, to write again to each 
other. Ety. re and scribere, 

se r^crier, to exclaim, to cry out, 
Ety. re and quiritare.| 

reformer, to close again, Ety. re 

and firmare. 
renfermer, to confine again ; to shut 

up ; to contain, Ety. re, in, and 

firmare. 

reformer, to form again, Ety. re 

and formare. 
reformer, to reform, to amend, Ety. 

reformare. 



Translate and correct where necessary, 

1. La cavalerie passa la riviere stir des rideaux (rafts). 

2. Tirez le radeau (curtain), la farce (play) est jon^e. 

3. Nous avons beau coup resonne (discussed ) sur cette affaire. 

4. Sa (her) grotte ne raisonnait (resound) plus de son (his) 

chant. (Fen.) 

5. Lea esprits (opinions) etaient divises ; cette proposi- 

tion les a rales (rallied). 

6. Le malade est tres-mal, il commence a rallier, 

7. H faut une grande habitude pour bien ramier (row). ^ 

* cooptfrire, coop'rire, couprir, couvrir. 

t recupCTare, recup'rare, recouprer, recouvrer. 

t quint&re, q'ritare, qiitex, cdtex, cdet. 
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8. II s'j entend comme a ramer des chonz, se dit de ce- 

ltd qui vent faire tme besogne (work) insensee, 
pnisqn'on ne rame pas les choux. (Lit.) 

9. Je riais de le voir «riger . . . nos pigeons canchois (of 

Canx) en snperbes ramiers. (Boil.) 

10. Sa voix etait roc (hoarse), tremblante et entreconpee 

(broken). (Fen.) 

11. En vaLa vons vons ravissez (alter yonr mind), il n'est 

pins temps. (Mass.) 

12. Seigneur, nous ravisez-vous (ravish) Henrietta par 

un effet du meme jugement qui abregea les jours de 
la reine Marie? (Boss.) 

13. Toutes vos actions me raviserU. (Volt.) 

14. Mozart tout enfant se ravissait lui-meme en cherehant 

des tierces. 

15. Je saurai bien rehattre une humeur si hantaine. f Com.) 

16. S*il se casse quelque chose, je le rebattrai sur vos 

gages. 

17. ... Faut-il vousle rehattre 

Aux oreilles cent fois, et crier comme quatre ? (Mol.) 
18 Quels rebuts n'endnre-t-on point pour nn fant6me de 
gloire mondaine ? (Fen.) 

19. Ces Juifs . . . Que vons crojez, Seigneur, le rebut des 

humains. (Hac.) 

20. Je n'ai jamais pn deviner un seul rebut (riddle). 

21. Le vaisseau se brisa contre les retifs (reefs). 

22. Tu peux recouvrir mon estime. (Blac.) 

23. H vent recouvrer (mask) sa mauvaise action sous de 

faux pretextes. 

24. L*attachement et les soins gagnent les coeurs; mais 

ils ne les recouvrent guere. (J. J. Rous.) 

25. Le vin recree (enlivens) les esprits. 

26. Ils ont cesse toute correspondance entre eux, mais je 

suis sur qu'ils se recriront bientot. 

27. J'enrage de voir de ces gens qui . . . dans une comedie, 

se recrieront aux mauvais endroits et ne branleront 
pas a ceux qui sont bons. (Mol.) 

28. H ouvre un ceil mourant qu'il renferme soudain. (Bac.) 

29. Ce Hvre referme (contains) plusieurs verites. 

30. Eenfermez votre amour dans le fond de votre ame. 

(Bac.) 

31. Ge corps, ayant ete mis en deronte, s'est reforme a 

quelque distance. 

32. II eat voolu reformer tons lea deiaxLVa. (|¥\e)dcu^ 
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riglement, m. regulation, settle- 
ment. Ety. Fr. r^gler (L. regu- 
lare). 

regUment (adv.), regular^/, Ety. 
Fr. p^gU (regiilar) and ment (L. 
mente). 

regretter, to regret. 
pegratter, to scratch again, 

peUclier, to relax, to loose ; to re- 
lease; to put into port. Ety. 
relaxare.* 

relaxer, to set free (law). Ety. re- 
laxare. 



relie (je, il), ind. pres. of relier, to 
bind (a book). Ety. re%o. 

relis (je, tu), relit (il), ind. pres. of 
relire, to read again, Ety. re 
and leg-o, -is, -it. 

remarquer, to mark again ; to re- 
mark, to observe. 

remorquer, to tow, to drag, Ety. 
Fr. remorque, from L. remulcum, 
towivg^ahle.\ 



remonter, to reascend; to go up; 
to wind up. Ety. re and monter, 
from Fr. mont (L. montem), 
mountain. 

remontrer, to show again ; to repre- 



sent ; to make remonstrances* 
Ety. re and mon^trare. 

renvoi, m. sending back ; reference 
(in a book); adjournment; dis- 
missal. 

renvoie ( je, il), ind. pres. of pen- 
voyer, to send back ; to rrfer ; to 
ajdjoum ; to dismiss, 

repartir (pres. part, repartant), to 

set out again ; to reply. Ety. re 

and partiri (to diviae). 
repartir (pres. part, r^partissant), 

to divide, to distribute, Ety. ri 

and partiri. 

r^ponse, f. answer, 
raiponce, f. rampion. 



report, m. carrying forward, Ety. 

Fr. reporter (L. reportare). 
rapport, m. produce ; statement ; 

report; relation; respect, Ety. 

Fr. rapporter (L. re, apportare). 

reprouver, to prove again, Ety. re 

and probare.f 
reprouver, to reprobate. Ety. re- 

probare. 

r^olu, past. part, of r^udre, re- 
solved, solved; (adj.) resolute, 

r^sous, past part, of r^soudre, re- 
solved, changed into. 



Translate and correct where necessary, 

1. La police a plTit6t des rSgUments que des lois. (Mont.) 

2. II vit iTes-reglement, 

3. II gratte et regratte sa t^te, 
Pour trouver un pretexte honn^te 

De quitter ces aimables lieux. (Scar.) 

* relaxare, relacs are, relascare, relaschcr, relAcher. 
t remulcum, remolcum, remorcum, remorque. 
t proiare, provare, prouver. 
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4. Pendant notre nayigation, lea vents nons ont contraints 

de reUuxer dans Tile de Chypre. (F6n.) 

5. Et la mort en grondant a reldcke sa proie. (DeliL) 

6. De denx grands emperenrs, Adiien et Severe, Fnn 

etablit la discipline militaire, Tantre la relaxa, 
(Mont.) 

7. Le jnge ordonne de rddcher le prisonnier. 

8. Get onvrier relie mon livre. 

9. H lit et relit vos lettres avec bonhenr. 

10. Nous soriimes de la baie en nons fiusant rema/rquer 

(tow) par nos batiments h, rames. (Bongainv.) 

11. De la nons remontons le Nil jnsqu'i Memphis. (Fen.) 

12. On a mal vn cet objet ; remontrez-le. 

13. Voyez le bel oison qni remonire k sa tante ! (Th. Com.) 

14. n n'est pas etonnant qne votre montre n'aille pas ; 

vons ne Tavez pas remontree (wound up). 

15. H voulut lui remorUrer le tort qu'il avait. (Fen.) 

16. C'est bien lui qne le ciel nons renvoi ! (Bac.) 

17. Attendez ponr partir que G6sar (the emperor) vons 

renvoi, (Rac.) 

18. Je demande qa'on renvoie la cause h, huitaine. 

19. H y a dans ce livre nn grand nombre de renvois. 

20. . . . ' Melez-vous de boire, je vons prie/ 

A Tauteur sur le cKamp aigrement reparti. (Boil.) 

21. II est reparti ce matin a six benres. 

22. Un chameau moumt ; on repartit sa charge sur le dos 

de chacun des serviteurs. (Volt.) 

23. La reponse se mange en salade. 

24. Ce sol est d'un excellent rapport. 

25. Cela n'a aucun report a ce que je dis. 

26. Vous avez oublie le report de cette somme. 

27. Don Sanche vaincu t'a feit un faux rapport. (Com.) 

28. Mes yeux. sont fatigues ; lisez-moi ce rapport. (C. Del.) 

29. n lui est inferieur sous plus d'un rapport. 

30. Dieu reprouverait (reprobate) un culte oil le coeur 

n'aurait point de part. (Bourd.) 

31. Le brouillard (fog) s'est resnlu en pluie. 

32. Besolu de perir pour vous sauver la vie . . . (Com.) 

33. Avez-vous resous le probleme ? 

34. Dans les combats il etait calme et resolu. 
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ressortait (il), ind. imperf. of res- 

sortir, to go or come out again ; 

to stand out, Ety. re and sortiri. 
ressortissait (il), ind. imperf. of 

ressortir, to he in the jurisdiction 

of. Ety. resortiri. 

retraite, f. retreat ; retirement ; re- 
tiring-pension, Ety. retracta. 

retrait, m. redeeming, withdrawal 
(law) ; shrinkage, Ety. retractus. 

rever, to dream; to think, 
river, to rivet, 

rhmn, m. rum. Ety. Eng. rum, 
rhume, m. cdd (med.). Ety. 
ihetuna, caiarrh. 



rien, m. nothing, Ety. rem. 
rein, m. hins, hack, Ety. L. ren. 



risque, m. risk. 

rixe, f. scuffle ; hrawl, Ety. rixa. 

rocher, m. rock. 

nocher (poet.), m. pilot, ferryma/n, 

romain, Roman. 

roman, m. novel, romance, 

romance, f. song, ballad. 



rose, f. rose, Ety. rosa. 

rosse, f.jade ; ( je, il), ind. pres. of 

rosser, to thrash, Ety. G. ross 

(steed). 



ross^e, past part. fem. of rosser, to 

thrash. 
ros^e, f. dew ; (adj. fem. of ros^), 

rosi/. Ety. rorata. 
rus^e (adj. fem. of rus^), crafty, sly, 

Ety. r^oosata. - 

roture, f. plebeian state, 
rature, f . erasure. 

roue, f. wheel, Ety. ro^a. 
roux (adj.) red, sandy, Ety. rus- 
BU&, rouss, roux. 



rouelle, f. sHice (of fruit) ; JUht (of 
veal). Ety. ro^ella (small wheel). 

ruelle, f. lane ; bed (side next the 
wall). Ety. Fr. rue, street (L. 
ru^, furrow). 

route, f. road, way, 
d6route, f. rout, defeat. 

sable, m. sand, Ety. sabz^lum. 
sabre, m. sword. 

sabler, to sand, to gravel ; to drink 

off. Ety. Fr. sable, 
sablier, m. hour-glass; sand-box, 

Ety. Fr. sable, 
tablier, m. apron, Ety. table (i.e. 

dress to be put on at table). 



saut, m. leap. 

sot (a^.) sUly, foolish ; m. a fool. 



Translate and correct where necessary, 

1. Mon afikire ressortait du jnge de paix. 

2. II ressortissait pour la troisieme fois de prison. 

3. Le clairon sonna la retraite, 

4. Ne croyez pas que la retraite ni la separation entiere du 

monde mettent en repos. (Mme. de Maint.) 

5. Ce monsieur est un officier en retraite, 

6. Elle passe le car^me (Lent) entier en retrait. 
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7. On attribne k la perte d'one portion d'ean la retraiie 

(sbrinking) qn'epronve Targile (clay) a une hante 
temperature. 

8. Retirer nn heritage qni avait ^te vendn s'appelle 

exercer tin retrait, 

9. n se mit a rever a son projet. (Ham.) 

10. Vons avez fort bien faat de Ini river son clon. 

(B^gnard.) 

11. J'ai k la fois rhume de cervean et rhume de poitrine. 

12. Nos soldats poursuivirent les ennemis Tepee dans les 

13. n se fache pour un rien. [rei/ns. 
14L U J avait souvent des risques (scuffles) entre les bour- 
geois et les soldats. 

15. On a sumomme Caron le nocher du Styx. 

16. Elle prit sa harpe et se mit a chanter des romances 

ecossaises. (Stael.) 

17. H semble que le roman et la comedie pourraient etre 

aussi utiles qu'ils sont nuisibles. (La Bruy.) 

18. II n'est si bon cheval qui ne devienne rosse. (prov.) 

19. J'ai vu le manuscrit original de Telemaque ; il n'y a 

pas dix rotures. (Volt.) 

20. La fatuite ^gale la rottire aux meilleurs noms. ( Vauv.) 

21. D'un carrosse, en toumant, il accroche la roux (wheel)... 

(Boil.) 

22. H avait les cheveux blonds et la barbe roue (red). 

23. Coupez cette pomme en ruelles (slices). 

24. Vous verrez courir, de ma fa^on, dans les belles ruelles 

de Paris, deux cents chansons, autant de sonnets. 
(Mol.) 
2o. II (lemeure dans une affreuse rouelle (lane). 

26. D'Argos, en un moment, vous reprenez la route, 

27. Je ne crois pas que vous arriviez a voire but par ee 

moyen ; vous faites fousse route, 

28. Bientdt Tarmee fut en pleine deroute. . . . 

29. Nous vimes serpenter sur un sahre (sand) plus jaune 

que Tor mille petits ruisseaux. (Le Sage.) 

30. Les sabres orientaux ont une courbure tres-forte. 

31. H fait sahlier (gravel) son parterre. (Sev.) 

32. Eaute de vin d'eUte 

Sablez ceux du canton. (Ber.) [blancs. 

33. Les cuisiniers portent gen^ralement de grands tahliers 

34. Vous etes un saut (fool) en trois lettres, mon fils, (Mol,\ 

35. L'animal franchit le foss6 d'un Be\i\ Bot^Vew^^^ 
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sale (adj.) dirty. 
B&lle, f. room, hall. 

salue (je, il), ind. pres. of saluer, 
to salute, to kail, to bow to, Ety. 
salu^o. 

salut, m. salute, how, greeting; 
safety, salvation. Ety. salut«»i. 

savant (adj. and s.m.) learned; 

learned man. 
sachant, pres. part, of savoir, 

knowing. 

seculaire, secular, centenarian, 
ieculier, secular, laic, worldly, 

sensible, sensible, sentient, feeling. 

Ety. sensibilis. 
sens^, sensible, of sense, judicixms. 

Ety. sensatus. 

scrment, m. oath. • 
sermon, m. sermon. 



seul, alone. Ety. soli«*. 
SGuil, m. threshold, Ety. Low L. 
soleum.* 

simplicite, f. simplicity. Ety. sim- 
plicitatem. 



simplesse, f. artlessness, Ety. Fr. 
simple (L. simplex). 



soir, m. evening (latter end of day- 
time and beginning of darkness) ; 
night, Ety. serum, 

soir6e, m. evening (space of time 
between sunset and going A/a 
bed); evening party; weather. 
Ety. soir. 

sole, f. sole, 
saule, m. willow, 

sommelier, m. butler, 
sommeiller, to doze, to sleep. Ety* 
Fr. sommeil, sleep. 



sommet, m. summit, 
sommait (il), ind. imperf. of som- 
mer, to summon ; to sum. 

sonnait (il), ind. imperf. of sonner, 

to ring; to strike, 
sonnet, m. sonnet. 

sonnette, f. house-bell, small bell. 

Ety. Fr. sonner, to ring. 
sornette, f. idle talk, nonsense. 



Translate and correct wJiere necessary. 

1. 11 y a des ames salles petries (made up) de bone et 

d'ordure (filth). (La Bmy.) 

2. La sale de danse etait niagnifiqnement decoree. 

3. On salut a la mer en tirant le canon et quelquefois en 

baissant le pavilion (colours). 

4. Le salut du peuple est la supreme loi. (Montesq.) 



* soleum, solium, SQuWum, seuiL 
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5. Diea a Tonln. onvrir le sdl/ut a cenz qui le recherche- 

raient. (Pasc.) 

6. Je salaai le roi ; il me rendit mon sahd, (SeT.) 

7. Gomment sa fait-il qne, savant cela, Yons ne m'en ayez 

rien dit ? 

8. Les jeux sectdaires furent instita^s par Valerius Pub- 

licola. 

9. Le pape Martin Y. defeudit qu'on dit la messe en babit 

seculaire, (Volt.) 

10. II fut livre anx tribnnanx seculai/res et condamn^ a etre 

br^le comme sorcier. 

11. Anx larmes de sa mere il a para sensible. 

12. Cette r^ponse est tvea-sensihle. 

13. Je fe.is mille sermons (oaths) de ne jamais ecrire. 

(Boil.) 

14. Le pere revint seul et tronva ses enfants qui Tatten- 

daient sur le setdl de la maison. 

15. La svnvplicite est un des principaux caracteres de la 

beauts. (Dider.) 

16. n est . . . d'une ingenuite, d'une sinvplesse extreme. 

(C. d'Harl.) 

17. n travaille du matin d la soiree. 

18. En biver les soirees sont-longues. 

19. Comme le ciel est pur et Tair doux ! Quel hea/u soir! 

20. Je I'ai vu bier au soir. 

21. Nous irons lundi a une soiree dansante. 

22. Venez done demain passer le soir avec nous. 

23. Mes cbers amis, quand je mourrai, 

Plantez un sole (willow) au cimetiere. (A. de M.) 

24. Je ne dormais pas tout-a-£Ekit ; je ne faisais que som- 

melier. 

25. Chez un restaurateur, le sormneiller n'est cbarge que de 

la cave. 

26. lis montent au sommait (top) de la fatale eglise. (Boil.) 

27. On sommet la place de se rendre. 

28. Nos mulcts faisaient orgueilleusement entendre leurs 

sonnettes. 

29. Je suis fatigue d^entendre leurs somettes. 

30. Pendant six mois je n*ai guere vecu que de sonnets : au 

dejeuuer, un sonnet ; au diner, deux sonnets, sans 
conter les rondeaux. (Reyb.) 



M 2 
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souci, m. care, anxiety.; marigold, 

Ety. solseqtdum.* 
sourcil, m. eyebrow, Ety. super- 

ciiium. 



souder, to solder, to weld. Ety. 

solidare. 
soudoyer, to pay, to hire. Ety. 

LowL. solcUcare (from soldum, 

sum of money). 

soailler, to soil, to pollute. 
Soulier, m. shoe, 

subvenir, to relieve; to provide for. 

Ety. subvenire. 
survenir, to come up, to happen. 

Ety. supervenire. 

su, past part, of savoir, known. 
sue (je, il), ind. of suer, to stoeat ; 
(fig.) to toil. 

sue, m. jnice ; (fig.) substance. Ety. 

SMCCUS. 

Sucre, m. sugar. Ety. saccAarum. 



suppliant, pres. part, of suppleer, 
to supply (the place of); (s.m.) 
substitute. Ety. supplentem. 

suppliant, pres. part, of supplier, 
to supplicate; (adj. and 8.m.) 
suppliant, Ety. supplicantem. 



tache, f. stain, blot. 
tAche, f. task ; job. 



taire, to pass over in silence ; (se — ) 

to be silent. Sty. tac^re. 
traire, to milk; (fig.) to fleece. Ety. 
, trahere. 

tarer, to damage; to tarnish. 
tarir, to dry up, to exhaust. 



taupe, f. mcle. Ety. talpa. 
tope, agreed, done, Ety. It. top- 
pare. 

temple, m. temple, church. Ety. 

templum. 
tompe, f. temple (part of the head). 

Ety. tempus. 

tendrai (je), fut. of tendre, to 
stretch ; to tend ; to hang. 

teindrai (je), fut. of teindre, to 
dye. 

tiendrai ( je), fut. of tenir, to hold, 

tendre (adj.) soft, tender. Ety. 

ten^rum. 
tender, m. tender (engin.). Ety. 

Eng. tender. 

tenu, past part, of tenir, to hold, 

Ety. tentum. 
tenu (adj.) tenuous. Ety. tenuis. 



Translate and correct where necessary. 

1. J'espere qu'il aura de vous qaelque souci. (La Font.) 

2. Sous nn souci (eyebrow) epais il avait Toeil cache. 

(La Font.) 

3. H a bien mauvaise mine ; il est jaune comme un sov^i, 

4. Le fer a la propriete de se souder avec lui-meme sans 

intermMe. (Brong.) 
t>. Louis sovdoya Tarcheveque do Cologne, comme il sou- 
doyait Charles II. 

* dolse^ium, solseuium, soUiuium, solsie, solcle, solci, souci. 
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6. Je ne venx pas souUer (soil) ma bonclie en repeiant oes 

paroles. 

7. VoQS m'avez fidt faire des souUlen (shoes) qui me 

blessent fdriensement. (MoL) 

8. H a trouve dans son traTail de qnoi (the means) survemr 

aax besoins de sa femme et de ses en^uits. (Sand.) 

9. Un loup subvieniy qui cherchait aveniore. (La Font.) 

10. En vain poor la trouver [la rime] je travaille et je sue. 

(Boil.) 

11. n n'en a jamais rien su. 

12. La manve (marsh-mallow), le dictame (dittany), ont, 

avec les pavots (poppies), 
Mele lenrs sucres (juices) pnissants, qui donnent le 
repos. (A. Chen.) 

13. Comme il etait absent, on Ini a nomme nn suppUanf. 

14. Ke Tongis point de prendre nne voix suppUante. 

15. Un des devants de mon ponrpoint (doublet) est convert 

d'nne grande tdche de I'hmle de la lampe. (MoL) 

16. Ponr que la tache d'anjonrd'hoi soit faite, je t'aideraL 

(Genl.) 

17. Je venz prendre a fac^« d'en dire antant de bien, qoe 

j'en ai dit de mal. (Sev.) 

18. n savait dire et taire ce qn^il Mlait. (Boss.) 

19. Je sais Tart de iraire les hommes. (MoL) 

20. L'hnmidite a tare ces maichandises. 

21. Les grandes chalenrs ont tare tontes les fontaines. 

22. Le iis est tare (ill-&med) ; je puis le dire. (Mirab.) 

23. Je ne vols gnere pins qn'nne taupe ; et d'aHlenrs j'irai 

bientot dormir dans lenr rojanme. (Volt.) 

24. Xons rimes fort de tout cela, et avec mon fils nn^me ; 

car il est de tres-bonne oompagnie et dit tope a tont. 
(Sev.) 

25. Tons les monsizes d'Egjpte ont lenr temple dans Bome. 

(Ck)m.) 

26. B re^nt nne balle a la temple. 

27. Je tiendrai I'etre encore nn oonp de toL (La Font.) 

28. On teindra cette etoffe en noir. 

29. On tendra Teglise de noir. 

30. Dans les deux, a ma voiz, la nnit tendra ses Toiles. 

31. Je te I'ai confie des Tiige le pins tendre. (Bt^c.^ 

32. Sa vie n'a iettu qa'a nn fiL 

33. Ce fil est eztr^mement tenu. 
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tout (a4].) all, whole ; (s.m.) whole, 

Ety. totus. 
toux, f. cough. Ety. tussis.* 
toue, i. ferry 'hoai. Ety. Eng. tow. 

tourment, m. torment ; anxiety, 
tourmente, f. storm. 

toumoi, m. tournament, 
tournoie ( je, il), ind. pres. of tour- 
npyer, to turn round and round, 

tramer, to weave \ (fig.) to plot, 
Ety. Fr. trame (L. trama), woof. 

trimer (popular), to run about for 
nothing, 

tranche, f. slice. 
tranch^e, f. trench. 



traquer, to close round; to hunt 

doum. 
troquer, to exchange, to truck, 

travaux, m., plur. of travail, work. 



travails, m. pi. state-reports ; brake, 
trave, 

travers, m. eccentricity, whim. 

Ety. tiaverstfff. 
traverse, f. cross-bar j cross-road; 

cross-accident. 
travers6e, f. passage, voyage. 

trotteur, m. trotter. 
trottoir, m. pavement. 



trou, m. hole. 

troue ( je, il), ind. pres. of trouer, 
to make a hole. 

troupe, f. troop, band. 
troupeau, m. herd, flock. Ety. Fr. 
troupe. 

us^, past part, of user, to use, to 
wear out. Ety. Low L. usatiu. 

usit6 (&4j*) customary; used, in 
use (words, etc.). Ety.. usi- 
tatus. 



Translate and correct where necessary. 

1. II risque (stakes) le tout pour le tout. 

2. n a nne toue (cough) seohe qui m'inquiete beaucoup. 

3. Une toux est un Imteau plat qui sert a passer les 

rivieres. 

4. Gette afiQeurp m'a donue bien de la tourmente, 

5. Que de personnes out peri dans la tou/rmente r^yolu- 

tionnaire! 

6. Le roi de France, Henri II., pent dans un tourfwie. 

7. Et la main do Pallas irime tons ces cconplots. (Rac.) 

8. C'est un peu trop faire trimer les gens. 



* tussis, toussi^, touss, toux. 
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9. Le pere saisit nn jambon, en coupe une tranehee^ et se 
retire. (P. L. Conr.) 

10. On fait des tranches poor dess^her les marais. 

11. Tontes nos ircmchees sont d'nne grande profondenr 

pour mettre nos gens k oouvert. (Pellis.) 

12. On traqua les lonps dans le bois, mais sans pouvoir les 

tuer. 

13. n a troque son cheval borgne contre un aveugle. 

14. Ce ministre a eu cette semaine plusieurs tra/vatix avec 

le roi. 

15. Hesiode a C^16br6 dans un de ses poemes les travails 

de la campagne. 

16. Les triwaux sont des machines ou Ton ferre les cbeTauz 

yicieux. 

17. 11 ne £iut pas ^tre si sensible aux trovers de la vie. (Le 

18. 11 est peut-etre mcins difficile de d^raciner les vices dn 

coBur que de corriger les traverses de I'esprii 
(Genl.) ^ 

19. La mer etait tres-groese ; la traversee a ete mauvaise. 

20. Ce cheval est bon trottoir (trotter). 

21 . Pourquoinemarchez-vous pas surle troUeur (pavement)? 

22. Mon argent a Eervi k reboucher d'assez bons troues, 

(Mol.) 
'23. Hue troupe de comediens est quelquefois plus difficiles a 
conduire que des troupes. (Volt.) 

24. . . . Un sort malencontreux 
Conduit en cet endroit un grand troupeau de boeufis. 

(Boil.) 

25. Cet habit est tout use. 

26. Ce mot n'est use qu'en po^sie. 

27. Et suivant le vieil ordre en Sjrie usite . . . (Com.) 
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valait (il), ind. imperf. of valoir, to 

be worth. 
valet, m. valet. 
volet, m. shutter. Ety. Fr. voler, 

to jiy\ (volet, the wing of a 

window). 

vendrai (je), fut. of vendre, I shall 

sell. 
viendrai (je), fut. of venir, I shall 

come. 

ven^neuz (plant) venonuruSj poison- 
ous. Ety. venenosus. 

Y6mmeva.(&mmaX\ venomotis; (fig.) 
malignant. Etj. Fr. venin (L. 
venen«//<), venom. 

verdure, f. verdure. 

verdenr, f . greennesss ; tartness, 

vergue, f. yard (of a ship). Ety. 

virga (rod), 
verge, f. switch, rod. Ety. virga. 
vierge, f. virgin. Ety. virgo. 






vers, towards (motion). Efy. versiui. 
envers, towards (behaviour). Ety. 
in and versilis. 

vieille (adj. fern, of vieux) old. 

vielle, f. hurdy-gurdy. 

veille, f. VKdch; vigil; eve, Ety. 

Fr. veiller, to sit up, to watch. 
veill6e, f. evenina; night-aitendanc€. 

Ety. Fr. veiller, to sit up, to 

watch. 

vise ( je, il), ind. pres. of viser, to 
aim. Ety. Low L. visare. 

visse (je, il), ind. pres. of visser, to 
screw. Ety. Fr. vis {s sounded), 
screw (L. vitis, tendril), 

volontairement, voluntarik/, Ety. 

Fr. volontaire, voluntary, 
volontiers, willingly, readily, Ety. 

voluntarik. 

votre, your. 

v6tre (le, la), yours. 



Translate a/ad correct where necessary. 

1. Tel maitre, tel valet, (prov.) 

2. Des filons effrontes, d*un coup de pistolet, 
Ebranlent ma fen^tre et percent mon volet, 

3. Je ne sais qnand je viendrai. 

4. Si vous ne vonlez pas de cette vielle, je la vendrai. 

5. Le snc de la eigne est venvinetix, 

6. Le scorpion est veneneux, 

7. Mefiez-Yons de cette personne ; c'est one langne vine- 

neuse. 
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8. Ma tige a reflenri de seve et de verdewr. (Y. H.) 

9. H n'ayait qu'une vergue a la main. 

10. n monta au sommet de la grande verge. 

11. Yiens . . . offirir nn nouyean don 

A la Vierge des Bois, dont tn portes le nom. (C. Del.) 

12. H s'est tres-mal conduit vers nons. 

13. Llionnenr qn'on rend anx morts est nne vieille loi. 

(Eotr.) 

14. n chantait an son d'nne vieUe . . . (6er.) 

15. Les vetlles cesseront an sommet de nos toars. . . . 

(Malh.) 

16. On s'entretient de yons parfois dans les veilUes. (Y. £L) 

17. Yons vissez (aim) k Ini sonffier (to tiick ont of) sa place. 

(Pic.) 

18. Le tire-bonrre (worm-screw) se visse an bont de la 

baguette (rod) dn fusil. 

19. Je snis de yos amis. — Je ne snis pas des votres. (MoL) 

20. Tenez-moi des votres^ mon cher. 

21. Personne ne m'y contraLodra; si je le fisus, ce sera 

volontairemeni. 

22. Je le priai de me Fezpliqner. ' Tres-i7o2(mii6fv/ diUil. 

(Pasc.) 

23. VolontieTS gens' boitenx (lame) baissent le logis. (La 

Font) 

24. 11 etait k la veQle de passer general qnand il fdt tne. 

25. C!et bomme est ns^ par les veittes. 
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I. 

1. Abatement, diminuiion (f.), rabais Abatement {m.)t prostration , de 

(m.) apondenci/. 

' (ill use), ahu8 (m.) 

2. abuse- (rude speech), injtires, 

^ invectives (f. pi.) 

^(carrying out), ac-^ 
complissement (m.) 
(acquirement), art 
d^ojgrhnent (m.) ; 
taJlJmt (m.) 

'(act of achieving), a<?-' 



3. accomplish 
ment 



abus (m.), abuse; error, non 
sense. 



accomplissement (m«), accom- 
plishmentt realisation. 



4. achieve- 
ment 



complissement (m.) 
(great deed), exploit 
, (m.), haut fait (m.) 



acb^vement (m.), completion. 



6. actually, rUllement, effectivement. actuellement, at present, now. 

7. advertisement, annonee (f.) avertissement (m.), warning. 



'aviser, to perceive. 



ft f A ' i (*^ counsel), conseiUer. aviser a, to consider. 
». to aavise \ ^^^ ^^ privenir. 



I '(concord), accord (m.) 

! conformity), rapport (m.) 
contract), control (m.) 
(convention), convention 

10. altered, changk. 



9. agree- 
ment 



s'aviser de, to think of ; (followed 
I by an inf.), to presume. 



agr^ment (m.), consent; charms. 



alt&r^ thirsty. 



Translate, 

1. He never allows (fait) any abatement. 

H est plonge dans nn profond abatement. 

2. Liberty may be endangered by the abuses of liberty, as 

well as by the abiises of power. (Madison.) 
He loaded (accabla) him with (de) the grossest 

abuses. 
II fant reformer les abus. 
All^gaer Timpossible aux rois, c'est nn abus. (La 

Font.) 
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3. He has succeeded in the accomjplish/ment of his enter- 

prise. 
Music, dancing, drawing, are accomplishments which a 

young person ought to acquire. 
He is a young man of virtue and accomplishments. 
Accomplishments are paid for separately. 
II va voir enfin V accomplissement de ses d^sirs. 

4. He has obtained the achievement of his object. 

The exploits of the ancient saints far (de beaucoup) 
surpass the most famous achievements of Pagan 
heroes. (Barrow.) 

5. It is [an] actual misery (supplice, m.) 

The actual situation of the country is not very pros- 
perous, 
n est content de sa position actuelle. 

6. He actiuilly did it. 

II est ac^weZZewieit^ enAngleterre. * 

7. la the advertisement in this paper ? 

C*est le dernier avertissement que je vous donne. 

8. I advise you to be cautious. 

The merchants were advised of the risk. 

Je Vavisai dans la foule. 

Avisez a ce que vous devez faire. 

On ne s*avise jamais de tout. 

Ne vou^ avisez jamais de recommencer. 

9. A good agreement subsists among the members of the 

council. 
You are bound to do it by the terms (conditions) of 

your agreement 
Let us make an agreement. 

What agreement has the temple of God with idols ? 
Do you know the rules for the agre&tnent of adjectives 

and nouns ? 
Quand vous auriez mon agrement, vous n*en seriez pas 

plus avance (the better off). (Le Sage.) 
La vie champ^tre a bien ses agrem^ents. 
Cette jeune personne a de Tesprit et de Vagrement. 

10. He is very much altered. 
II est tres-aZierd. 



174 



ENGLISH AND 



attendre, to wait for. 



II. 

'(to accompany), accom-'^ 

poffTier. 
(to listen to), kcouter. 
(to apply the mind), 

ioccujper de. 

2. to attend -i (to serve), servir, 
(a sick person), soigner. 
(classes), suivre; as- 

sister a, 
(on), se rendre auprks 
. de, 

3. to avert, ditoumer, avertir, to warn. 

4. axe, hache (f.) axe (m.), axis, 

(of a man, animal, book,*^ 
coat, hand, knife . . .), 

5. back- dos (m.) 

(of a head, house, town, 
^ etc.), derrihe (m.) / 

6. bag, sac (m.) bague (f.), ring. 

7. bail, caution (f.) bail (m. ; — pi. baux), lease. 

(scales), balance (f.) 
(equilibrium), i^ilibre 
(m.) 
9. ballot, scrutin (m.) 



-bac {m..)t ferry-boat. 



8. balance 



• balance (f.), scales. 

ballot (m), bale. 

10. Uira^, caserne ({.), { ^^ ; (ig.) hovd. 

11. toblemishjg Se)fw. } W^"^'- "^ *»'»^«''- 



( baraque (f.), barrack^ hut ; booth. 



Trwnslate. 

1. The happiness of a ftiture life will make (sera nn) 

amends for the miseries of this. 
He has made amends for his faults. 
II fut condamn^ a une forte amende. 

2. The king was attended by several officers. 
Attend to me. — Attend to my words. 

Men cannot at the same time attend to two objects. 

(Bp. Taylor.) 
War is attended with many evils. 
He had great pain attended with fever. 
Have yon been attended to ? 
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The fifth had charge sick persons to attend, (Spenser.) 
I attend the French classes. 

I will attend to that affair. 

He was required to attend upon the committee. 

(Clarendon.) 
Qni aUendez-Yona ? 
Les officiers attendaient le roi. 

3. He averted the blow. 
Je Tavais averti, 

4. The woodcutter (bucheron) felled the tree with an 

aase. 
La terre tonme antour de son axe en 24 henres. 

5. She turned her hack upon him. 
The cat set up its hack. 

He hit him on the hack of his head. 

This is the hack of the house. 

The hack of his coat was all torn. 

What have you written on the hack of this book ? 

Nous passames la riviere dans un hac. 

6. He gave him a hag. 
Elle lui donna une hague. 

7. He offered to be (de so porter) hail for him. 

II lui ofirit de faire un hoAl, 

8. Do you know what the Boman ftaZowce consists of? 
He lost his (put ' the ') hala/nce and fell down. 

n a perdu sa haUmce, 

9. It was decided that they should vote by hallot, 

Le colporteur (hawker) replia son hallot et se remit en 
route. 

10. There are the harracks of the Horse Guards. 

Au camp les soldats sont log^s sous des tentes on dans 

des haraques, 
II y avait un grand nombre de haraques sur la foire. 
Entre nous, ce qu'il appelle sa maison n*est qu'une 

pauvre haraque, 

11. Sin is a soil which hlemisheth the beauty of thy soul. 

(Brathwayte.) 
He tried to hlemish my reputation. 
A cette nouvelle tons les visages hUmirent, 
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V, 



1. crane, grue (f.) 

2. cross, croix (f.) 

3. currant, ffroseiUe (f.) 

4. defiance, dSfi (m.) 

5 todelav^(^P^^®^)»''*^^^^- 

&. to aeiay | ^^ retard), r^torier. 

6. to deride, se Tnoquar de. 

7. to deserve, mhiter. 



8. destitute, dlniU de. 

9. destitution, dknuvMnt, 

i (to invent), inventer^ ' 

10. to devise- imaginer. 

^ (to consider), miditer. ^ 

11. distracted, /o2«. 



cr&ne (m.), «^ti/{. 
crosse (f.), hutt-end; crosier, 
courant (m.), curreTit ; course, 
defiance (f.), distrust, 

I delayer, to dMute^ to dissolve. 

d^rider, to unwrinMe, to cheer up, 

desservir, to remove the cloth ; to 
disserve ; to officiate. 

destitu^, dismissed.^ i 

destitution {f.)fdismis8al, removal. 



•deviser, to chat, 

distrait (adj.) absent; vacant; 
careless. 



12. distraction' 



distraction (f.), abstraction; di- 
version. 



(separation), dissen- 
sion (f.) 

(violent grief), dises- 
poir (m.) 

I (madness), folic (f.) 

13. doll, poupSe (f.) dol (m.), deceit, 

14. dot, point (m.) dot (f.), portiun, dowry 



Trarislate. 

1. He killed the crane. 
II se brisa le crdne, 

2. [The] Christ died on the cross, 

L'^veqne s'ayan9a tenant sa crosse k la main. 
Le chasseur tna le lonp a coups de crosse. 

3. Currants will soon be ripe. 

Le courant de cette riviere est tres-rapide. 

J*irai vons voir dans le courant de la semaine prochaine. 

4. He set (mit) him at (an) defiance to do that. 
Get homme m'inspire nne grande defiance. 
La defiance e&i mere de la s^ete. (prov.) 
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5. The mail was delayed by bad roads. 

We were obliged to deliiy our joumey till to-day. 
11 fant delayer cette p&te avec de I'eau tiede. 

6. He derided him on his religions principles. 
La joie deride le fix)nt. 

Rien n'a pn le derider, 

7. He deserves to be encouraged. 
This work deserves praise (pi.) 
On a desservi. 

On m'a desservi, 

11 semblait servir son ami, mais il le desservait, 
Le cnr6 dn yillage voisin desservii notre paroisse pendant 
qnelqne temps. 

8. He is utterly desiiiAite of resources. 
Le fonctionnaire fat destittiS, 

9. He is in a state of utter destHution. 

lis demanderent et obtinrent la destitution du pr^fet. 

10. He devised a new plan of defence. 

I thought, devised, and Pallas heard my prayer. (Pope.) 
Nous nous promeDions tout en deviscmt 

11. You shall see a distracted man fancy himself a king. 

(Locke.) 
C'est un homme distrait, 
H regardait ce spectacle d'un ceil distradt. 
La negligence aristocratique et distraite du grand 

seigneur. (Th. O.) 

12. This event has created e^^ac^um^ among us. (Burnet.) 
The distraction of the children, who saw both their 

parents expiring together, would have melted the 
hardest heart. (Tatler.) 
He loved her to distraction, 

13. This is a nice doU, 
C*est un veritable c^Z. 

14. You must put a dot here. 

Cette jeune fiUe a cinquante mille francs de dot. 
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VI. 



2. to dress * 



doter, to portion^ to endow. 



dresser, to raise, to set up; to 
draw up ; to train, to break. 



^tat (m.), state, condition, pro- 
fession ; the state ; estate ; list. 



8. figure 



(to mark with a dot)/ 
1. to dot- mettre un point sur. 

(to diversify), parsemer. 

' (to clothe), habiller. 
(hair), coiffer ; (food), 
prkparer ; (salad), as- 
, saisonner. 

3. enraged, /tw^'ettr, exasphrl. enrag^ mad; furious. 

(condition), condition (f.),' 

4. estate rang (m.) 

(property) , propriety (f.) , 

5. examiner, examinateur (m.) examiner, to examine. 

6. expensive, oo^teU'X, (f.) -se. expansif^ expansive. 

7. fat, gras, (f.) grasse. fat, self-conceited. 
(appearance), toumure (f.); \ 

^ (price), prix (m.) J 

9. fin, nagedre (f.) fin (f.), end. 

10. fool, sot, (f.) sotte. foule (f.), crowd, number, mob. 

11. furniture, meubles (m. pi.), Tnobilier foumiture (f.), supply ; garnish. 

(m.) 

Translate. 

1. Dot this i. 

The landscape is dotted with cottages and clumps of 

trees. 
Cette jenne fille est pauvre, mais son oncle la dotera. 
La marqnise ayait dote sa fille de jolies (graceful) 

manieres. (Balz.) 

2. This child is very well dressed. 

. . . The youth, bred up to dress, 

For his fat grandsire, some delicious mess. (Dry.) 

He has been to have his hair dressed. 

This salad is very well dressed. 

Les guerriers d/i-esserent les 6chelles centre les murs. 

(Chat.) 
Avant de partir il dressa ses plans. 
On dressa au service le fils du jardinier. (Balz.) 
Ge cheval est tres-bien dressS. 
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3. I am enraged at his condact. 
Ce chien est enrage. 

Le plus enrage de tons etait M. (Ab.) 

4. She cast ns headlong from oar high estate. (Dry.) 
See what a vast estate he left his son. (Dry.) 
Ges menbles sont en tres-manvais etat. 

II ne sanrait marcher en Vetat on il est. 

n n'est pas en etat de faire cela. 

L^ayantage d'nn etat Hbre est qne les revenns j sont 

mienx administres. (Montesq.) 
n 7 a en France trois etats, Teglise, Tepee (army) et la 

robe (law). (Montesq.) 
Honmie de panvre mine et de petit (low) etat. (Bar.) 
La moindre chose est ponr Ini nne afi&ire d^etat. 
Yoici Yet€U des officiers de la maison dn roi. 
Yons Yoila dans nn bel etat ! 

5. The examiner will come next week. 

n fant examiner cette affiure avec soin. 

6. War is expensive and peace desirable. (Bmrke.) 
This article is very expensive. 

Get enfant a le caractere tres-^xpansif. 

7. How/a^ this man is ! 
Qoe cet honmie est fat! 

8. This lady has an elegant ^^re. 

I made some (assez bonne) figure there. 
The figures are ten in number. 

The goods are sold at a low^»r^. 
Get enfant a nne jolie^^re. 

9. The principal office of the fins is to balance or direct tie 

body of fishes. 

II avait le pressentiment de sa^n prochaine. 

Toates nos actions se proposent (have in view) une^n 
particnliere. 

10. He is not such a/ooZ as he looks. 
Le volenr disparat dans hkfoule, 

Ce mnsee renferme uuefoule d'objets cnrieox. 
Hier vons n'etiez qn'ane faule ; vons dtes nn penple 
anjonrd'hoi. (V. H.) 

11. He bonght the house with all \hefumiiiire in it. 
Ge marchand £sdt iBk/oumiture de cet hdtel. 

D n'y a pas assez defaumiture dams cette salade. 
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2. gale 



vn. 

1 . furrier, fourreur (m.) 

coup de vent (m.), tempete' 

■ (f-) 

, (breeze), brise (f.) 

[(sport, play), yew (m.) 

3. game < (single match), partie (f.) 

( (animals), gibier (m.) 

4. GrermaD, allemand, 

5. glue, colle (f.) 

6. grapes, raisin (m.) 

f(to give pleasure to), 
(tl"delStTotm«r. 
I (to satisfy), satisfaire. 

8. grief, chagrin (m.) 

9. guardian, tuteur (m.) 

(custom), habitude (f.) 

10. habit. (dispositioD character), 

moBurs (f. pi.) 
^ (dress), costume (m.) 

11. to hiss, siffler. 

12. if, si. 



fourrier (m.), quarter-master. 
gale (f.), itch, mange. 



gamme (f.), scale, 

germain, germane first. 
glu (f.), bird-lime. 
grappe (f.), bunch. 

gratifier, to bestow on ; to favour ; 
to ascribe. 

grief (m.), grievance. 
gardien (m.), keeper. 

habit (m.), clothes^ garb; dress- 
coat. 

Aisser, to hoist. 
if (m.), yew. 



Translate. 

1. I have bonglit my muff of (chez) thiB furrier. 
Ce soldat a et6 pani par le fourrier. 

2. The boat was catiglit in a strong gale and capsized. 

A little (legere) gale will soon disperse that clond. 

(Shak.) 
Ne tonchez pas ce cHien ; il a la gale. 

3. Will yon have (faire) a game at (de) chess with me ? 
But war's a gamie, which, were their snbjects wise, 
Kings should not play at. (Cowp.) 

Those species of animals . . . distinguished &om the 
rest by the well-known appellation of game. (Black- 
stone.) 

Yous admirez la liche ga/mme que descendent et montent 
sans cesse les sept cloches de Saint-Eustache. (Y.H.) 
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4. His cousin is a Oerman. 
C'est mon consiii germain. 

5. Glue is used as a cement for nmtiDg substances. 

On se sert son vent, poar prendre les oiseanx, do pipeanx 
endnits de glu. 

6. These grapes are not yet ripe. 

n avait nn panier plein de grappas de raisin, et nn aatre 
rempli de grappas de groseilles. 

7. Who wonld die to gratify a foe ? (Dry.) 

When he had grained his hnnger, ho went away. 

Yon would be gratified to see it. 

Je vais vous gratifiar de ce qui pent combler les desirs 

de rhomme. (Nod.) 
Vous recompensez et gratifiez les bons. (Bar.) 
H me gratifie de tons les d6&uts qu'il possede. 

8. The mother was so afflicted at (de) the loss of her boy, 

that she died for (de) grief at it (en). (Add.) 
J'ai plusieurs griefs centre lui. 

9. The guardiam, has mismanaged the property of his 

ward (pupiUe, m.) 
II n'y avait aucun gardien dans la salle. 

10. He was dressed (vetu) in a (d'un) sumptuous huhif. 
He is a man of very gentle habits. 

Habit is [a] second nature. 

You ought to break him of (lui faire perdre) that bad 

habit. 
There are, among the statues, several of Venus, of 

different habits. (Add.) 
Quelles traces de sang vois-je sur vos habits ? (Rac.) 
Vous ne pouvez aller la sans vous mettre en hotbit. 
Ji habit ne fait pas le moine (friar). 

11. The snake hisses. 
The actx)r was hissed. 

On hissa le cavalier sur son cheval. 
Le navire hissa son pavilion (flag). 

12. I am tired, with your ifs and buts. 

Les feuilles de Vif sont un poison pour plosienrs 
animauz, pour les chevaux en particulier. 
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vin. 



1. to incense - 



4. instance 



' (to burn incense), en- \ 

censer. lencenser, to burn incense; to 

(to irritate), irriter, j flatter, 
. exaspSrer. I 

2. industrious, lahorieux. industrieux, ingenious^ clever, 

3. injury, tort {m.) injure (f.), insult; injury; in- 
clemency, 

'(example), exemple (m.)\ 

(solicitation), sollicita- 1 instance (f.), entreaty; instance, 

tion {f.), prih'e {{.) [ court {ikw), 
(case), cos (m.) J 

5. inatantXjjSur-le-ckamp, a r instant, instamment, earnestly. 

6. journey, voyage (m.) journ^e (f.), day. 

7. labour, travail (m.), labeur (m.) labour (m.), tiU-age, ploughing. 

8. to labour, travailler ; ( — under), labourer, to till, to plough. 

fouffrir de. 

9. labourer, ouvrier (nu), manoBUvre laboureur (m.), husbandman. 

(m.) 

10. land, terre (f.) ; (country), pays lande (f.), sandy moor, heath. 
(m.) 

' (great), grand. \ 

t^""'^' ^'''''^' '''^W%^^hroad,wide;Hberal. 
{huge), gros. J 

Tra/nslate, 

1. They incensed the altars of the idols. 

The people are incensed against him. (Shak.) 
Qui vondra d^sormais encenser nos autels ? (Boil.) 
Pour gagner les hommes, il faut encemser leurs defants. 
(Mol.) 

2. This boy is very industruyus. 

Get homme est actif et industrieux. 

Get ouvrage est fait d'ane maniere trQ&'indusU'ieuse, 

3. Many times we do injury to a cause hy dwelling on 

trifling arguments. (Watts.) 
Pins Toffenseur est cher, plus on ressent V injure, (Rac.) 
J'ai souflert les injures de Tair. (Fen.) 
Vous ne lui ferezpas V injure de la croire capable d'une 

telle action. 
Un homme sage est au-dessus de toutes les injuret 

qu'on pent lui dire. (Mol.) 



11. large- 
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4. Give me a few instances of this rule. 

I have seen that in many distances, 

. He nndertook at her instance to restore them. (W. 
Scott.) 

II vonlut d'abord faire des fa9ons (he required press- 
ing at first), mais enfin il se rendit a mes instances. 
(Lie Sage.) 

Ij instance est perimee. 

H perdit son proces en premiere (inferior) instance, 

5. You must do it instantly, ^ 
II me pria instamment de ne rien dire de cette affaire. 

6. We kept together during all the journey. 

Nous restames ensemble pendant toute la, joumee. 
Le travail, entre autres avantages, a celui de raccourcir 
lesjoumees. (Did.) 

7. God hath set 

Labor and rest, as day and night, to men 

Successive. (Milt.) 

This work has given me much labour. 

He was condemned to hard labour for life. 

Nous avons donne plusieurs labours k ce champ. 

8. Adam, well may we labor still to dress 
This garden. (Milt.) 

He had long been labouring under a distemper. 
H fant labourer le pied de cat arbre. 
Le fermier labourait ses champs. 

9. This labourer earns three shillings a day. 
Un riche Idboureur, sentant sa fin prochaine, 
Fit venir ses enfieuits. (La Font.) 

10. This farmer is very rich in lands. 

They turn their heads to sea, their stems to la/nd. 

When shall we see again our native land ? 
Cette lamde est tout-sUfait sterile. 

11. What a large city ! 
What a large assembly ! 

I have received a large provision of coal. 

He climbed to the top of a large tree. 

Large families are not uncommon in England. 

Cette chambre a 15 pieds de large sor 18 de long. 

Cet homme est large en afiaires. 
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1. lecture- 



lecture (f.), reading. 



IX. 

le^on (f.); (plur.) cours' 
(m.) 
(rebuke), semonee (f.) 

2. leetureTj professeur (m.) lecteur (m.), reader ; lector, 

3. leg (person's and horse's), ja/mbe legs (m.), legacy, 

(f.); (anim.), patte (f.) ; (things), 
•^pift;? (m.) 

4. lever, fei;i«r (m.) lever (m.), rising. 

5. librarian, MbliotMcaire (m.) libraire (m.), bookseller, 

6. library, bibliothique (f.) librairie (f.), book-trade; book- 

seUer^s shop. 

7. lime (to catch birds), glu (f.) ; lime (f.), file, 

(chem.), chanx (f.) 

8. mat,na^^(f.); (straw — \paillaS' m4t (m.), mast. 

son (m.) 

9. merchant, nSgociant (m.) marchand (m.), tradesmcm. 

10. mire, i;afi« (f.) mire (f.), aim, 

11. net, filet (m.)| net (a^'.) c/«ar, net. 

12. noise, ftnti^ (m.) noise (f.), quarrel, 

13. novel, roman (m.) nouvelle (f.), |?ia?tf of newsj in- 

telligence; tale, 

14. obeisance, rivhence (f.), ao/t^^ (m.) ob^issance (f.), obedience. 

Translate. 

1-2. I have attended to-day a lecture on (de) natural phi- 
losophy. 

The lecturer will resume his lectures to-morrow. 

Read him a lecture. 

Get enfant a bien profits de ses lectures. 

Ce professeur lit avec beanconp de go^t; o'est nn 
agreable lecteur. 

Monsieur X. ... a 6t6 nomme lecteur du roi. 

3. The poor man fell down and broke his leg. 
The legs of this table are nearly broken. 
This horse is lame in the right leg. 
Dogs and cats have four legs. 
Le testament contenait un grand nombre de legi. 
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4. Leverg are of three kinds. 

J'ai assiste souvent an lever et an concher dn soleil. 
Qnelle est Thenre de votre lever ? 

5. This gentleman is a lihrarian at the British Mnsenm. 
Ce monsienr est nn grand libraire de la cite. 

G. The library is not open yet. 

On tronve ce livre dans tontes les lihrairies, 
Mon frere fait depnis 20 ans le commerce de la 
lihrairie, 

7. Mortar is a mixture of Ivme and sand with water. 
Birds are sometimes canght with lime. 

On polit le fer avec la lime. 

8. The floor was covered with mats. 

Please to wipe your feet on the straw-ijia^. 
La temp^te emporta les voiles et brisa les mats dn 
navire. 

9. This merchant has made a very large fortnne. 

II n'est pas de marchand qui toujonrs gagne. (prov.) 

10. There is much mire in the pond. 
Ce fdsil n'a pas de mire. 

11. The fisherman is going to cast his net. 
Get 6crivain a nn style net et simple. 

Le poids net de cette caisse est de 15 livres. 

12. Do not make a (de) noise. 
That affair has made much noise. 

Certains coqs incivils otaient toujonrs en noise. (La 

Font.) 
U cherche toujonrs noise a quelqu'un. 

13. Walter Scott's novels are world-renowned. 

Je le laissai en Tassurant qu'il aurait bient6t de nos 

nouvelles. (Le Sage.) 
Bodolphe Topffer, I'auteur des ' Nouvelles Genevoises,' 

naquit k Geneve en 1799. 

14. They bowed and made ()&et8ance as she passed. (Pope.) 
Je veux moins de valeur et plus d^obeissance. (Rac.) 
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pain (m.), bread. 



• partir, to set out. 



X. 

((suffering), douleur (f.) 
(grief; punishment), peine 

2. pamphlet, brochure (f.) pamphlet (m.), libel. 

3. parcel, ^a^'tt^^ (m.) parcelle (f.), jjor^icfe. 

'(to separate), skparer, 

4. to part- (to quit each other), se 

( sparer, j 

5. pathos, pathkique (m.) pathos (m.), rant^ bombast. 

6. physician, wi^f^in (m.) physicien (m.), natural philo- 

sopher, 

7. physic, medecine (f.) physique (f.), natural philosophy. 

8. toplan^ pm»^. rd.t(;«. 

^ (to devise), projeter. j 

9. plant, plante (f.) plant (m.), sapling ; plantation. 

10. pie, (meat — ) pdtl (m.) ; pie (f.), magpie, 
(fruit — ) tarte (f.) 

["(wood, books), empiler. \ 



1 1 . to pile 



( money, papers), entasser. 
(quotations), aocumuler. 
. (arms), mettre en faisceau. 

12. pope, pape (m.) 

(door-keeper), portier (m. ), ' 
,« .JO t -. coracier^e (m.) 

'^ (railway — ), facteur (m.) 

L(beer), porter (m.) 



piler, to pound, 

pope (m.), ^7C>p« (Bussian priest). 

porteur (m.), bearer. 



Translate, 

1. He complains of a pain in his side. 

None shall presume to fly, nnderpam of death. (Add.) 
It gives me great pain to hear you talk so. 
Ce petit emploi lui donnera au moins du pain, 

2. He made known the advantages of his discovery in a 

pamphlet published two years ago. 
II attaqua le ministre dans un pamphlet des plus 
violents. 
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3. I have not received the 'parcel jet, 

II faat nous aimer noas-mSmes comme etant nne petite 
parcelle de ce grand tout qui compose runivers. (Fen.) 

4. The night did part onr weary powers (armees, f.) 

(Shak.) 
He wrung Bassanio's hand, and so thej parted, (Shak.) 
La mort ne surprend pas le sage ; 
n est toujours pret k partir, (La Font.) 

o. This tale is fall o^ pathos. 

Je voudrais que les avocats de la famille infortnnee 
des Galas eussent mis dans leurs memoires moins de 
pathos et plus de pathetique. (D'Alemb.) 

6. This gentleman is a very clever physician, 

Newton etait un mathematicien et un physiclen eelebre. 

7. The doctor prescribed this physic. 

Je vais tons les jours au conrs de phrjsique, 

8. I have planned this estate. 

^'\\\\Bjn. planned the conquest of England. 

L'Esprit de Dieu plane sur le peuple et riUniniiie. 

(Mick) 
De cette hauteur on plane au. loin sur la campagne. 

9. Do you know this plani ? 

J'aime a me promener sous ce plant d'ormes (elms). 
Les jeunes plants d'arbres fruitiers ne prodnisent pas 
la premiere annee. 

10. We had at breakfast a pigeon-pie and a cberry-ptc. 
Get homme est larron (thievish) comme une pie, 
Cette femme jase (tattles j comme une pie, 

11. We have sawn the wood smd piled it in the yard. 
The soldiers piled arms. 

In vain did he pile up quotations ; he could not convince 

him. 
Misers delight in piling money. 
On pile les chiffons pour en faire du papier. 

12. Pope Leo X. lived in the sixteenth century. 

Chez Ifcs Russes les pretres du rite grec s'appellent popes. 

13. In Parifl there is a porter in each house. 
I want a porter to carry my luggage. 
Yeuillez m'envoyer une reponse par le porieur. 
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XI. 



1. prejudice 



prejudice (m.), detriment. 



2. prime- 



prime (f.), premium^ bounty ; 
(fenc), prime. 



(prejudgment), pr^uge 

(m.) 
(damage), prSjttdice 

(m.) 

(of the day), aube (f.) T 
(beginniDg, commence- 
ment (m.). 

(of youth)j fleur {i.), force 
(f.); (of beauty), iclat 
{m.) 

^(fencing), prime (f.) 

3. propriety, convenance (f.) ; hien- propriety (f.), property, estate, 

seances (f. pi.) 

4. pnme, pruneau (m.) prune (f.), plum, 

5. pupil, eUve (m.) pupille (m.), ward; (f.) apple of 

the eye, 

6. raisin, raisin sec (m.) raisin (m.), grapes. 

7. ram, belter (m.) rame (f.), oar. 

8. to ransom, rocketer. ran^onner, to levy contributions; 

(tig.), to fleece. 
(interest), <attar(m.); (price), i 
prix (m.) 
(rank), ordre (m.) 
(speed), train (m.) 
(tax), taxe (f.) > 

(look), regard (m.) 



9. rate- 



-rate (f.), mUtf spleen. 



10. regard 



(esteem), estirne (f.) W 

egard (m.) r regard (m.), look, 

(compliments), amitiis 

(f. pi.) ) 



Translate, 

1. Though often misled by pr&judice and passion, he was 

emphatically an honest man. (Macan.) 
How plain this abnse is, and what prejudice it does to 

the nnderstandiDg of the sacred Scriptures ! (Locke.) 
Get evenement m'a caus6 un grand prejudice, 

2. Early and late it rung at evening and at prime, (Spans.) 
In the \erj prime of the world. . . . (Hook.) 

He died in the prime of yonth. 
This yonng lady is in her prime. 
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Prime is the first of the chief guards. 

n re^nt une prime de 2,000 francs a titre d'enconrage- 

ment. 
Quelle est la prime offerte par cette compi^nie ? 
En escrime la jprme est la premiere position. 

3. We must always observe the rules of propriety. 
He answered with great propriety of language. 
H fant respecter la propriete d'autrui. 

Nous avons passe Tete dans une magnifique propriete, 

4. Prunes are generally stoned before they are eaten. 

Les primes reine-claude (greengage) sent une espece 

tres-estimee. 
Si je suis afflige ce n'est pas pour des primes, (Mol.) 

5. Raffaelle (Raphael) was the pupil of Perugino 

(Perugin). 
Ce jeune homme est mon pupille. 
La pupille des oiseaux de nuit reste toujours ronde. 

6. Raisins are often used in making puddings. 
Ce sont les raisins qui nous donnent le vin. 

7. The ram is the leader of the flock. 

The ancients used rams for battering the walls of cities. 
H y a des bateaux qui peuvent aller k voiles et k ra/mes, 

8. All the prisoners were ransomed, 

Les voleurs ran^onnaient tons les passants. 

Je sais a quel point ces gens-ci ram,^onnent les etrangers 

sur des emplettes (purchases) de cette espece. (De 

Bros.) 

9. He borrowed money at a high rate of interest. 
Purchase it at any rate. 

This artist is a first-rafe pianist. 

Many of the horse could not march at that rate, nor 

come up soon enough. (Clar.) 
The rates are assessed on property for public use. 
Un redacteur plaisant vous aurait dilate la rate outre 

mesure. (Grimm.) 

10. No regard was paid to his request. 
1 did it out of regard for you. 

But her with stem regard he thus repelled. (Milt.) 
I have a high regard for this gentleman. 
Pray give all your &.mily my best regards, 
Les deux ennemis se lan^aient des regards &ronches. 

o 



194 



ENGLISH AND 



XII. 

i (comfort), «)ttfe^tfm^<(m.) \ 
(succour), secours (m.) I v ,* / \ ?• x r 
(redress), r^^r«<eo» (f.). j ^P^") '~""V'- 
Justice (f.) / 

/(to help), 8ecourir,\ , . . • ^ . r 

' wmfr on aW*. ) «le^«. <o raue«p again, to ptck 

(to alleviate), «o«?<M«r. • ^ ' *? "'^f' '" J?"'" /"' ' 
to set off), Tel»J. *? '■'^•f,'" /7? ," /"'' '• «> '*- 

(from a post), telever. ) ^'-.tohthM of. 

3. rent, ^ct* (m.) rente (f.), income; pention, 

4. repair, reparation (f.) repaire (m.), d«n. 

I (account), ricit (m.) 
(official — ), rapport (m.) 
(rumour, noise), ^rwii [-report (m.), carryiw^/onoflrrf. 
(m.) 
(school — ), bulletin (m.) 



2. to relieve ■ 



6. to rest- 



(to stop), se reposer ; (to' 
slumber), reposer, aom- 
meiUer. 

(to lie on), reposer sur, 
etre appuyk sur ; (to 
depend on), sejier a. 



rester, to stay, to remain ; tobe 
Wt. 



Translate. 

1. I feel some relief. 

He sees the dire contagion spread so fast, 

That where it seizes, all relief is vain. (Dry.) 

In vain did he appeal to the House of Lords ; he conld 

get no relief. 
II y a trois sortes de reliefs, les hants-reZie/^, les bas- 

reliefsy et les demi-reliefs. 
Yotre salaire . . . sera force reliefs de toutes les fa9ons. 

(La Font.) 

2. Apply to me and I will relieve you. 

Now lend assistance and relieve the poor. (Dry.) 
I feel somewhat relieved. 
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Who hath relieved you ? 
Bernardo has my place. (Shak.) 
The Tery pencil (pinceaa, m.) which relieves j with a 

coating (d'une couche) of vermilion, the paleness 

of a blanched (decoloree) cheek. (Nod-) 
Le cliien da losris. poor me lecher les mains, a releve la 

teie. (C. Del) 
Helevez cette chaise qne toos arez fait tomber. 
II T a nne grande difference entre lire nn livre tonte 

seole, on avec des gens qni relet ent les beanx endxoits. 

(Sev.) 
La jennesse presomptneuse croit ne relever que de Dieu 

et de son epee. (Sev.) 

3. What is the rent of this house ? 

Mon oncle s'est retire des afiBEures ; il vit maintenant 

de ses rentes. 
La pauvre veuve vivait d'une petite rente que lui&isait 

TKtat. 

4. Materials are collected for the repair of the church. 
Le tigre rentra dans son repaire. 

5. He made us a report on what had occurred. 

The committees sent their reports to the Legislative 

Bodv. 
There is a report that our armies have won a complete 

victory. 
I have heard the report of a pistoL 
This boy had a very good report last quarter. 
Yous avez commis une erreur en faisant le report de 

cette somme. 

6. (jod rested on the seventh day from all His wcrk which 

He had made. 

Fancv then retires 
Into her private cell, when Nature rests. (Miit.) 
His left arm rested on the table. 
I imprudently rested on that man's promise. 
Je resterai dsms ma chambre toute la joumee. 
L'ombre seule m'en [du pouvoir] reste, (Bac.) 
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1. to resume 



(to take back, to take] 
again), reprend^. L^ (^ ,^ 

(to begin again), re-i ' ^ 



4. sable 



V. commencer, 

2. ride, jpromenade a ch&val (f.) ride (f.), wrinkle, 

' (cToyrd)t foule (f.), cohue{f.)Y 

3. rout • (noise), bruit (m.) [-route (f.), way, road ; journey. 

/defeat), deroute (f.) j 

(anim. and fur), gibeline\ 

.^ '^ . .V , .jrB&hleimX sand, 

(mourning garment), deuU ^ '* 

. (m.) J 

5. sentence (gram.), phrase (f.) sentence (f.), sentence (maxim) ; 

judffTnent. 

fserviteur (m.); (fem.)*^ 

servante. 
(man — ), domestique ; 

(maid — ), servante^ do- 
V mestique, 

7. solicitor, avouk (m.) solliciteur (m.), solicitor (one who 

solicits). 

9. stage, thSdtre (m.) stage (m.), ter^w^. 

10. stationer, ^op^^i^r (m.) stationner, to «to^ion. 

^(abundance), abondance (f.) \ 

1 1 . store T ^^J^^'j v°'^®''* *^ r store (m.), Wtm?, roWer-6Wnrf. 

I ( — house), entrepot (m.) ) 



6. servant - 



servant (m.), gunner. 



Translate. 



1. Reason resumed her place, and Passion fled. (Dry.) 
After this interruption, he resumed his discourse. 
BesvmieZ'irLoi son discours. 

2. Will yoa come and take (faire) a ride with me ? 

Le front du vieillard ctait creuse de r/VZe^^^profondes. 



FRBNCH EXPRBSSIONS. 197 

3. I saw a rout of people assembled. 

What of this new book the world makes such a rout 

about? (Sterne.) 

The army, . . . 
Dispersed in rout, betook them all to fly. (Daniel.) 
Ce chemin de traverse est tres-mauvais ; vous ferez 

bien de snivre la grand' route, 
Nous fimes route ensemble. 

4. The skin of the sahle is valued in proportion as the 

coat is abundant, black, and glossy. 
She had a very nice fur of sahle. 
She had on (portait) a suit of sables. 
On distingue trois sortes de sables, celui de mer, celni 

de riviere, et celui de terre. 

5. There are several mistakes in this sentence. 
H ne parle que par sentences. 

La sentence fut declaree iujuste, et annulee. 

-6. I am your most humble and obedient servant. 
This country-girl is a very good serva/nt. 
Les servants se firent tuer en defendant leurs pieces. 

7. If you want an advice on this suit, address yourself to 

a solicitor. 
L'antichambre du ministre etait remplie de sollidteurs. 

8. What sort of a man is he ? 

I'll deceive them in (d*) another sort. (Shak.) 
Personne n'est content de son sort. 

9. The world is a stage, where every man must play a 

part. (Shak.) 
Mon flls a encore un an de sta>ge a faire avant d'etre 
re9u avocat. 

10. A stationer deals in paper, ink, quills, and the like. 

II y a des rues dans lesquelles il n'est pas permis aux 
voitures de stationner. 

11. The ships are fraught with store of victuals. (Bac.) 
The stores of the army are not complete yet. 

This sf ore-house is filled with wines and spirits. 
Si le soleU vous gene, baissez le store. 
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1. to succeed - 



'(to come after), suc-^ 

elder a. 
(to be subsequent) 

suivre. 
(to be successful), rl 

ussir. 



succMer 4, to succeedy to come 

after. 



suite (f.), train; continuation; 
series; consequence. 



((clothes), habit (m.), vete-' 
me^it (m.) 
(law — ), procis (m.) 

3. tenant, locataire (m.) tenant (m.), champion ; limits 

adjacent part. 

' bois de haute futaie (m.) ' 

4. timber- (for building), bois de 

charpente. 

6. ton, tonneau (m.) ton (m.), tone. 

6. to track, suivre a la piste. traquer, to close round, to 

round ; to hunt down. 



timbre (m.), hand-bell; tone; 
stamp, post-mark; (fig.) braiThS. 



7. to train. 



''(to draw by artifice), at- 
tirer, entrainer. 
(to exercise, to disci- 
pline), exercer, former. 
(to break, to tame), 

dresser, 
X — up), never. 



trainer, to draw, to drag ; to lie 
. about ; to linger out ; to get on 
slowly. 



Translate. 

1. The king's eldest son succeeds liis father on the throne. 
Revenge stbcceeds to love, and rage to grief. (Dry.) 
Those destructive effects succeeded the curse. (Brow.) 
It is almost impossible for poets to succeed without 

ambition. (Dry.) 
His scheme succeeded to admiration. 
He succeeded in (a) baffling (dejouer) the researches. 
La nuit succede au jour. 
Les plus tristes revers avaient succede aux prosp6rites 

les plus rares. (Volt.) 

2. I know he has a dress (de bal) suit in a carpet-bag (sac 

de nuit). (Die.) 
A suit of mourning has transformed my coquette into 
a prude. (Gol.) 
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I brought in a suit against him. 
Le roi vint k passer avec sa suite. 
Lisez-moi, je vons prie, la suite de ce chapitre. 

Le voyage fnt une suite de reves enchanteurs. (Sand.) 
Cette campagne d'ltalie ent des suites desastrenses. 
(Volt.) 

3. There are three tenants in this honse. 

II etait le tenant du parti royaliste. 

Ces deux chemins sont les tenants de cet heritage. 
II sait tons les tena/nts de cet heritage. 
II sait tons les tenants et aboutissants (particulars) de 
cette affaire. 

4. There is no part in Europe where the timber is so huge 

(gros) as in England. (Disr.) 
This timh er-TD.ercha>ni is very rich. 
Ce timbre ne sonne plus bien ; il est fiSle. 
Cet enfant a un timbre de voix argentin. 
Et je lui crois, pour moi, le timbre un pen £IS16. (Mol.) 
Mettez sur cette lettre un timbre de trente centimes. 
Cette lettre porte le timbre de Paris. 

5. This is a ship of 400 tons. 

n leur parla d'un ton imperieux. 

6. It was found impossible to track the robbers to their 

retreats among the hills and morasses. (Mac.) 
We tracked the deer in the snow. 
On traqua le loup dans le bois. 
On traqua le bois pour tuer le loup. 
Le czar en personne vint les t/raqusr dans leurs demi^res 

retraites. (Mer.) 

7. The villain (scelerat) has trained me hither into the 

power of my mortal enemy. (Sco.) 
O train me not, sweet mermaid (sirene, f.), with thy 

note. (Shak.) 
The natives of these little garrisons had not yet been 

trained in (a) the discipline of Europe. (Mac.) 
This young horse has not been trained yet. 
Train up a child in the way he should go. 
Ose-t-elle traJiner Theodore k la mort ? (Corn.) 
Quels demons, quels serpents, tratne-t-elle apres Boi ? 

(Bac.) 
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3. to trespass 



1. traitor, trattre (m.) traiteur (m.), eaiing-houie keeper. 

2. to travel, voyager, travailler, to work, 

(pass beyond a limit), \ 
etre en contravention. I . » . j. 

(to intrude), ahmcrde. [t^I«^'' ^ ^"- 
, (to offend), offenser, ] 

4. trouble, peine (£) trouble (m.), disturbance ; un- 

easiness. 

5. trumpery, vieilleries (f. pi.), fri- tromperie (f.), deceit, 

perie (f.) 

6. tutor, pr^epteur (m.) ; (daily — ), tuteur (m.), guardian, 

rhpktitewr (m.) 

7. umbrella, parapluie (f.) ombrelle (f.), parasol, 

g t (employ), se servir de, \ user, to use out, to wear out ; 

\ (to treat), traiter, ' 



9. valuable' 



( — de), to use, 

' (precious), pricieux. ^ 
(costly), deprix. 
(wortiy), digne, estim- 
K able. 



-valable, valid. 



10. voyage, voyage (par eau ou par voyage (m.), journey, travel, 
mer) (m.), traversSe (f.) 



Trcmslate. 

1. This man is a traitor. 

Nous avons dine chez le meilleur traiteur de la ville. 

2. This learned man has troAselled all over Europe. 
Ce savant travaille treize heures par jour. 

3. All persons fonnd trespassing will be prosecuted. 
I am afraid I am trespassing upon your patience. 
Forgive us as we forgive them that trespass against us. 
Quoi ! j'aurais trepasse sans m'en apercevoir ? (Mol.) 

4. You give yourself too much trouble. 

En le revoyant j'eprouvai un grand trouble. 
L'histoire n*est que le tableau des troubles du monde. 
(Volt.) 
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5. The trumpery in my house bring hither, 
For state to catch those thieves. (Shak.) 
Sonvent la trorrvperie va plus loin que la defiance. 

6. My son cannot do his work alone ; I must give liim a 

tutor. 
My son is abroad with his tutor. 
On nomma un tutev/r a T enfant pour gerer ses biens 

jusqu'a Vkge de sa majorite. 

7. I think it will rain ; take your umbrella, 
Prenez votre ombrelle, car il fait du soleil. 

8. This is the dictionary I generally ?^e. 

I will u^e him well. (Shak.) 
Cato has used me ill. (Add.) 
You must not use such language. 

Usez de vos avantages; n'en abusez pas. 

II n'y a rien qui use tant un homme que la debauche. 
Ces habits sont tises. 

9. This information is most valuable. 
This is a valuable horse. 

I found him a valuable friend. 
Get acte (deed) n'est pas valable. 

10. I love a seSfVoyage and a blustering tempest. (Beau, 
and M.) 
The voyage across the Channel is very short. 
Je parfcirai en voyage la semaine prochaine. 
La vie est un voyage. 
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M.A. Professor of Ancient History in the University of Oxford. 8vo. with Maps 
and Illustrations. [In the press, 

A HISTOBT of OBEECE. By the Kev. George W. Cox, M.A. late 
Scholar of Trinity College, Oxford. Vols. I. & H. (to the Close of the Pelo- 
ponnesian War). 8vo. with Maps and Plans, 36<. 

OEHEBAL HISTOBT of OBEECE to the Death of Alexander the 
Great. By the Bev. Geoboe W. Cox, M.A. late Scholar of Trinity College, 
Oxford ; Author of ' The Aryan Mythology ' &c. Crown 8ro. iln the press. 

GBEEK HISTOBT from Themistocles to Alexander, in a Series of 
Lives from Plutarch. Bevised and arranged by A. H. CLorran. New Edition. 
Fcp. with 44 Woodcuts, 6s. 

The TALE of the GBEAT FEBSIAH WAB, from the Histories of 
Herodotus. By Gboboe W. Cox, M.A. New Edition. Fcp. Ss. 6d. 

The HISTOBT of BOME. By Williah Imra. Vols. I. and IL 
Svo. prioe 80«. The Third Yohune is in the press. 

GEHEBAL HISTOBT OF BOKE from the Fomidotion of l^e City to 
the Fall of Angustulns, B.C. 753— A.D. 476. By the Very Bev. C. ICbbiyali, 
DJ). Dean of Ely. With Five Maps. Grown 8vo. 7s, 6d. 

HISTOBT of the B0MAH8 nnder the EKPIBE. By tiie Very Bey. 
C. Mbbivalb, D.D. Dean of Ely. 8 vols, post 8vo. 46«. 

The FALL of the BOMAH BEFUBLIC ; a Short History of the Last 
Century of the Commonwealth. By the same Author. 12mo. 7s. 6d. 

The STUDEHTS MAHUAL of the HISTOBT of IHDIA, from the 
Earnest Period to the Present. By Colonel Meadows Tatlob, M.B.AJS- 
M.B.IJL Second Thovsand. Grown Svo. witb Maps, 7«. 6d. 

The HISTOBT of IHDIA, from the Earliest Period to the dose of Lord 
Dalhoude's Administration. By J. 0. Marbhmatv. 8 vols, crown Svo. SS«. M. 



NEW WOBES FCBUSHED BT LONGMAMB ahd CO. 



TlM VATIVE STATES of INDIA in SUBSIDIAST ALLIANCE 

with the BBITISH GOVERNMENT ; an Historical Sketch. With a Notice of 
the Mediatized and Minor States. By Colonel Q. B. Mallesox, C.S.I. Guardian 
to His Highness the Mahar&j4 of Mysore. With 6 Coloured Maps. 8yo. I5s. 

INDIAN POLITY ; a View of the System of Administration in India. 
By Lientenant-Colonel Gborob Chbsnbt, Fellow of the Uniyeralty of Calcutta. 
New Edition, levlsed ; with Map. 8to. price 21 <. 

The IMPEEIAL and COLONIAL GONSTITTmONS of the BBl. 

TANNIC EMPIRE, including INDIAN INSTITUTIONa By Sir Edward 
Cbsast, MJL With 6 Maps. 870. price 15«. 

HISTOEY Of the BEFTJBLIC of FLOEENCE. Translated from the 
Italian of the Marchese Gixo Capponi by Sail&h Frances Alletne. 2 vols. 
8vo. lln the press. 

STUDIES from GENOESE HISTOEY. By Colonel a. B. Malleson, 
C.S.I. Guardian to His Highness the Mahar&j4 of Mysore. Crown 8vo. 10*. 6d. 

CEITICAL and HISTOBICAL ESSAYS contributed to the Edinburgh 
Review. By the Bight Hon. Lord Macaulat. 

Cheap Edition, authorised and complete. Crown Svo. Bs. Sd, 

Cabinet Edition, 4 vols, post 8vo. 24«. |. Librart Edition, 3 vols. 8vo. 36t. 
People's Edition, 2 vols, crown 8vo. 8s. \ Student's Edition, 1 voL cr. 8vo. 6#. 

HISTOEY of EUEOFEAN MOEALS, from Augustus to Chariemagne 
By W. E. H. Lbcky, M.A. Second Edition. 2 vols. 8vo. price 28s. 

HISTOEY of the EISE and INFLUENCE of the SPIRIT of 
BATIONAUSM in EUROPE. By W. E. H. Lboxt, MJL Cabinet Edition, 
being the Fourth. 2 vols, crown 8vo. price 16«. 

The HISTOEY of PHILOSOPHY, from Thales to Comte. By 
Gboege Henry Lewes. Fourth Edition. 2 vols. 8vo. 22s, 

The HISTOEY of the PELOPONNESIAN WAE. By Thucydides. 
Translated by B. Crawlet, Fellow of Worcester College, Oxford. 8vo. 21«. 

The HYTHOLOOY of the AEYAN NATIONS. By aEOBGi W. 
Cox, MJL. late Scholar of Trinity College, Oxford, 2 vols. 8vo. 2Ss. 

TALES of ANCIENT OEEECE. By aEORGB W. Cox, M.A. late 
Scholar of Trin. Coll. Oxon. Crown 8vo. price 6s. 6d. 

HISTOEY of CIVILISATION in England and France, Spain and Scot- 
land. By Henry Thomas Buckle. New Edition of the entire Work, with 
a complete Index. 3 vols, crown 8vo. 24«. 

SKETCH of the HISTOEY of the CHTTECH of ENeLAND to the 

Bevolution of 1688. By the Bight Bev. T. Y. Shobt, D.D. Lord Bishop of 
St. AjBaph. Eig^h Edition. Crown 8vo. 7s. 6d. 

XAUNDEE'S HISTOBICAL TEEASXTEY; eenerallntroductory Out- 
lines of Universal History, and a series of Separate Histories. Latest Edition, 
revised by the Bev. C W. Cox, MJL. Fcp. 8vo. 6s. doth, or 10<. calf. 

GATES' and WOOBWAED*S ENCYCLOPJSBIA of CHE0N0L06Y, 

HISTOBICAL and BIOGB APHICAL ; comprising the Dates of all the Or«^ 
Erentaof History, including Treaties, Allianoes, Wars, Battles, &c. ; Incident 
in the lives of Eminent Men and their Works, Scientiflc and Geographical Dis- 
coveries, Mechanical Inventions, and Social Improvements. 8vo. price 42«. 

The HI8T0EICAL GEOGEAPHY of EVEOPE. By E. A. Fbeemah. 
D.CX. late Fellow of Trinity College, Oxford. 8vo. Maps. [/n the press. 

The SEA of the PEOTESTANT BEVOLUTION. By F. Sebbohh, 
With 4 Coloured Maps and 12 Diagrams on Wood. Fcp. 8yo. 2*. M, 
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The CBXrSABES By the Rer. G. W. Cox, M.A. late Scholar of Trinit j 
Oollege, Oxford. With Coloured Map. Fcp. 8to. 2s. 6d. 

The THIETY TEABS' WAB, 1618-1648. By Samttfx Eawson Gar- 
diner, late Student of Christ Church. With Culonred Map. Fcp. Svo. 2*. 6d, 

The HOUSES of LANCASTEB and TOBK; T\*ith the Conquest and 
Lofls of France. By James Gairokeb, of the Public Becord Office. With Five- 
Coloured Maps. Fcp. Svo. 2s, 6d. 

EBWABD the THIBD. By the Rev. W. Warburton, IVLA. late 
Fellow of All Souls College, Oxford. With 8 Coloured Maps and 8 Genealogical 
Tables. Fcp. Svo. 2*. Gd. 

BEALITIES of IBI8H LIFE. By W. SxErART Trench, late Land 
A^ent in Ireland to the Marquess of Lansdowne. the Marquess of Bath, and 
Lord Digby. Cheaper Edition. Crown Svo. price 2s. 6d, 



Biographical Works, 

AVTOBIOOBAPHY. By John Stuart Mill. Svo. price 7s, ed. 

The LIFE and LETTEBS of LOBB MACATJLAT. By his Nephew, 
G. Orro TiiEVELYAN, M.P. 2 vols. Svo. iln the press. 

ADMIBAL SIB EDWABB CODBINGTON, a Memoir of his Life; 
with Selections from Ws Private and Official Correspou'lenee. Abridged from 
the larger work, and edited by his Daughter, Lady Bouhciieer. With Pcmt- 
trait. Maps, &c. Crown Svo. 7s, Sd. 

The LIFE of NAPOLEON IIL derived from State Records, Unpublished 
' Family Correspondence, and Personal Testimony. By Blanchard Jbrrold. 

4 vols. Svo. with numerous Portraits and Facsimiles. Vols. I. and 11. price IS*. 

each. The Third Volume is in the press. 

LIFE and LETTEBS of Sir GILBEBT ELLIOT, First EABL of 
MINTO. Edited by the Countess of Mikto. 3 vols. Svo. 31*. Sd, 

ESSAYS in MODEBN MILITARY BIOOBAPHY. By Charlrs 

CoRKWALUS Cheskbt, Lieutenant- Colonel in the Eoyal Engineers. Svo. 12*. 6d. 

The MEMOIBS of SIR JOHN BEBE8BY, of Thrybergh, Bart. M.P. 
for York, &c. 1634—1689.- Written by Himself. Edited from the Original 
Manuscript by James J. Cartwright, M.A. Svo. price 21*. 

ISAAC CASAUBON, 1559-1614. By Mabk Pattison, Rector of 
Lincoln College, Oxford. Svo. 18*. 

BIOOBAPHICAL and CBITICAL ESSAYS, reprinted from Reviews, 
with Additions and Corrections. Second Edition of the Second Series. By A 
Hayward, Q.C. 2 vols. Svo. price 28*. Third Series, in 1 vol. Svo. price 14*. 

LOBB OEOBGE BENTINCK; a Political Biography. By the Right 
Hon. Benjamin Disraeli, M.P. Crown Svo. price 6*. 

The LIFE OF ISAMBABD KINGDOM BBUNEL, Civil Engineer. 
By IsAMBARD Brunel, B.C.L. With Portrait, Plates, and Woodcuts. Svo. 21*. 

RECOLLECTIONS of PAST LIFE. By Sir Henut Holland, Bart. 
M.D. P.R.S. late Physician-in-Ordinary to the Queen. Third Editioii. Post 
Svo. price 10*. 6cf. 

The LIFE and LETTEBS of the Bev. SYBNEY SMITH. Edited 
by hlB Daughter, L^uly Holland, and Mrs. Austin. Crown Svo. price 2*. 6d. 
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LEABEBS of PUBLIC OPINION in IBELAKB ; Swift, Flood, 
Grattan, and 0*Connell. By W. E. H. Lbcky, M.A. New Edition, revised and 
enlarged. Crown 8to. price 7s, 6d. 

DIGTIONABT of GENEBAL BIOGBAPHY; containing Concise 
Memoirs and Notices of the most Eminent Persons of all Countries, from the 
Earliest Ages. By W. L. R. Cates. New Edition, extended in a Supplement 
to the Year 1875. Melium 8vo. price 25s. The Supplexient (comprising 602 
additional Notices and Memoirs) separately, price 4«. Sd, 

The OPFIGIAL BABONAGE of ENGLAND, Shewing the Offices and 
Honours held by every Peer from 1065 to 1875 ; also the Personal Characteris- 
tics of each, their Armorial Bearings, Family Colours, Badges, and Mottoes. 
"With more than 1,200 Illustrations (Portraits, EflSgies, Shields of Arms, and 
Autographs). By James E. Doyle. Fcp. 4to. {In the press, 

LIFE of the DUKE of WELLINGTON. By the Rev. Q. R. Gruao, 
M. A. Popular Edition, carefully revised ; with copious Additions. Crown 8vo, 
with Portrait, 5s, 

FELIX MENDELSSOHN'S LETTEBS from Italt/ and Switzerland, 
and Letters from 1833 to 1847; translated by Lady Wallace. New Edition, with 
Portrait. 2 vols, crown 8vo. 5s. each. 

MEMOIBS of SIB HENB7 HAVELOGK, K.C.B. By John Clark 
Marshman. Cabinet Edition, with Portrait. Crown 8vo. price 3s, 6(2. 

VICISSITUDES of FAMILIES. By Sir J. Bernabd Bubke, C.B. 
Ulster King of Arms. New Edition, remodcUed and enlarged. 2 vols, crown 
Svo. 21s, 

The BISE of GBEAT FAMILIES, other Essays and Stories. By Sir 
J. Bernard Bcrkb, C.B. Ulster King of Arms. Crown Svo. price 12s, 6d, 

ESSAYS in ECCLESIASTICAL BIOGBAPHT. By the Right Hon. 
Sir J. Stephen, LL.D. Cabinet Edition. Crown Svo. Is, 6d, 

MAUNDEB'S BI06BAPHICAL TBEASUBT. Latest Edition, re- 
oonstrncted, thoroughly revised, and in great part rewritten ; with 1,000 addi- 
tional Memoirs and Notices, by W. L. E. Cates. Fcp. Svo. 6s. cloth ; 10s. calf. 

LETTEBS and LIFE of FBANCIS BACON, including all his Occa- 
sional "Works. Collected and edited, \\ith a Commentary, by J. Sfeddino, 
Trin. Coll. Cantab. Complete in 7 vols. Svo. £4. 4«. 

The LIFE, WOBKS, and OPINIONS of HEINBICH HEINE. By 

William Stigand. 2 vols. Svo. with Portrait of Heine, price 28*. 



Criticism^ Philosophy^ Polity, &c. 

The LAW of NATIONS considered as INDEPENDENT POLITICAL 

COMMUXITIES ; the Kiprhts and Duties of Nations in Time of War. By 
Sir Travers Twiss, D.C.L., P.R.S. New Edition, revised; with an Intro- 
ductory Juridical Review of the Results of Recent Wars, and an Appendix of 
Treaties and other Documents. Svo. 21*. 

CHUBCH and STATE: their relations Historically Developed. By 
T. Heiniuch Geffckev, Professor of International Law at the University of 
Strasburg. Translated from the German by E. Faiiipax Taylor. [//» the press, 

A SYSTEMATIC VIEW of the SCIENCE of JXTBISPBUDENCE. 

By Sheldon Amos, M.A. Professor of Jurisprudence to the Inns of Courts 
I/ondon. Svo. price 18«. 
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A PKIMEB of the ENGLIfiH COHSTITXTTIOH and QOVSEXWSST. 

By Sheux>n Amos, MA. Profeesor of Juriaprndence to Ukd Inns of Court. 

Second Bdition, revised. Crown Svo. 6<. 

The IirSTrnJTES of JUSTIKIAK; with English Intrednctioii, Trans- 
lAtion and Notes. By T. C. Sandabs, M.A. Sixth Edition. 8?o. 16«. 

S0CBATE8 and the 80CSATIC SCHOOLS. Translated fixnn the 
German of Dr. E. Zblibr, with the Anthor^s approval, 1^ the Ber. Obwau) J. 
BsiCHSL, M.A. Crown Svo. 6s, 6<L 

The STOICS, EPICT7REAVS, and SCEPTICS. Translated from the 
Oennan of Dr. E. Zeller, with the Author's approval, by Oswald J. 'RBTfgrwT.^ 
MA. Crown Svo. price 14^. 

The ETHICS of ABISTOTLE, with Essays and Notes. By Sir A. 
G^BANT, Bart. MJL LL J>. Third Edition. 2 vols. Svo. 32<. 

The POLITICS of ABISTOTLE ; Greek Text, with English Notes. By 
BiCHARD COKORBYB, MA. New Edition, revised. Svo. ISs. 

The HICOKACHEAN ETHICS of ABISTOTLE newly translated into 
English. By B. Whuams, B.A Fellow and late Lecturer of Merton Collie, 
and sometime Student of Christ Church, Oxford. Svo. 12«. 

PICTUEE LOGIC ; an Attempt to Popularise the Science of Reason- 
ing by the combination of Humorous Pictures with Examples of Beasonin^ 
taken from Daily Life. By A. Swinbourkk, B.A. With Woodcut Illustra- 
tions from Drawings by the Author. Second Edition. Fcp. Svo. price 5<. 

ELEMENTS of LOGIC. By R. Whatelt, D.D. late Aichhishop of 
Dublin. New Edition. Svo. 10<. 6d, crown Svo. 4«. 6d. 

Elements of Bhetoric. By the same Author. New Edition. Sto. 
lOs. 6d. crown Svo. 4s. Bd, 

English Synonymes. By E. Jane Whatelt. Edited hy Archbishop 

Whatblt. Fifth Edition. Fcp. Svo. price Zs, 

On the INFLUENCE of AUTHORITY in MATTERS of OPINION. 

By the late Sir George Cornbwall Lewis, Bart. New Edition. [Nearly readg, 

DEMOCRACY in AMERICA. By Alexis de Tocqxtetillb. Trans- 
lated by Hbkrt Bebvb, Esq. New Edition. 2 vols, crown Svo. 16«. 

ORBER and PROGRESS : Fart I. Thoughts on Government; Fart 
II. Studies of Political Crises. By Fbedbiuc Hariuson, M.A. of Linooln's 
Inn. Svo. price 14^. 

COMTE'S SYSTEM of POSITIVE POLITY, or TREAUSE npon 
SOCIOLOGY. Translated from the Paris Edition of 1S61-1854, and furnished 
with Analytical Tables of Contents. In Four Volumes, Svo. eadi forming in 
some degree an independent Treatise : — 

YoL. I. General Yiew cA Positivism and its Introductory Principles. Translated 
by J. H. Bridoes, M.B. Price 2\a. 

YoL. II. Social Statics, or the Abstract Laws of Human Order. Translated by 
F. Harrison, M.A. Price \As. 

YoL. m. Social Dynamics, or the General Laws of Human Progress (the 
Philosophy of History). Translated by E. S. Beesly, K.A. [/» the press. 

Vol. IY. Synthesis of the Future of Mankind. Translated by B. Conoiuevb,' 
M J). ; and an Appendix, containing the Author's Minor Treatises, translated by 
H. D. Hutton, M.A. U^ prepainMan, 
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BACOIT'B ESSAYS 'with AnOTATIOKS. By B. Whatelt, DJ). 
late Archbiflhop of Dublin. New Edition, Svo. prioe 10«. Bd, 

LOBS BACON'S WOBKS, collected and edited by J. SpEDinNe, H.A. 
B. L. Elxjb, M.A. and D. D. Hkath. 7 vols. 8to. price £8. 18«. ML 

The SXTBJECTION of WOXEB. By Jomf Btuabt Mux. l^ew 
Idition. Post Svo. 6t, 

On BEFBESEBTATIYE ChOVEBHlCSKT. By John Stuabt Mux 
Crown 8to. prioe 2<« 

On LIBEBTT. By John Stuabt Mslu N€W Edition. Post 
Svo. 7s, 6d, Crown Svo. price Is, 4d. 

FBIKCIFLES of POLITICAL ECONOKT. By John Stuabt Mnx. 
Seyenth Edition. 2 toIs. Svo. 80<. Or in 1 toL crown Svo. prloA 6s, 

XSSAYS on SOME TJH8ETTLEI) QTHSSTIONS of POLITICAL 

ECONOMY. By John Stuabt Mill. Second Edition. Svo. Gc 6dk 

XTTILIIABIABISM. By John Stuabt Mux. New Edition. Svo. 55 

BIBSEBTATIONS and BISCinSBIONS : Political, Philosophical, and 
HistoricaL By John Stuabt Mill. New Editions. 4 voIb. Svo. price £2. Is. 

EXAMINATION of Sir. W. HAMILTON'S PHILOSOPHY, and of th« 

Principal Philosophical Questions discnaaed in his Writings. By John Stuart 
Mill. Fourth Edition. Svo. 164. 

An OFTLINE of the NECESSABY LAWS of THOTTOHT ; a Treatise 
on Pure and Apidied Logic. By the Most Be v. W. Thomsoit, Lord Archbishop 
of York, D.D. F.B.S. New Edition. Crown Svo. prioe 6s, 

PBINCIPLES of ECONOMICAL PHILOSOPHY. "By Henbt Dunnenq 
MACLEOD, M. A. Barrister-at-Law. Second Edition. InTwoYolumeSf Yoii. I. 
Svo. price 16s, Vol. II. Part I. prioe 12i. 

A SYSTEM of LOGIC, BATIOCINATIVE and INBUCnVE. By John 
Stuabt Mill. Ninth Edition. Two vols. Svo. 25«. 

SPEECHES of the BIGHT HON. LOBD MACAULAY, oorreoted 

HimseU. People's Edition, crown Svo. 3s, 6d, 

The OBATION of BEMOSTHENES on the CBOWN. Tranakted b^ 
the Bight Hon. Sir R. P. CoLLifiR. Crown Svo. price 6s, 

FAMILIES of SPEECH: Four Lectui^e delivered before the Boyal 
Institution ol Great Britain. By the Bev. F. W. Fabbab, D J). F JLS. New 
Editioa Crown Svo. 8<. 6d. 

CHAPTEBS on LANGUAGE. By the Bev. P. W. Pabbab, D.D. P 3.S. 

New Edition. Crown Svo. 6s, 

HANBBOOK of the ENGLISH LANGTTAOE. For the use of Students 
of the TJniversities and the Higher Classes in Schools. By B. G. Latham, M JL 
M.D. Sic late Fellow of King's College, Cambridge ; late ProlSeaBor of English in 
Umv. Coll. Lend. The Ninth Edition. Grown 8vo. price 6<. 

A DICTION ABY of the ENGLISH LANGUAGE. By B. G. Latham, 
M.A. M.D. Feanded on the Dictionttry of Dr. Bamusl JoHNSOor, aa 
edited by the Bev. H. J. Todd, with numerous Emendations and Aildltiona. 
In Four Volumes, 4to. price £7. 

A PBACTICAL ENGLISH DICTIONABY, on the Plan of White's 
English-Latin and Latin-English Dictionaries. By John T. WnirtB, D.D. Ozon. 
and T. 0. DoMKnr, MA. Aaaisfcant^aater, King Edward^ Grammar School, 
Birmingham. Post Svo. [iaAejMvai. 
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TESSAUBTTS of ENGLISH WOBDS and PHBASES, classified and 
arranged bo as to facilitate the Expression of Ideas, and assist in Literaiy 
Oomposition. By P. H. Booet, M.D. New Edition. Grown 8vo. 10«. 6<{. 

LECTUBES on the SCIENCE of LANGUAGE. By F. Max Mulus, 
M.A. &c. The Eighth Edition. 2 yols. crown Syo. IBs. 

MANTTAL of ENGLISH LITEBATUBE, Historical and Critical. By 
THOiiAS Abnold, M.A. New Edition. Crown 8to. 7«. 6d. 

SOTTTHETS DOCTOB, complete in One Volume. Edited by the Bey. 
J. W. Warteb, B.D. Square crown 8to. 12s. 6d. 

HISTOBICAL and CBITICAL COMMENTABT on the OLD TXSTA- 

MENT ; with a New Translation. By M. M. Eausch, Ph.D. Yol. I. OeneiU, 
8yo. l&f. or adapted for the General Beader, 12s. Vol. II. Exodus^ 15s, or 
adapted for the General Beader, 12s. Vol. III. Leviticus, Part I. 16«. or 
adapted for the General Beader, Ss. Vol. IY. Leviticus, Part II. 16«. or 
adapted for the General Beader, Ss. 

A DICTIONABT of BOMAN and GBEEK ANTIQUITIES, with 
about Two Thousand Encrravings on Wood from Ancient Originals, UlistratiTe 
of the Industrial Arts and Social Life of the Greeks and Bomans. By A. BiOH, 
B.A. Third Edition, revised and improved. Crown 8vo. price 7s. 6d. 

A LATIN-ENGLISH DICTIONABY. By Johk T. Whith, D.D. 
Ozon. and J. E. Biddlb, M.A. Ozon. Bevised Edition. 2 vols. 4tc 42«. 

WHITE'S COLLEGE LATIN-ENGLISH DICTIONABY antennediate 
Size), abridged for the use of University Students from the Parent Work (as 
above). M^ium 8vo. ISs. 

WHITE'S JUNIOB STUDENT'S COMPLETE LATIN-ENGLISH and 

BNGLISH-LATIN DICTIONABY. New Edition. Square 12mo. price 12*, 

Hn,,— f^i^ / The ENGLISH-LATIN DICTIONABY, price 5s. 6d. 
separately j rj^^ LATIN-BNGLISH DICTIONABY, price 7s. 6d. 

A LATIN-ENGLISH DICTIONABT, adapted for the Use of jffiddle- 
Class Schools. By John T. Whtte, D.D. Ozon. Square fcp. 8vo. pric« 8s. 

An ENGLISH-GBEEK LEXICON, containing all the Greek Worda 
used by Writers of good authority. By G. D. Yonqe, B.A. New Edition. 
4to. price 21s. 

Mr. TONGE'S NEW LEXICON, English and Greek, abridged from 
his larger work (as above). Bevised Edition. Square 12mo. price 8a 6(2. 

A GBEEK-ENGLISH LEXICON. Compiled by H. Gt. Liddell, BJ). 
Dean of Christ Church, and B. Scott, D.D. Dean of Rochester. Biztti Edtttoli 
Grown 4to. price d6s. 

A LEXICON, GBEEK and ENGLISH, abridged from Lidbell and 
Scon's Oreek-English Lexicon. Fourteenth Edition. Square 12mo. U, Bd, 

A FBACTICAL DICTIONABY of the FBENCH and ENGLISH LAN- 

OUAGES. By L. Contanseau. Bevised Edition. Post 8vo. 10s. 6i, 

CONTANSEAU'S POCKET DICTIONABY, French and English, 
abridged from the above by the Author. New Edition. Square 18mo. 8«. Bd, 

NEW PBACTICAL DICTIONABY of the GEBMAN LANGUAGE i 

German-English and English-German. By the Bev. W. L. Blaoklet, M.A 
and Dr. Cabl Martin Fbiedlandeb. Post 8vo. 7s. Bd, 

The MASTEBY of LANGUAGES ; or, the Art of Speaking Foreign 
Tongues Idiomatically. By Thomas Prekdeboast. 8vo. 6<. 
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Miscellaneous Works and Popular Metaphysics. 

LECT1TBE8 delivered in A1CEBICA in 1874. Bj Charlbs Kucgslst, 
F.LJ5. F.G.S. late Rector of Eyersley. Crown 8vo. price o«. 

THE HISCELLAHE0U8 W0SK8 of THOMAS AHVOLD, D.9. 

Late Head Master of Rugby School and Regins Professor of Modem History in 
the Uniyeroty of Oxford, collected and repablisbed. 8yo. Is. 6d. 

HI8CELLAKE0US and POSTHTTMOVS WOEKS of the Late HEVBT 

THOMAS BUCKLE. Edited, with a Biogn4>hioal Notice, 1^ Hslks Tatiab. 
8 vols. 8vo. price 52*, 6d. 

MISCELLANEOUS WEITIHGS of JOHN COHIHGTOH, M.A. late 
Gorpns Professor of Latin in the UnlTersity of Oxford. Edited by J. A« 
SrMOXDS, M.A. With a Memcrir by H. J. S. Smith, M.A. 2 rols. Syo, 2Ss, 

ESSAYS, CSITI€AL and BI06BAPHICAL. Contributed to the 
Edinburgh Reriete. By Hexry Rogbbs. New Edition, with Additions. 2 vols, 
crown 8to. price 12$. 

ESSAYS on some THEOLOGICAL COHTBOYEBSIES of the TIME. 

Gontribated chiefly to the Edinburgh Review, By Hxkbt Rogers. New 
Edition, with A.ddition8. Crown 8vo. price 6t. 

BECREATIONS of a COUNTBY PABSOH. By A. K. H. B. Fibst 

and Seookd Skribs, at>wn 8to. Z*. 6d. each. 

The Common-place Philosopher in Town and Country. By A. K. H« B. 
down 8to. price 34. 6d. 

Leianre Hours in Town; Essays Consolatory, iEsthetical, Moral, 
Sodal, and Domestic. By A. E. H. B. Crown 8yo. 3«. 6<i. 

The Antnmn Holidays of a Country Parson ; Essays contributed to 
Fratet's Magazine, &c. By A. S:. H. B. down 8yo. Zt. 6d, 

Seaside Musings on Sundays and Week-Days. By A. K. H. B. 

down 8yo. ptioe Zs. 6d. 

The Graver Thoughts of a Country Parson. By A. K. H. B. 'Fnar, 

Sbookd, and Third Series, crown 8to. 3t. 6d. each. 

Critical Essays of a Country Parson, selected from Essays oon- 

tgSbntBdtoFraMtr^s Magazine, By A. K. H. B. Crown Svo. 3<. 6<i. 

y Afternoons at the Parish Church of a Scottish University 
City. By A. E. H. B. Crown 8to. Zs. 6d. 

Lessons of Middle Age; with some Account of vanous Cities and 
Men. By A. K. H. B. Crown 8Ta Zs, 6d, 

Counsel and Comfort spoken from a City Pulpit. By A. K. H. B. 
down 8to. price Zz, 6d, 

Changed Aspects of Unchanged Truths ; Memorials of St Andrews 

Sondays. By A. E. H. B. down Svo. Zz, 6d. 

Present-day Thoughts; Memorials of St Andrews Sundays. By 
A.E.H.B. down 8T0. 34. Sd. 

Landscapes, Churches, and Moralities. By A. E. H. B. Crown 

8to. price Zt, 6d. 
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8H0BT STTTDIES on GBEAT 8TJBJSCT8, By Jahbb Amtbont 
Fboudx, HJl. Isfce FeOow of Exeter GcdL Oxford. 3 toIb. croi?m 8vo. iviee 13«. 

LOBD MACAULAyS KI8CELLAKE0U8 WBITIHG8 :— 

LiBRAiiT Edition. 3 toIs. 8yo. Portrait, 3U. 
PaopuB'8 Bmnoir. 1 toL crown 8to. 4c. (ki. 

LOKD MAGAnLAyS KISCELLAHSOVS WSITnrCW and 8PSSCHEB. 

SruuJWJTs BDRioir, in crown 8to. price 6c. 

The Bey. STSHEY SMITH'S ESSAYS contributed to the V^inhTn^h 
Beyifiw. Anthnriawl Edition, oooopiete in 1 yoi. Crown 8to. price St. 94, 

The Bey. STSHEY SMITH'S MISCELLAHEOUS W0BX8; incMing 
his Contr!!3ationB to the Edinburgh Remew. Crown 8yo. 6c. 

The WIT ftiid WISDOM of the Bey. SYDFEY SMITH ; a Selecdan of 
the mos tmemorable PasaagBB in his Writii^ and GonYersation. lemo. Sc 6d. 

The ECLIPSE of FAITH; or, a Visit to a HeUgiovs ficeptie. By 
Hknbt Bogbss. Latest Edition. Fcp. 8yo. prioe 6c 

Defence of the Eclipse of Faith, by its Author ; a rejoinder to Dr. 
Newman's Replp. Latest Edition. Fcp 8to. price 8c. 6d. 

CHIPS from a GEBMAH WOBKSHOP; Essays on the Sdenee of 

Beligion, on Mythology, Traditions, and Customs, and on tiie Science of Lan- 
guage. By F. Max MCllkb, M.A. tic, 4 Tols. 8to. £3. 18c. 

ANALYSIS of the FHEKOMEKA of the HITMAH MIMD. By 

Jambs Mill. A New Edition, with Notes, Illustrative and CMtical, Inr 
Alexander Bact, Akdrkw Fikdlatkb, and Gbobob Qrotk. Edited, vim 
additional Notes, by John Stuabt Mill. 3 vols. 8to. price 38c. 

An IHTBODUCTIOK to MEKTAL PHILOSOFHY, on tiie XndnetiTe 
Method. By J. D. Morkll, M JL. LL.D. 8vo. 13c. 

ELEMEKTS of PSYCHOLOGY, containiag the Analysis of the 
InteUectnal Powers. By J. D. Mobbll, M. A. LL.D. Post 8yo. 7c. 6d, 

The SECBET of HEGEL; being the Hegelian System in Ozigin« 
Principle, Form, and Matter. By J. H. Stirling, LLJ). 3 vols. 8to. SSc 

Snt WILLIAM HAMILTOV ; being the Philosophy of Perception : «n 
Analysis. By J. H. Stiruko, LLJ). 8to. 5c 

The SEHSBS and the nTTELLBCT. By Albxakdkb Bain, MJ>. 
Professor of Logic in the University of Aberdeen. Third Edition. 8vo. ISs. 

The EMOTIOES and the WILL. By Alexandhr Badt, LLJ). Pro- 
fessor of Logic in the University of Aberdeen. Third Edition, thorooilhly 
revised, and in great part re- written. 8vo. prioe 15c. 

MENTAL and MOBAL SCIENCE: a Compendium of Psychology 
and Ethics. By the same Author. Third Edition. Crown 8vo. 10c. 6«L Or 
separately: Part L ifenta^&aeiwx, 6c 6dL PastIL Ifororf &ieMe, 4c 64. 

LOOIC, DEDUCTIVE and INDUCTIVE. By the same Author. In 
Two Paks, crown 8vo. 10c M, Each Part may be had separately :— 
Part I. l>eduction, 4c. Part U. Jkduetum, 6c 6d, 

A BUDGET (rf PABAD0XE6. By Augustus Bn Moboav, F JUL& 

and G.P.S. 8vo. 15c 

APP ABITIONS ; a Narrative of Facts. By the Bev. B. W. SAyna, 

M JL. Author of * The Truth of the Bible • &c. Crown 8vo. price 4c <d: 
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A TBSATI8B of MUMAM VATmS, htiag an Attempt to latrodaM 
tlie Experimental MeUiod of B eiouiug into HotmL Sobfecti; fiolknred bj Dia. 
logoes oooccmins Xatenl EeUgfoo. Bf Datid Him. Bdited, «fllt Sotes, 
4c. bgr T. H. Gbkbx, Fdknr aikd Ttalar, BaO. CoO. md T.H. CbKMiB,lUlov 
aad Tutor, <^aeen's CoQ. OzCnd. 3 Tob. Sn>. 28«. 

BMAn MOBAL, POLITICAL, aad LEEBIAET. Bf Batid Hokl 

BjtiiemBeSffitocs. 2 Toia. 9n>. priee SSii. 

ThaPHILOSOPHTof HZCE88ITT; or, Natural Iav as ^plkable to 
MfBtai. Jtonl, «ad SocM Scienee. By Chabmik Bkat. 8t<olSr. 

VEBSKWSB'S BTRXK af LOGIC and AISTUMI af "M^TCATr 

DOCTRUnSS. TniHialed, vifli Soccs aad Appeiidieei|» lif T. K. Likdbat, 
M.A. F.ILy.B, 9to. price iCc 

FBA0KEKTABY PAPERS on SCllUCE and otlier Sobfecta. Bj 
tbe lAte So- E. HoLLA2n>, Baft. £dictedbTl>^S(ML,tbeBeT.F.HoLLAS3K. 9fO. 

price III. 



Astronomy^ Meteorology j Popular Geography^ &c. 

EJLLIALET'S ASTSOVOKT. Beriscd and portlj le-written, witb 
Adffikxoctal Clupten, and aa i^pprarffT of Qvntuooa for EzamiBatkn. By J. W . 
Smrifi, D J>. FcOov aad Tmnr of Tzitiicy CoQcge, DabtiB, aad F. Bbcxyow, 
FhJ>. Astroccmer Bojal of Irdaitd. Crovn Sto. pnoe Cc. 

ODTLIBES af ASCROVOKT. Bj- Sir J. F. W. Hkbschei^ Bait. 
ILA. Late^ Xiii£ioci, with Flat» and Diagzams. Sq^zan annniSiiu.l2ft. 

X88AY8 on A8ZB0B0KT, a Series of Pap«*n on Planets and iSfataoES, 

the Sua and Stat-atmwiHidfnir Bpacw;, Biai^ and Star-Clondlrta ; wiA >DiaMrtatioD 
on the a inau a tldu g Tnmatt of TeEtna* By BwTraan A. Fnocioa, BLA. Wikli 
10 Flatca aad z4 Woodcsta. ftvo.l2k 

XHS ZRASSHS of vim us ; a Popiilxr Aceonnt of Piart and Coning 
Tracsts, from tlie trst ofaaerred by Bomdca a.i>. 1C9 to tihe TrmatiL oC 
xj>.:3f>12. BjB.A.Pboctob,Bj1. Secoui Edition, with 30 Plates 113 oolocoed; 
and 3» Woodcicta. Crowa Sn>. ftc CO. 

Tka VSrrSBSB aad Oa COKHfO TRAV8IT8 : PEcacDting Be- 
awnrhee into aad XearTiefws xeqieclzn^ Xtm C u M atliuil ap of tiie fTaaiiiii. 
foeether with an Iiirestigatiaa of tfae Cooi£tu>tt»of the CteUBif Ttaaaitaflf T^ 
^y B. A. Pboctos, BJ^ With 23 Charts and a Woodcsta. ftro. ICc 

Tka MOOV ; ker Motiama, Aspoet, SecBarj, aad Pkjsieal OnadltioB. 
By B. A. Psocma, BJ^ With Plato, OaBta, Woodccka, aad 'Oam IjBmi 
Photogr^ha. Crowa Sto.ISju 

Tka Sini; BITLER, Ll^a, FIXE, aad LIFE af Ika FLAEXCAXT 
STBTEX. By B. A. PaocmB, BJL Becoad Editifle, wift It Plafees (7 co- 
laaiul) and ltf7 FEgorts on Wood. Ciowa Sn^ 14a. 

OZHEE WOBUMB THAE OUXS; the Plmnlitj of Wosids Stodied 

Third iaitioa,wittiUn itiaifcaw Cmwa »fa. IQs. Cd. 

Tha OBBS ABOITEB US; Pamiliar EisajB on the Moon and Planets, 
MetaoB aad CaBet% the Sba aad Coiomad Fairs of Scaak By B. A. PaocTo a, 
BJL Second EditiaB,w!khauBtB aad 4 I>iacnn& Crowii tiu. price 7ju M: 
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SATTJBK and its 8TSTEK. By E. A. Pboctor, B.A. 8yo. with 14 
Plates, lis, 

A HEW STAB ATLAS, for the Library, the School, and the Observatoiy, 

in Twelve Circular Maps (with Two Index Plates). Intended as a Companion 
to * Webb's Celestial Objects for Common Telescopes.' With a Le tte r p reag 
Introduction on the Study of the Stars, illustrated by 9 Diagrams. By B. A. 
Pboctob, BJl, Crown 8yo. 6t, 

SCHELLEK'S SPEGTBUII AKALTSIS, in its application to Terres- 
trial Substances and the Physical Constitution of the Heavenly Bodies. Trans- 
lated by Jakb and C. Lassbll; edited, with Notes, by W. Huooins, LL.D. 
F.B.S. With 13 Plates (6 coloured) and 223 Woodcuts. 8vo. price 28j. 

CELESTIAL OBJECTS for COKMOK TELESCOPES. By the Rev. 

T. W. Webb, M.A. F.B.A.S. Third Edition, revised and enlarged ; with Maps, 
Plate, and Woodcuts. Crown 8vo. price 7s, 6d, 

AIR and BAIK; the Beginnings of a Chemical Climatology. By 
BOBEUT Angus Smtth, Ph.D. F.B.S. F.C.S. With 8 Illustrations. 8vo. 24s. 

AIB and its BELATIOKS to LIFE; being, with some Additions, 
the Substance of a Course of Lectures deliverei at the Boyal Institution of 
Great Britain in 1874. By Walter Noel Hartley, P.CS. Demonstrator of 
Chemistry at King's Coll^;e, London. With 66 Woodcuts. . Small 8vo. 6*. 

NAUTICAL SUBVEYINO, an INTBODUCTIOK to the FBACTICAL 

and THEOBETICAL STUDY of. By J. K. Laughton, M.A. Small 8vo. 6<. 

UAONETISU and DEVIATION of the COMPASS. For the Use of 

Students in Navigation and Science Schools. By J. Mebrifield, LL.D. 
18mo. Is. 6d, 

DOVE'S LAW of STOBMS, considered in connexion with the Ordinary 
Movements of the Atmosphere. Translated by B. H. Scorr, M.A. 8vo. 10s. 6d, 

KEITH JOHNSTON'S OENEBAL DICTIONABY of OEOOBAPHY, 

Descriptive, Phjrsical, Statistical, and Historical ; forming a complete Gazetteer 
of the World. New Edition, revised and corrected. 1 vol. 8vo. [Ifearly ready. 

The PUBLIC SCHOOLS ATLAS of UODEBN GEOOBAPHY. In 31 

Coloured Maps, exhibiting clearly the more important Physical Features of the 
Countries delineated, and Noting all the Chief Places of Historical, Commercial, 
or Social Interest. Edited, with an Introduction, by the^Bev. G. Butleb, M.A. 
Imperial 8vo. bound, price 5s, or imperial 4to. 5*. cloth. 

The PUBLIC SCHOOLS MANUAL of UODEBN GEOOBAPHT. By 

the Rev. Gborqb Butler, M.A. Principal of Liverpool Collie ; Editor of * The 
Public Schools Atlas of Modern Geography.' [In preparation. 

The PUBLIC SCHOOLS ATLAS of ANCIENT GEOGBAPHY Edited, 
with an Introduction on the Study of Ancient Geography, by the Bev. Gsorgb 
Butler, M.A. Principal of Liverpool College. [/n preparation. 

MAUNDEB'S TBEASUBY of GEOGBAPHY, Physical, Historical, 
Descriptive, and Political. Edited by W. Hughes, F.B.G.S. Revised Edition, 
with 7 Maps and 16 Plates. Fqp. 6s, cloth, or 10s, bound in calf. 
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Natural History and Popular Science. 

TEXT-BOOKS of SGIEKCE, MECHANICAL and PHYSICAL, 

adapted for the use of Artisans and of Students in Public and Science Schools* 
Edited by T. M. Goodbye, M.A. and C. W. Kerkifield, F.B.S. 

Edited by T. M. GooDEva, M.A. 

Anderson's Strength of Materials, small 8to. Z*. 6d, 

Bloxam's Metals, Ss. 6d, 

Goodevb*s Elements of Mechanism, Ss. Bd, 

Principles of Mechanics, Ss. 6d. 

Griffik's Algebra and Trigonometry, '6s. 6d. Notes, Ss.Od, 

Jenkin's Electricity and Magnetism, Zs, 6d. 

Maxwell's Theory of Heat, 3s. 6(f. 

Merrifield's Technical Arithmetic and Mensuration, Zs, 6d. Key, 3«. 6d, 

Miller's Inorganic Chemistry, 3s. 6d. 

Shelley's Workshop Appliances, 3s. 6d. 

Watson's Plane and Solid Geometry, 3s. Gd, 

Edited by C. W. Meurifikld, F.R.S. 

Armstrong's Oiganic Chemistry, 3s, 6d, 
Thorpe's Quantitative Chemical Aiialysis, 4s. Bd, 
Thorpe & Muir's Qualitative Analysis, 3s. 6d. 

ELEHENTABT TBEATISE on PHYSICS, Experimental and AppHed. 
Translated and edited from Ganot's Aliments de Physique by E. Atkinson, 
Ph.D. F.C.S. Seventh Edition, revised aud enlarged ; with 4 Coloured Plates 
and 758 Woodcuts. Post 8vo. 15s. 

VATTTBAL PHILOSOPHY for GENEEAL BEADEBS and YOUNG 

PERSONS; being a Course of Physics divested of Mathematical Formulsa 
expressed in the language of daily life. Translated from Ganot's Cours de 
Physique and by E. Atkinson, Ph.D. F.C.S. Second Edition, with 2 Plates 
and 429 Woodcuts. Crown 8vo. price Is. 6d. 

HELHHOLTZ'S POFULAB LEGTUBES on SCIENTIFIC SUBJECTS. 

Translated by E. Atkinson, Ph.D. F.C.S. Professor of Experimental Science, 
Staff College. With an Introduction by Professor Ttndall. 8vo. with nume- 
rous Woodcuts, price 12s. 6d. 

On the SENSATIONS of TONE as a Physiological Basis for the 
Theory of Music. By Hermann L. F. Helmholtz, M.D. Pi-ofessor of Physics 
in the University of Berlin. Translated, with the Author's sanction, from the 
Third German Edition, with Additional Notes and an Additional Appendix, bj 
ALEXANDKit J. Ellis, F.B.S. &c. 8vo. price 36s. 

The HISTOBY of HODEBN MUSIC, a Course of Lectures delivered 
at the Royal Institution of Great Britain. By John Hullah, Professor of 
Vocal Music in Queen's College and Bedford College, and Organist of Charter- 
house. New Edition, 1 vol. post 8vo. [/» the press 

SOUND. By John Tyndall, LL.D. D.CL. F.K.S. Third Edition, 
including Recent Researches on Fog-Signalling ; Portrait and Woodcuts. 
Crown 8vo. 10*. Gd. 

HEAT a MODE of MOTION. By John Tyndall, LL.D. D.CL. 
F.R.S. Fifth Edition. Plate and Woodcuts. Crown 8vo. 10s. Gd, 

OOITTBIBUTIONS to MOLECULAB PHYSICS in the DOMAIN of 

RADIANT HEAT. By J. Tyndall, LL.D. D.CL. F.R.S. With 2 Plates and 
81 Woodcuts. 8vo. IGs, 
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BESEABCHSS on DIA1CA&HETIS1C and KAGKE-CBTSTALLIC 

ACTION ; indnding the Qnestioii of Diamagnetio Polarity. By J. Ttndall, 
M.D. D.C Jj. F.B.S. With 6 plates and many Woodouts. 8to. lit. 

VOTES of a C0UB8B of SEYEK LECTUBE8 on BLBCTEICAL 

PHHNOMENA and THEOBIES, delivered at the Boyal Institation, Aj). 1870. 
By John Ttndall, LL.D., D.G.L., F.B.& Crown 8vo. I«. eewed ; Is, 6d, doth. 

SIX LECTIJBES on LIGHT deliyered in America in 1872 and 1873. 
By John Tyndall, LL.D. D.CL. F.B.S. Second Bdition, with Portrait, 
Plate, and 59 Diagrams. Crown 8vo. Is, 6d. 

NOTES of a COUBSE of KIKE LECTITBES on LIGHT deliyered at the 
Boyal Institation, A.D. 1869. By John Ttndall, LL.D. D.CX. F.B.S. 
Crown 8yo. price 1«. sewed, or U, 6d, cloth. 

ABDBESS deliyered before the British Association assembled at 
Belfast. By John Tyndall, F.B.S. President. 8th Thousand, with New 
Preface and the Manchester Address. 8yo. 4«. 6d. 

FBAGMEKTS of SCIEKCE. By John Ttndall, LLJ). D.CL. F.R.S. 
New Bdition. [/n the press, 

LIGHT SCIEKCE for LEISTTBE HOTJBS; a Series of Familiar 
Essays on Sdentifio Snl^ects, Natoral Phenomena, &c. By B. A. Pbooiob, 
"BJl, First and Second Series. Crown 8yo. Is, 6d, eadL 

A TBEATISE on MAGKETISK, General and Terrestrial. By Httm- 
phrey Lloyd, D.D. D.C.L., ProYost of Trinity Coll^^, Dublin. 8yo. 10*. Sd, 

ELEMEKTABT TBEATISE on tho WAVE-THEOBY of LIGHT. 

By HnifPHRKT Lloyd, D.D. D.C X. ProToet of Trini^ College, DobUn. Third 
Edition, reYised and enlarged. 8yo. price 10s, 6d, 

The COBBELATIOK of PHYSICAL F0BCE8. By the Hon. Sir W. R. 
Oroyb, M.A. F.B.S. one of the Judges of the Court of Common Fleaa. Sixth 
Edition, with other Contributions to Sdence. 8yo. price 16s. 

An ELEKEKTABY EXPOSITIOK of the DOCTBIKE of EKEBGY. 

By D. D. Hbath, formerly Fellow of Trinity College, Cambridge. Post 8yo 
price is. Bd. 

The COHFABATIYE AKATOKY and PHYSIOLOGY of the VEBTE- 

BBATB ANIMALS. By BiOHABD OwxM, F.B.a» D.OX. With 1,472 Woodcnta. 
8 yds. 8yo. £8. 18«. 6d. 

PBIKCIPLES of AKIXAL KECHAKICS. By the Bey. S. Hattghton, 
F.B.S. Fellow of Trin. Coll. DabL M.D. DuUL and D.OJ1. Ozon. Second 
Edition, with 111 Figures on Wood. 8yo. 21s, 

BOCKS CLASSIFIED and DESCBIBED. By Bbbnhabd Von Ck>TTA. 
EngUsh Edition, by P. H, Lawbkncb; with BngUsh, German, and French 
Qymonymes. Poet 8yo. lit. 

The AKCIEVT STOKE IKPLEXEKTS, WEAPOVS, and OBHA- 

MENTS of GBEAT BBITAIN. ByJoHNByANS,FJLS.F.aJL With 2 Plate* 
and 476 Woodcuts. 8yo. price 2Ss, 

The K ATIY E BACES of the PACIFIC STATES of VOBTH AXEBIGA. 

By Hubert Howb Bakcboft. VoL L Wild Tribes, their Manners and Cus- 
toms, with 6 Maps. 8yo. 25s, Vol. II. Natiye Baces of the Pacific, 25s, 
YoL in. Myths and Languages, 25s, To be completed early in the year 1876, 
in Two more Volumes: Vol. IV. Antiquities and Arohitectnral iiMn%ainu. 
Vol. V. Aboriginal History and Migrations ; Index to the Entire Work. 
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PBULEVAL WOBLD of SWITZEBLAITB. By Professor Oswald 
Hkeb, of the University of Znrich. Translated by W. S. Dallas. F.L.S.. and 
edited by Jaubs Hetwood, M.A., F.B.S. 2 toI& Si^o. with nmneroua Illafl- 
trations. [/n thepreu, 

Tht OBIGIH of CITILI8ATI0H and the PBIXITiyB COVBITIOV 

of MAN ; Mental and Social Condition of Sayages. By Sir Jomr LuBBOCKa 
Bart. MJP. F.B.S. Third Edition, with 26 Woodcnta. 8vo. 18«. 

BIBLB AUnCALS; being a Description of erery Living Creature 
mentioned in the Scriptmes, from the Ape to the Coral. By the Bey. J. G. 
Wood, MA. FJ[i.& With about 100 Vignettes on Wood. 8yo. 2U. 

H0KE8 WITHOTrr HANDS ; a Description of the Habitations of 
Atiiwiftia, daaeed according to their Principle of Constroction. By the Bev. J. 
a. Wood, M.A. FX.S. With about 140 Vignettes on Wood. Syo. 14c. 

INSECTS AT HOU ; a Popnlar Account of British Insects, their 
Structure, Habits, and Tranaformationa. By the Ber. J. G. Wood, M.A. F JJ3. 
Tnth upwards of 700 Hhutrations. Svo. price 21m, 

INSECTS ABKOAD; a Popnlar Acconnt of Foreign Insects, their 
Structure, Habits, and Transformations. By J. G-. Wood, MJL FJL.S. Printed 
and illustrated uniformly with ' Insects at Home.' Sro. inrioe 2l4. 

STBANOE DWELLINGS; a description of the Habitations of 
Animals, abridged from ' Homes without Hands.' By the Ber. J. G. Wood, 
MjL. FX^. With about 60 Woodcut Illustrations. Cxown Syo. price 7<. 6<l. 

OUT of DOCKS ; a Selection of original Articles on Practical Natural 
History. By the Ber. J. G. Wood, MJL F.L.S. With Eleren Illustrations from 
Original Designs engraved on Wood by G. Pearson. Crown Syo. price 7<. 6d. 

GAME FBESEBYEBS and BIBD FBESEBVEBS, or * Which are 
our Friends ? ' By Gbobok Francis Morant, late Captain I2th Boyal Lancers 
k, Major Cape Mounted Biflemen. Crown 8vo. price it, 

A FAMILIAB HISTOST of BIBDS. By E. Stanley, D.D. F.E.S. 
late Lord Bishop of Norwich. Seventh Edition, with Woodcuts. Fcp. Zt, 6d, 

The SEA and its LIVING WONDEBS. Bj Dr. Geobob Habtwio. 

Latest reviaod Edition. 8yo. with many Illustrations, lOt. 6d. 

The TBOFIGAL WOBLD. By Dr. Geobob Habtwio. With above 160 
Illustrations. Latest reyissd Edition. 8yo. prioB 10#. M. 

The SUBTEBBANEAN WOBLD. By Dr. Geobob Habtwio. With 
8 Maps and about 80 Woodcuts, including 8 full size of page. 8to. price 10s, 6d, 

The POLAB WOBLD, a Popnlar Description of Man and Nature in the 
Arctic and Antarctic Bef^ons of the Globe. By Dr. Gkoboe Habtwio. With 
8 Ghromojqrlographs, 3 Maps, and 85 Woodcuts. 8yo. 10». M, 

THE AEBIAL WOBLD. By Dr. G. Habtwio. New Edition, with 8 
Chromoxylographs and 60 Woodcut Illustrations. 8yo. price 21<. 

XIBBY and SFENGE'S INTBODVCTION to ENTOMOLOGY, or 

Elements of the Natural History of Insects. 7th Edition. Crown 8yo. H, 

MATTNDEB'S TBEASTTBY of NATXTBAL HISTOBT, or Popvlar 
Dictionary of Birds, Beasts, Fishes, Beptiles, Insects, and Creeping Things. 
With above 900 Woodcuts. Fcp. 8yo. price 6«. doth, or lOs, bound in caU. 

MATTNDEB'S SCIENTIFIC and LITEBABY TBEASUXY. New 

Bdition, tiiorongfaly revised and <in great part rewritten, with above 1 000 
new Articles, by J« Y* Johhsov. Ftp. 8yo. «#. cloth, or lOr. caK. 
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HANDBOOK of HABDT TREES, SHBUBS, and HEBBACE0V8 
PLANTS, containing Descriptions, Natiye Conntries, &c. of a Selection of the 
Best Species in GoltiTation ; togethte with Coltoral Details, Gomparatiye 
Hardiness, Snirability for Particnlar Positions, &c ByW.B.UKiisLBT. Baaed on 
DsoAisinK and Naudin's Manuei de rAmatrur des Jardbu, and infti niHTig tbe 364 
Original Woodcuts. Medium 8yo. 21s, 

A GENEBAL STSTEM of BOTAKT DESCBIPTIYE and AHALTTICAL. 

I. Outlines of Organography, Anatomy, and Physiology ; 11. Descriptions and 
IlluBtrations of the Orders. By B. Lb Maodt, and J. Dbcaibnk, Members of 
the Institute of France. Translated by Mrs. Hookkr. llie Orders arranged 
after the Method followed in the Universities and Schools of Qreat Britain, its 
Oolonies, America, and India ; with an Appendix on the Natural Method, and 
other Additions, by J. D. Hooker, F.R.S. iic. Director of the Royal Botanical 
Gardens, Eew. With 6,500 Woodcuts. Imperial 8yo. price 62«. 6d. 

The TBEASVBT of BOTAKY, or Popular Dictionaiy of the Vegetable 
Kingdom ; including a Glossary of Botanical Terms. Edited by J. Lihdut, 
F.R.S. and T. Moors, F.L.S. assisted by eminent Contributors, "^th 274 
Woodcuts and 20 Steel Plates. Two Parts, fcp. 8vo. 12«. cloth, or 20«. calf. 

The ELEMENTS of BOTAKY for FAMILIES and 8CS00L8. 

Tenth Edition, revised by Thomas Moorb, FX.S. Fcp. Sro. with 154 Wood- 
cuts, 2s, 6d, 

The BOSE AMATEUB'S GITIBE. By Thoicas Eitebs. Foorteentb 
Edition. Fcp. 8to. 4«. 

LOTTDON'S ENCTCLOFJEDIA of PLANTS ; comprising the Specific 
Character, Description, Culture, History, &c. of all the Plants found in 
Great Britain. With upwards of 12,000 Woodcuts. 8to. 42«. 

BBANDFS DICTIONABT of SCIENCE, LITEBATTTBE, and ABT. 

Re-edited by the Rev. GfeOROR W. Cox, MJL. late Scholar of Trinity College, 
Oxford ; asedsted by Contributors of eminent Scientific and Literary Acquire- 
ments. New Edition, revised. 3 vols, medium 8to. 63<. 



Chemistry and Physiology. 

A DICTIONABT of CHEMISTBY and the AUied Branches of other 
Sciences. By Hbnrt Watts, F.R.S. assisted by eminent Contributors. 
Seven Volumes, medium 8vo. price £10. 16s. 6d. 

ELEMENTS of CHEMISTBY, Theoretical and Practical. By W. Aijjsn 
MnxKR, M.D. late Prof, of Chemistry, King's Coll. London. New 
Edition. 8 vols. 8vo. £3. Part I. Chemical Physics, 16*. Part n. 
iNOROANic Ghemistrt, 21s, Pabt III. ORGANIC Chrmistrt, Ncw Editioa 
in the press. 

SELECT METHODS in CHEMICAL ANALYSIS, chiefly IHOS- 
QANIC. By William Orookes, F.B.S. With 22 Woodcuts. Crown 8yo. 
price 12s. 6d. 

A PRACTICAL HANDBOOK of DYEING and CALICO PEINTING. 

By WiLUAM CR00KS8, F.B.S. With 11 Page Plates, 49 Specimens of Dyed and 
Printed Fabrics, and 86 Woodcuts. 8to. 42s, 



"SEW WOBKS PUBLBBBD BT LQHGSCASS AXD 00. 17 

OUTLnrSS of PHTSIOLOGY, Haman and CompanitiTB. Bj Johsi 
Marctatj^ F.R.C^ Sorgeoo to the UniTenity College HoepiteL S rott. 
cxDwn dro. with 123 Woodcnts, 32s. 

PHTSI0L06ICAL AHATOKY and PHTSIOLOGY of MAX. Bj tho 

late R. B. Todd. MJ). F.R.a. and W. BowiLur, F.R.H. of Kii^ OolkiBB. 
With namavas DloscratioDS. ToL n. Sto. 35«. 

Vol. I. Kew Edition by Dr. Lioxel S. Bkauk, PJLS. in comae of pnbli- 
cati<m, with many OoatratioDS. Pabts I. and IL price It. 6d. each. 

HEALTH in the HOUSE ; a Series of Lectures on R'amentarr Physi- 
ok^y in itj application to the Daily Wants of Man and Animals, ddiTcr^ to 
the Wim and Ohiklren of Worjting Men m Leeis and Saltaire. ]^ Cathbrixk 
M. BrcKTOS. Third Edition, revised. &naD Sro. Woodcma, is. 



The Fine ArtSy and Illustrated Editions. 

A DICnOHABT of ARTISTS of the EHGLISH SCHOOL: Pointers, 
Scolptors, Architects, Engravers, and Omamentists ; with Xotioesof thdr Lixei 
and Works. By S. Bedghatk. Sto. 16«. 

POEMS. Bv Wn-LiAii B. Scott. I. Ballads and Tales. IL Stndies 
from Xatnre. IIL Sonnets ic. Elostrated by 17 Etchings bj W. B. Scott 
(the Author) and L. Alma TADEStA. Crown 8to. price 1^. 

HALF-HOUE LECTXTEES on the HISTOEY and PEACTICE of the 

FIXE and ORN A MENTAL ARTS. By W. B. Scott, Assistant Inspector in 
Art, Departsient of Sciesce and Art. Third Edition, with&> Woodcnta. Crown 
8vo.ds.6d. 

The THREE CATHEDRALS DEDICATED to ST. PAUL, in LOHDOV ; 

their History from the Fonndation of the First Building in the Sxth Oentnry 
to the Proposa'j for the Adornment of the Present Cathedral. By William 
LosGMAX, F JLS. With ncmerocs IDastntaoiis. Sqxxare crown 8to. 31s. 

IH FATRYLAED; Pictures from the Elf-World. By Richard 
DoTLB. With a Poem by W. Allingham. With Sixteen Platea, containing 
Thirty-s'x Designs printed in Coloors. Second Edition. Folio, price 15s. 

The KEW TESTAICEET, illnstrated with Wood EngraTings after the 
Early Masters, chiefly of the Italian SchooL Crown 4to. 63s. cloth, gilt top; 
or £5 ds. elegantly boond in moroooo. 

SACR^ and LEGEEDARY ART. By Mas. Jamrsox. 

Legends of the Saints and Kartyrs. New Edition, with 19 
Etdiings and 187 Woodcnts. 2 rote, aqnare crown Sro. 31s. Cd. 

Legends of the Monastic Orders. Xew Edition, with 1 1 Etchings 
and 88 Woodcnta. 1 voL sqnare crown 8to. 31s. 

Legends of the Madonna. New Edition, with 27 Etchings and 
165 Woodcnta. 1 toL sqnare crown 8to. 31s. 

The History of Onr Lord, with that of his Types and Precursors. 
Compleced by Lady Eastlakk. Beriaed Edition, with 31 Etdiinsi and 
XSlWcodcots. 3 TOls. sqnare crown 8to. 42s. 
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The Useful Arts, Manufactures, &c. 

ewnrs ENCTCLOPJEDIA of ABCHITECTirBE, with above 1,600 
Engravings on Wood. New Edition, revised and enlarged by Wtati 
Papwobth. 8vo. 62«. 6d. 

HINTS on HOUSEHOLD TASTE in FUBNITTTBE, UPH0L8TEBY, 

and other Detailo. By Charles L. Eastulkb, Architect. New Edition, 
witii abont 90 llluatrations. Sqaare crown 8vo. 14«. 

PBINCIPLES of MECHANISM, designed for the Use of Students in 
the Universities, and for Engineering Students generally. By R. 
Wnus, M.A. F.li.S. &c. Jacksonian Professor in the University of Cam- 
bridge. Second Edition, enlarged ; with 374 Woodcuts. 8vo. I85. 

LATHES and TUBNINO, Simple, Mechanical, and Ornamental. 
By W. HSNBT NORTHCOTT. With about 240 Illustrations. 8vo. 18*. 

PEBSPEGTIVE ; or, the Art of Drawing what One Sees. Explained 
and adapted to the use of those Sketching from Nature. By Lieut. W. H. 
Collins, B.E. F.B.A.8. With 37 Woodcuts. Crown 8vo. price 6«. 

INDUSTBIAL CHEMISTBT; a Manual for Manufacturers and for 
use in Colleges or Technical Schools. Being a Translation of Professors Stohxnann 
and Engler's German Edition of Paykn's Pticis de Chimie IndtutrielUt by Dr. 
J. D. Barht. Edited and supplemented by B. H. Paul, Ph.D. 8vo. with Plates 
and Woodcuts. [In the press, 

VBE*S DICTIONABT of ABTS, MANTTPACTUBES, and MINES. 

Seventh Edition, rewritten and enlarged by Robert Hunt, F.B.S. assisted by 
numerous Contributors eminent in Science and the Arts, and familiar witti 
Manufactures. With above 2,100 Woodcuts. 3 vols, medium 8vo. £5 5s. 

HANDBOOK of PBACTICAL TELEOBAPHY. By E. S. Cuixey 
Memb. Inst. C.E. Engineer-in-Chief of Telegraphs to the Post Office. Sixth 
Edition, with 144 Woodcuts and 5 Plates. 8vo. price ISs, 

The ENOINEEB'S HANDBOOK; explaining the Principles which 
should guide the Young Engineer in the Construction of M adiinery, with the 
necessary Rules, Proportions, and Tables By C. S. Lowndes. Post 8vo. 6s, 

ENCYCLOPJEDIA of CIVIL ENGINEEBING, Historical, Theoretical, 
and Practical. By E. Crest, C.E. With above 3,000 Woodcuts. 8vo. 42«. 

OCCASIONAL PAPEBS on SUBJECTS connected with CIVIL EN- 
GINEERING, GUNNERY, and Naval Architecture. By Michael Scott, 
Hemb. Inst. C.E. &> of Inst. K^A.. 2 vols. 8vo. with Plates, 42s, 

TBEATISE on MILLS and MILLWOBK. By Sir W. Fairbairn, 

Bart. F.R.S. New Edition, with 18 Plates and 322 Woodcuts, 2 vols. 8vo. 32«. 

USEFTTL INFOBMATION for ENGINEEBS. By Sir W. Fairbaibn, 
Bart. F.R.S. Revised Edition, with Illustrations. 3 vols, crown 8vo. price 2ls. 6d, 

The APPLICATION of CAST and WBOUGHT IBON to BuUding 

Purposes. By Sir W. Fairbairn, Bart. F.R.S. Fourth Edition; enlarged ; with 
6 Plates and 118 Woodcuts. 8vo. price 16s, 
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A TREATISE on the STEAK EEOIHE, in its yarious Applications 
to Mines, MQb, Steam NaTigstion, Railways, and Agrfcnltare. By J. Boubitb, 
C.E. Eighth Edition ; with Portrait, 87 Plates, and M6 Woodcats. 4to. 42<. 

CATSCHISK of the STEAX EEOIEE, in its yarioos Applications to 
Mines, Mills, Steam Navigation, Bailways, and Agiicnltare. By the lame 
Author. With 89 Woodcuts. Fcp. 8to. 6*. 

HAHBBOOE of the STEAK EE6IEE. By the same Author, forming 
a Ket to the Catechism of the Steam Engine, with 67 Woodcuts. Fqp. 9$, 

BOITEKE'S BECENT IKPBOVEKElTrS in the STEAK EKeiHE in its 

various applications to Mines, Mills, Steam Navigation, BaUwaya, and Agri- 
culture. By John Boubne, C.E. New Edition, with 124 Woodcuts. Fcp. 8vo. Gs, 

FBACTICAL TBEATISE on KETALLBB6T, adapted from the hist 
German Edition of Professor Esrl's Metallurgy by W. Crooksb, F.B.S. &c. 
and E. B&hbig, Ph.D. M.E. With 62A Woodcuts. 3 vols. 8vo. price £4 19«. 

KITCHELL*S KAKUAL of FBACTICAL ASSAYIKG. Fourth Edi- 
tion, for the most part rewritten, with all the recent Discoveries incorporated, 
by W. Cbookes, F.B.a With 199 Woodcuts. Svo. 31«. 6d. 

LOUDOE'S EKCTCLOF.SBIA of A6BICULTXIBE : comprising the 
Laying-out, Improvement, and Management of Landed Property, aod the Culti- 
vation and Economy of Agricultural Produce. With 1,100 Woodcuts. 8vo. 21«. 

London*8 Encyclopaedia of Gardening: comprisimi: the Theory and 
Practice of Horticulture, Floricultuxe, Axboricoltnze, and Landscape Gardening. 
With 1,000 Woodcuts. Svo. 21«. 



Religious and Moral Works. 

CHBISTIAK LITE, its COITBSE, its HnTDBAHCES, and its 

HELPS ; Sermons preached mostly in the Chapelr of Bugby School. By the 
late Bev. Thomas Abnold, D.D. 8vo. 7«. 6d. 

CHBISTIAK UEE, its HOPES, its FEABS, and its CLOSE; 

Sermons preached mostly in the Chapel of Bugby School. By the late Bev. 
Thomas Arnold, D.D. 8vo.7i. 6d. 

SEBKOKS chiefly on the lETEBPBETATIOV of SCBIPTXTBE. 

By the late Bev. Thomas Arnold, D.D. 8vo. price It, 6d, 

SEBKOES preached in the Chapel of Kngby School ; with an Address 
before Confirmation. By the late Bev. Thomas Arnold, D.D. Fcp. 8vo. 9t,6d. 

THBEE ESSATS on BELIGIOH: Nature; the Utility of Beligion; 
Theism. By John Stuaiit Mill. 8vo. price lOt, dd, 

IHTBODUCTIOE to the SCIEECE of BELIGIOH. Fonr Lectnre 
delivered at the Boyal Institution ; with Two Essays on FUse Analogies an 
the Philosophy of Mythology. By F. Max MthiJJER, M JL Crown 8vo. 10«. 6d. 

b3 
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8UFEBKATUBAL BELIGIOK; an Inquiry into the Eeality of Divine 
Revelation. Fifth Edition, carefully revised, with Eighty Pages of New Preface. 
2 vols. Svo. 24«. 

E8SATS on the HISTOBT of the CHBI8TIAK BEII6I0K. By John 
Earl Russell, K.G. Cabinet Edition, revised. Fcp. 8vo. price 9s, Bd, 

The HEW BIBLE GOHHEKTABY, by Bishops and other Clergy 
of the Anglican Church, critically examined by the Eight Rev. J. W. Colenso, 
D.D. Bishop of Natal. Svo. price 25t, 

BEAS0K8 of FAITH ; or, the ORDER of the Christian Argument 
Developed and Explained. By the Rev. G, S. Dbew, MA. Second Edition, 
revised and enlarged. Fcp. Svo. price 6«. 

The PBIMITIVE and CATHOLIC FAITH in Relation to the Church 
of England. Dy the Rev. B. W. Savile, M.A. Rector of Shillfngford, Exeter ; . 
Author of ' Truth of the Bible ' die. Svo. price 7s. 

8TK0NYMS of the OLD TESTAMENT, their BEABING on CHBI8- 

TIAN FAITH and PRACTICE. By the Rev. R. B. GiHDLESTOini, M.A. Svo. Us, 

An IKTBODUGTIOK to the THE0L06T of the CHTJBCH of 

ENGLAND, in an Exposition of the Thirty-nine Articles. By the Rev. T. P. 
Boultbee, LL.D. New Edition, Fcp. Svo. price 6s, 

An EXPOSITION of the 89 ABTICLE8, Historical and Doctrinal. 
By E. Habold Bbowne, D.D. Lord Bishop of Winchester. New Edit. Svo. IBs, 

The LIFE and EPISTLES of ST. FATTL. By the Rev. W. J. 
CoNYBEARE, M.A., and the Very Rev. J. S. Howson, D.D. Dean of Chester : — 

Library EDmON, with all the Original Illustrations, Maps, Landscapes on 
Steel, Woodcuts, Sic. 2 vols. 4to. i2s. 

Intermediate Edition, with a Selection of Maps, Plates, and Woodcuts. 
2 vols, square crown Svo. 2ls, 

Student's Edition, revised and condensed, with 46 Illustrations and Maps. 
1vol. crown Svo. price 9*. 

COHMENTABY on the EPISTLE to the BOMANS. By the Rev. 
W. A. O'CONOR, B.A. Crown Svo. price ds, 6d, 

The EPISTLE to the HEBBEWS ; with Analytical Introduction and 
Notes. By the Rev. W. A. O'Conor, B.A. Crown Svo. price is. 6d, 

A CBITICAL and GBAMHATIGAL COUKENTABT on ST. PAUL'S 

Epistles. By C. J. Ellicott, D.D. Lord Bishop of Gloucester and Bristol. Svo. 

Oalatians, Fourth Edition, 8^. 6d, 

Ephesians, Fourth Edition, 8^. 6d, 

Pastoral Epistles, Fourth Edition, 10^. 6d, 

Philippians, Colossians, and Philemon, ThirdEdition, lOs, 6d. 

Thessalonians, Third Edition, 7^. 6(2. 
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mSTOSICAL LBCTUSn •■ t^ UFB cf OinL JJOfED. Bj 

EYIDEVCS 9i t^ TSUTH of t^ CHBISTIAM SELI0IOV ittiwsi 
fDDM Oe Uaetal TaSBrntest of Prop&eej. Bj AuoLunm Kms, D J>. 37tt 

Eiiifssoa, wish Fleucc^ ia Hioaze dvouI2cC^; SMb Edetios, is paai §v«u C«. 

HlfflOKT cf TCTAFf,, Bj H. Ewalb, Ut<c^ Pr9f««K>r of tbt Vmr, oi 

G?itxisifpm, Txaxudtt&«>i bj J. E. CAJ:p'S3nzs, ICA^ with a Pnfiue bj Tfrnmr 

ILunnarKAT, 3LA« ^ T^t. %7)», f3&. 

The AMTIQVITI£S of ISSAXLu Bj Hcx3rKicH Ewjuj>. I;tt/e Pinole^gr 

&KXT^ ICJL. *Tia, prfrjt 12*. «/. IJtmrif nm^. 

The TSEASUJtT of BIBLE EBOWLEDGE; h^m^ a V^j'^rsatrr *s€ the 
B^nk^ V&sr.tMr VuatyaL, 'ErvtsSSLr aar£ fiCfuer a»&&a3 <€ wfr^di !3i«&£&<)a ss made fa 
H«{7 Saigssx^. Bj E«t. J, Ateue^ KLA, Wish TiA-g^^ l^ PlatfKty aod wrrmrmtm 

Wcaiaxsi,. Fep. ^t«. pnee <«, d6C&,«r l(l«. acacfj b^osil is ea£(. 

lECTUBES •■ t&e PEBTATEBCH aad Ike MOABUE BTOBEL 

Bj s&e 2%!is B«t. J. W. 0»us»(>, I> J>. B^iribcf fif SaObL (▼>«, 12k. 

TheFEXTATEBCHaadBOOKtff JOSHUA CRITICAIXTEZAMIVED, 
SOME QBESnOBS of tke BAT. Bt th« Aorli^r cf ' Amj U«dUst,' 

TH0B6HIS far tke A0EL Bj tlie Antbor of ' Acij Bt^ntst^* ke^ 

S«w EdmetL, reruerl. F<cp. $t<5« prsat Sc <M. 

FASSUTG TH0B6HTS ra BELIGIOB. Bj tlL<& ArxdU^ of ^Ajiif 

Kftrtfttt-' X«Tpr E<!Scfi-as- Fep. %»». j«£i-js- J«- Crf, 

T^ DOenUBE aad FBACTICE of GOBFESSIOB U tke CHOBGH if 

FASTIBG COMJtCfllOB, kr>7 Bftrkim^ Im Eb^Lbi»^ ^j tk^ CuKnc 

TT^'i ufcis- T«tCiartn.7 -rf ".^ J^idj VxzijezK An. Hufa^ciKai: £*t!i>/- Bj tte- B«t. 

FBEFASATcOB f»r Hie HOLT COMMDXIOB ; tbe BerOioEW du^j 

ffcis she W4ck» «f JEeuarr Taxiumu Bj Mloi Seotkili. SZaw. 2*. 

LTBA GERMABICAf B.rmm tnndaltd hfsm tbe German hj Mms 

SPnUTBAL SOBGS fw tke SVHBATS aai HOLIBATS tkiragk- 
cos 8^ Tcsc Bj J. S. B. MooKaz^ LJLJ>. Snrttfs ThomaaA, Fey. %i«u te. 

EVBEATOBSS after tke GHBISTLIJI LIES : IHfeoarKC. Bj db« 
BcT.J'.lLuRiXKAir, LLJ9. F^f^ BSs&», caBcfis^J err^Kd, Growm «t«u Tjl M. 

HTMBS of PBAISE aad FKATEB« ecileeud aed eBUfd hj iht Her. 
J, HjkirrfT.Ar, tt n Cervws. 9<9nsv 4a. CC SSmo. Ijk. iM. 

Tke TTPES af GEBESIS. bri^^.flj vmsr.'kx^ as in^T^idjia^ tiae Bmlop- 

mesfiisf HaoBsaSjUove BjAS£«3EWJinaB&. XkBr£ Edisasa. OuanEtvcu 7A.M, 

Ha SEOOBB BEAXH and tka B E fl l T U T i OH af ALL THIBGS; 

«f8& asane Pfcdifif i fawy BinnaftnT «■ she 5^nacB» anS i MHifi l ir— «C BfiCj fei^ 
CA Letter to ft moidLjf E(f 



1 



22 NEW WOBES fububhbd bt LOKGMAlifS akd CO. 



WHATELY'S IKTBODUCTOBT LES80K8 oa the CEBI8TIA1I 

Bvidences. 18mo. 6d, 

BISHOP JEBEHT TATLOB'S EKTISE WOBKS. With Life by 
Bishop Heber. Eevised and corrected by the Bev. C. P. Edbn. Oomplete in 
Ten Volumes, 8yo. cloth, price £5. 6t, 




Travels, Voyages, &c. 

The IKDIAK ALPS, and How we Crossed them : being a Karrative 

of Two Years' Besidence in the Eastern Himalayas, and Two Months' Tour 
into the Interior, towards Einchinjnnga and Mount Ererest. By a Lady 
PiONEEB. With Illustrations from Original Drawings made on the spot by the 
Authoress. Imperial Svo. [Nearly ready. 

TTBOL and the TTBOLESE ; being an Account of the People and 
the Land, in their Social, Sporting, and Mountaineering Aspects. By W. A. 
Bailue Grohman. With numerous Illustrations from fetches by the Author. 
Crown 8vo. [Now ready. 

* The FBOSTY CAUCASUS ; ♦ An Account of a Walk through Part of 
the Range, and of an Ascent of Elbruz in the Summer of 1874. By F. C. Grove. 
With Eight Illustrations engraved on Wood by E. Whymper, from Photographs 
taken during the Journey, and a Map. Crown 8vo. price 15s. 

A JOUBNET of 1,000 MILES through EGYPT and KUBIA to the 

SECOND CATARACT of the NILE. Being a Personal Narrative of Four and 
a Half Months' Life in a Dahabeeyah on the Nile ; with some Account of the 
Discovery and Excavation of a Rock-cut Chamber, Descriptions of the River, 
the Ruins, and the Desert, the People met, the Places visited, the ways and 
manners of the Natives, &c. By Amelia B. Edwards. With numerous Illus- 
trations from Drawings by the Authoress, Map, Plans, Facsimiles, &c. Imperial 
8vo. [Nearly ready. 

ITALIAN ALPS ; Sketches in the Mountains of Ticino, Lombardy, 
the Trentino, and Venetia. By Douglas W. Frbshfield, Editor of 'The 
Alpine Journal.' Square crown 8vo. with Maps and Illustrations, price 15s. 

HEBE and THEBE in the ALPS. Bj the Hon. Fsbdebica Pltjnkbt. 
With Vignette Title. Post 8vo. 6*. 6d. 

BEMINISCEKCES of FEN and HEBE. By J. M. Heathcotb. 
With Maps and numerous Illustrations from Sketches by the Author. 1 vol. 
8vo. [Nearly ready, 

TWO YEABS IN FUI, a Descriptive Narrative of a Eesidence in the 
Fijian Group of Islands; with some Account of the Fortunes of Foreign 
Settlers and Colonists up to the Time of the British Annexation. By LrrroN 
Forbes, M.D. L.R.C.P. F.R.G.S. late Medical Officer to the German Consulate, 
Apia, Navigator Islands. Crown 8vo. 8<. 6d. 

EIGHT YEABS in CEYLON. By Sir Samtjel W. Bakes, M.A. 
F.R.G.S. New Edition, with Blostrations engraved on Wood, by G. Pearson. 
Crown 8vo. Is. 6d, 

The BIELE and the HOUND in CEYLON. By Sir Samuel W. 
Baker, M.A. F.B.G.S. New Edition, with Illustrations engraved on Wood by 
G. Pearson. Crown 8vo. 7s, 6d. 

XEETINO the SUN ; a Journey all round the World through Egypt, 
China. Japan, and Califomla. By William Simpson, F.R.G.S. With 48 Helio- 
types and Wood Engravings from Drawings by the Author. Medium 8vo. 2U, 
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infTSODDEV PEAKS and mmiEQIJEVTED VALLSTS; a IGd- 

rammer Bamble among the Dolomites. By ^^nxIh B. Bdwabds. With & 
Map and 27 Wood Engravings. Ifedinm 8to. 21<. 

The DOLOKITE KOITHTAnrS ; Excursions throngh Tyrol, Carinthia, 
Camiola, and FrinM, 1861-1863. By J. Gilbkrt and Q. C. Chubchili., F.&.G.8. 
With nomeroas Dlnstratians. Square crown 8yo. 21<. 

The VALLEYS of TISOL; their Traditions and Customs, and how 
to Visit them. By Miss B. H. Busk, Aothor of * The FoDc-Lore of Borne/ &c. 
With Maps and Frontispiece. Crown Syo. 12t. 6d, 

The ALFIKE CLUB MAP of SWITZESLASD, with parts of the 
Xeighbonrinpr Coontries, on the Scale of Foor MOes to an Inch. Edited by B. 
C. Nichols, F.S.A. F.R.G.S. In Four Sheets, price 42«. or monnted in a case, 
52s. 6J. Each Sheet may be had 5ei)arately, price 1^. or mounted in a case, 15«. 

MAP of the CHAIK of MOHT BLAVC, from an Actual Survey in 
186.S-18r4. By Adams-Reillt, F.R.6.S. M.A.C. Pablished nnder the Au- 
thority of the Alpine Clab. In Chromolithography on extra stoat drawing- 
paper 28in. X ITin. price 10«. or monnted on canvas in a folding case, 12«. 6d. 

HOW to SEE NORWAY. By Captain J. B. Campbell. With Map 
and 5 Woodcuts. Fcp. Svo. price 5s, 

GITIDE to the PYRENEES, for the me of Mountaineen. By 

Charles Packe. With Map and lUastrations. Crown 8vo. 7s. 6d, 

The ALPINE GITIDE. By Johx Ball, M.R.IA. late President of 
the Alpine Club. 3 vols, post 8vo. Thoroughly Revised Editions, with Maps 
and ninstrations :— I. Western Alps, 6s. 6d. II. CaUral Alps, 7s. 6d. UL 
Eastern Alps, 10s. 6<f . Or in Ten Parts, price 2s. 6d. each. 

Introdnetion on Alpine Trayelling in General, and on the Geology 

of the Alps, price Is. Each of the Three Tolumes or Parts of the AJptne Oukk 
may be had with this Ixtboductios prefixed, price Is. extra. 

VISITS to REMARKABLE PLACES : Old Halls, BatUe-Fields, and 
stones mnstrative of Strildng Passages in En^i^ History and Poetzy. ^f 
WnuAM Howht. 2 vols, square crown Svo. with Woodcuts, 25c. 



Works of Fiction. 

HIGGLEDY-PIGGLEDY ; or, Stories for Everybody and Everybody's 
Children. By the Bight Hon. E. M. KxatcubulivHcgk^kx, M-P. With Nine 
Illustrations frcm Original Designs by R. Doyle, engraved on Wood by G. 
Peanion. Crown Svo. price 6s. 

WHISPERS from FAIRYLAND. By the Right Hon. K H. Knatch- 
BULL-HuGESSKV, M.P. With Nine lUustratiiMisfrom Original Deagns engrsTed 
on Wood by G. Pearson. Crown Svo. price 6s, 

LADY WILLOUGHBTS DIARY, 1635—1668; Charles the First, the 
Protectorate, and the Restoration. Reproduced in the Style of the Period to 
which the Diary relates. Crown Svo. price 7s. 6d, 

TALES of the TEITTONIC LANDS. By the Ber. G. W. Cox, M.A. 
and E. H. Joses. Crown Svo. lOs, 6d, 

The FOLK-LORE of ROME, collected by Word of Month fram the 
Fet^. By Miss B.H. Busk, Author of *Fatneas,'lMX Crown Svo. 12<. CdL 
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NEW WORKS PUBLISHED BY LOKG-MANS and 00. 



VOYELS and TALES. By the Eight Hon. B. Disraeli, M.P. 
Cabinet Edition, complete in Ten Yolumes, crown 8vo. price £3. 



LOTHAIH, 6s. 

goninqset, 64. 
Sybil, 6s. 
Tancred, 6s. 
VEN^riA, 6*. 



Hknrtetta Temple, 64. 

CONTAKINI FLEMTXU, &C. 6«, 
AhROT, IXIOK, &C. 6s. 

The YoLTJO DuKB, &c. 6s. 
Vivian Grey ,6*. 



The HODEBN KOVELISTS LIBBABT. Each Work in crown 8yo. 

complete in a Single Volume : — 
Atherstone Priory, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 
Mademoiselle Mori. 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 
lfKLViLLE'8 Oladiatorr, 2s boards ; 2s. 6d. cloth. 

Good for Nothing, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth, 

HOLMBT House, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 

iNTE'si'RETEH, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 

— — Kate Cov'entry, 2*. boards ; 2s. 6d. cloth. 

— — QuEKN'8 Maries, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 

DioBY Grand, 2s. boardj ; 2s. 6d. cloth. 

Geneflal Bounce, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 

Tbollope's WardisIN, Is. 6d. boards ; 2s. cloth. 

Barciiester Towers, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 

B RAM LEY- Moore's Six Sisters o/ ttte Valleys, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 
The Burgomaster's Family, 2s. boards ; 2s. 6d. cloth. 

CABINET EDITION of STOBIES and TALES by Miss Sewell:— 

Amy Herbert, 2s. 6d, Ivors, 2s. 6d. 

Gertrude, 2s. 6d. Katharine Ashton, 2s. 6d. 

The Earl's DAUGin-ER, 2s. 6d, 

Expkrience 0/ Life, 2s. 6d. 

Clsvs Hall, 2s. 6d, 



Margaret Percival, 3s. 6d, 
Lanution Parsonage, Bs. 6d, 
UiusuLA, 3s, 6d, 



BECKEB'S GALLTJS; or, Roman Scenes of the Time of Augustus : 
with Kotes and Excorsust-s. New Edition. Post 8vo. 7s. 6d, 

BECKEB'S CHABICLES. a Tale illustrative of Private Life among the 
Ancient Greeks : with Notes and EzcnrsuBes. New Edition. Post 8vo. 7s. 6d, 



Poetry and The Drama. 



POEMS. By William B. Scott. I. Ballads and Tales. II. Studies 
from Nature. III. Sonnets &c. Illustrated by 17 Etchings by L. Alma 
Tadema and William B. Scorr. Crown 8vo. price 16*. 

KOOBE'S IBISH MELODIES, Maclise's Edition, with 161 Steel Plates 
from Original Drawings. Super- royal Svo. 31s. 6d, 

Miniature Edition of Moore's Irish Melodies, with Maclise*s De- 
signs (as above) reduced in Lithography. Imp. 16mo. lOs. 6d, 

BALLADS and LTBIGS of OLD EBANGE; with other Poems. By 
A. Lahg, Fellow of Merton College, Oxford. Square fcp. Svo. price 5s, 

MOOBE'S LALLA BOOEH. Tenniers Edition, with 6S Wood 
EngraYingg from Original Drawings and other Illustrations. Fcp. 4to. 21«. 



XSW WOEJLB rmaBOD mw L0S0MASS amd CD. 



SOUXILKI'S POETICAL WOEKS, wiia ih^ A^iSbvrf ]«At C.Tfcetioas 

LAYS tff AVCIEST SOKE ; witk nrXT asii tke AXMABA. BjOiit 
Bigf^ff Hae^ Lacl Macatlat. Itei^^icM, 

LOSD XACAriATS LAYS ef AMCIEMT SOKE. WEtL »0 dcsfia' 
MaiAtBre E^tiim of Lord Warnlay''g Iaji of AseicAt Sone, 
no XMTID ef TIS6IL Tn::»!.^c«4 ;£i^ Er^i^b Xen^ Bj JoHsr 
HOSATn OFESA. I^:>rirT EiltL'^x, v::^ KArr la! B^f^rieL^^ »ad 



The LYCIDAS sad EPITAFHITrH DAXOSIS ef HILTOS. Edh^xS, 

BOWDLES'8 EAinLY SHAESPEASE, eh'Uiip^ G^'.'se £!>/»». 

ient MEUc iLLC^msjLTV/yat, K yJA. le^ er«u jr^ft 23x 

TCIEMS. Bt Jtiy l3r-;jnynr, 2 r^;!*. f-rj - ^to. p^(?^ lOi, 

TiA»;.^f>i- Y'Z-' ^Tv- jevafc 5*. 
fiBr»rr^ eciuzi^ * A irrvAT of Lm»x,' *OuLirt% and her IsljUtd/ &«, Fiftk 
T://:;tfuCi^ Fq^, ir^. prii» U, 

POEXS tT Jeaa lz.gtlow, Fifc-T H^ariK, wirt D/»ir> 100» dustisitEcos, 



Rural sports^ &c 



DOWE the S0A2) ; Or, R^i!i:;3=*»!S'j*« of a G«i*Ie!naa Cc^^man. 

The DEAD SHOT: or, .S^wrttmas's OncplHt/^ Guide: a Tr»tie« od 

B«Tii«4 ibiiriAb. Fci*. ftro. viu^ Ka:tt, W, 

EJrCYCLOP£DIA ef SIFSAL SP0ST8 ; a tf/m^lei/: Ace/mat, Histo- 
rical, Prai^Sc*:, u:i4 I>^Mrri;A:Te, o< liza'Jat?. ^JitrJajg^ FiAinf, B«eii«, 
•J^ ftn ^/if^ftT Vi-Tx^ ttA Atckitae £t»n* ft£d Tanehuet. Bj D. F, B&AOOb 
WiiL anivrt VA HwHem* f.V§ tmm Jftdgat tj Jobs L.ck»>. ircn. 21*. 

The FLY-7ISHES*8 EETOKOLOGY. Bj Alfred Bovaum. With 
cttiooRil BtfpufinfiiiaiitaM erf tlie Setcml mmI Aitlficial lit ft. «*th Uitiia. 
vftfaMeblMiKdPSataL eTo.l4«. 



NEW WORKB PTBuancD bt UOfSQUAJSlS asd 00. 



A BOOK on AMQiLTBB ; a complete Treatise on the Art of Angling 
in erery branch. By Praxcis Ttlaxch*, New Editkm, wWi Bortnit and U 
otber Plates, plain and ooloarad. Foit 8ro. 1«m. 

WILC0CK8*S SEA-FISHESKAH ; comprising the Chief Methods of 
Hook and Line Fisliing, a Glance at Nets, and Benuu-ks on Boate and Boeting^ 
New Edition, with 80 Woodcata. Poet 8vo. 12f. M. 

HOBSES and STABLES. Bj Colonel F. Fftewtorax, XV. the King's 
Haasars. With Twenty-fonr Plates of lUnstzatiooa, contaiidng yerj muBflCoat 
Fignres engrayed on Wood. Svo. 10«. 6<f. 

The HOBSE*S FOOT, and HOW to KEEP it SOITHD. By W. 

Miles, Esq. Ninth Edition, with Dlustrationa. Imperial 8to. 12<. 6d. 

A PLAIH TBEATISE on HOBSE-SHOEIHO. By W. Mius, Esq. 

Sixth Edition. Poet 8to. with Ulastrations, 2s. M, 

STABLES and STABLE-FITTUrOS. By W. Miles, Esq. Imp. 8vo. 
with 13 Plates, Ids. 

BEKABES on HOBSES' TEETH^ addressed to Purchasers. By W. 
Mn.ES, Esq. Post Svo. Is. 6d. 

The HOBSE: with a Treatise on DrAught. By Wiixiam Youatt. 
New Edition, reviaed and enlarged. 8yo. with nmneroos Woodcnts, 12«. Od. 

The DOG. By Wiijiam Youatt. Svo. with numerous 'Woodcuts, 6*. 

The DOG in HEALTH and DISEASE. By Stoxehenge. With 70 
Wood Engravings. Square crown 8yo. 7s, 6d. 

The GBEYHOTTBD. By Stonehexge. Reyised Edition, with 26 
Portraits of Greyhounds. Square crown 8yo. 13s, 

The OX ; his Diseases and their Treatment : with an Essay on Parturi- 
tion in the Cow. By J. B. Dobson. Crown 8vo. with Illustrations, 7s. 6d. 



Works of Utility and General Information. 

The THEOBY and PBACTICE of BAHEIHG. By H. D. Hacubod, 
M.A. Barrister-at-Law. Third and Cheaper Edition, revised. (In Two 
Volumes.) Vol. I. 8vo. price 12s. 

MCCULLOCH'S DICTIONABY, Practical, Theoretical, and Historical, 

of Commerce and Commercial Navigation. New and revised Edition. Svo. 63«. 

The CABINET LAWYEB; a Popular Digest of the Laws of England, 

Civil, Criminal, and Constitutional : intended for Practical Use and Qeneral 
Information. Twenty-fifth Edition. Fcp. 8vo. price 9j. 

PBOTECTION from FIBE and THIEVES. Including the Construc- 
tion of Locks, Safes, Strong-Boom, and Fire-proof Buildings ; Burglary and 
the Means of Preventing it ; Fire, its Detection, Preventi<m, and Extinction ; 
&c. By G. n. Chubb, Assoc Inst. C.E« With 32 Woodcuts. Crown 8yo. 6s, 



VEW WOSXS FUSLnHOD mw iJCSSGiSLLMS akd CO, 37 



BLACKfllUJE EdUTOMIfZBr ft CompeiulnxBi of tiie Lews of 
England to the Pruent t;iin«v fa F<Rff BoolDir «<Kii «Bl>nM!inj^ 
and FrafCdcni Inf onnatSoa eoatatiud to tiielr respcctfve volnmes oi Blackaibiat^ 
fapplesmited t^ ftUMeffoeat SCBtBtOTy SiuieCmentB, Important Legal DtUUmmp 
Ac By B, IC AiRD, Bttniatar-at'Law, BcviMiiSdisiiOiu PMi drow 7a, M. 

FSimrSS'S COXnUEHXVSITE fPICinSE; & Chode to the 
Practical Specffleatfon of every Idtid of BoOdin^-Artilleti^ Work, irtth Jogmm 
of Cooditiooa aad Agreements. Sdtted by W, Tocsro, Crown 8to. Cc 

COIXmiES amd COLLIESS ; a Handbook of tlie Lsw and Ltstdrng 

Cases relating thereto. By J. C. FowLsa. Third Iditkxu Fep. Sro. 7«, (t«i. 

HIFH to K0TEES8 on tlie KJUT ASSKSVT wf tkA HEALTH 

dnrlng Che Period of Pr^^naacy and ia th* Lylag-ia Bieom. B^ the lattf 
TBC)MJkA BxTLLy 3LD. Pcp, 8ro. 5*. 

Tlie HATmrAL HAJrA0ZH£HT of CHILBBEH im HEALTH a»I 

Biaeaae. By the late Thomj^ Bcll, 3CI>. Pep, dro. S«. 

The THEOBT af the HODEBH 8CISHTIFIC 6AHE tff WHIST. 

By WiLT^Aif PoTje, P,B^ Fifth Edition, enlarged. Fcp. 8vo. 2#. «<«, 

CH£S8 OPSVnrCHI, Bj F. W. LmiG3iA3f, Ealliol College, Oxford. 
Second Edition revised. Fep. dvo. 2«. M, 

THSEE HUHSSED OEIGDrAL CHESS PROBLEHS nd STin>IES. 

By JxMZn PtkrcKt M ,▲. and W, T, PrencE. With mnneroos Liagzaais, Sqaan 
fcp, avo. 74, M. ScPTUOOWT, prlce 2*. 6A 

A FSACnCAL TREATISE on BBEWDTG ; with Fo^nnil^ for Pablie 
Brewera, and Instmctiona for Private Fazmlies, By W. Black. 8vo. 10s. M. 

HOBEBH COOEESY lor PRIVATE EAHILIES, Tftdaeed to a Sjstem 
of Easy Practice in a Series of carefally-tested Beceipts. ]^ EzxZA ACTOV. 
Newly reviiwd and enlarged ; with 8 Plates and 1^ Woodcxtts. Fcp. dvo. <«. 

KAITHDER'S TREASITRT of KEOWLEDGE asd LISRART of 

Bef erence ; comprisfng an Ent^lSh Bictfonary and Orammar, ITnivezaal GaoettceT, 
ClaMiical Dictionary, Chronology, Law Dictionary, a synop^ of the 
osefol Tables, i(c Bevised Edition. Fcp. 8to. <«. cloih, or 10s. caU. 



Knowledge for the Toung. 

Tho STEPPnrG-STOEE to KEOWLEDGE; or npwarda of 700 
QneMtions and Anirwers on Miscellaneons Sobjects, adapted to the capad^ of 

Infant minds. ISmo. Ii. 

SECOEB SERIES of the STEPPnTG-STOEE to KEOWLEDGE: 

Containing upwards of 800 Qnestions and Anaweza on Ifiioenaaeoas Sobjccta 
not contained in the intffs Ssbxbs. ISmo. Ir. 

The STEPPIEG-STOEE to GEOGRAPHT: Contaimiig fereal 
Handled Qneations and Answen on Gkofn^bical Sobjeds. IteM. If. 
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n KBW WORKS PUBLisnKD bt LONOKANS and CO. 

The STEPPIHO-STOKE to EHOLISH HISTORY; Questions and 
Answers on tbe HLftory of England. 18mo. U, 

The STEPPIHO-STOHE to BIBLE KHOWLEDOE ; Questions and 
Answers on the Old and New Testaments. 18mo. Is, 

The STEPPIHO-STOHE to BIOGRAPHY; Questions and Answers 
on the Lives of Eminent Men and Women. 18mo. Is, 

The STEPPIHO-STOHE to IBISH HISTOBT: Containing several 
Hundred Questions and Answers on the History of Ireland. 18mo. Is. 

The STEPPING-STONE to FBENCH HI8T0BY : Containing several 
•* Hundr^ Questions and Answers on tbe History of France. 18mo. Is, 

The STEPPING-STONE to EOMAN HI8T0BY : Containing several 
Hundred Questions and Answers on the History of Bome. 18mo. Is. 

The STEPPING-STONE to GRECIAN HISTORY: Containing several 
Hundred Questions and Answers on the History of Greece. 18mo. Is. 

The STEPPING-STONE to ENGLISH GRAMMAR : Containing several 
Hundred Questions and Answers on Eng.ish Grammar. 18mo. Is, 

The STEPPING-STONE to FRENCH PRONUNCIATION and CON- 

YEBSATION : Containing several Hundred Questions and Answers. 18mo. Is, 

The STEPPING-STONE to ASTRONOMY: Containing several 
Hundred famiKar Questions and Answers on the Earth and the Solar and Stellar 
Systems. 18mo. Is. 

The STEPPING-STONE to MUSIC: Containing several Hundred 
Questions en the Science ; also a short History of Music. 18mo. Is. 

The STEPPING-STONE to NATURAL HISTORY : Vebtebratb or 
Back-boxed Andials. Part L Mammalia ; Part II. Birds, ReptUes, and 
Fishes, 18mo. \s. each Part. ' 

THE STEPPING-STONE to ARCHITECTURE; Questions and 
Answers explaining the Principles and Progress of Architeclnre from Mm 
Earliest Times. With 100 Woodcuts. 18mo. Is, 



INDEX. 



ililn tlw Hma (Phnfo- 



AhpbcOidillipDfSvfueriwt' ' 



urn'* Orjuic CbtmMnr 



AllKnh>qe FrmT ... 



t:tV6 Uiitoay at the Jt^n 






Uin Bkb of the pBciflc 



I*! T>Im (< IMeaicLa 
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NEW WOBES puBUBHXD BT LONGMANS A2n> GO. 



Dead Shot (The), by MABKSMAir K 

Decaibsb and Lb Maout'8 Botany U 

Db Morqan's Budget of Paradoxes 10 

Demosthenes' Oration on the Crown, 

translated by Collier 7 

Db Tocquevillb's Democracy in America 6 

DiSRABLi'S Lord George Bentinck 4 

. Novell and Tales ^^. U 

DOBSON on the Ox » 

DOVB on Storms H 

DOYLB's Fairyland 17 

Official Baronage of England & 

Dbsvt's Reaaoos of Faith W 

Eastlakb's Hints on Household Taste.. — 18 
Edwards's Journey of 1,000 Miles through 

Egypt and Nubia 28 

Untrodden Peaks «3 

Elements of Botany 16 

Elligott's Commentary on Ephesians SO 

. Galatians SO 

Pastoral Epist. 20 

^_^____ Philippians.dtc 20 

Thesnidonians 20 

Lectures on the TAft of Christ... SO 

EVASS'S Ancient Stone Implements 14 

EWALD'S Antiqmties of Israel SI 

History of Israel SI 

Faikbaibn'S Applications of Iron 18 

Infbrmation for Engineers ... 18 

Mills and Millwork 18 

FARRAR'sChaptrai on Language 7 

Families of Speech 7 

FiTZWYORAii on Horses and Stables S8 

FORBBS'S Two Yean in Fiji 22 

Fowler's Collieries and Colliers S7 

Fra^TOIS'S Fishing Book S6 

FREEXAX'sHbtoricalGeop^phy of Europe 3 

Freshfibld's Italian Alps 22 

Fboudb'b £n«:lish in Ireland 1 

History of England I 

Short Studies on Great SubJecta 10 



Gaibdner's Houses of Lancaster and York 4 

Gasot's Elementary Physics 13 

Natural Philosophy 13 

GABonnER's Buckingham and Charles S 

Thirty Years' War 4 

Geffcken on Church and State 5 

GiLBBUT and Churchill's Dolomites S3 

Girdlbstoitb's Bible Synonymes SO 

Goodbye's Mechanism 13 

-~^— ^— Mechanics IS 

Grant's Ethics of Aristotle 6 

Grayer Thoughts of a Country Parson 9 

Gbevillb's Journal 1 



Gbhtoi* 8 Algebra and Trigonometry IS 

Grohxa27's Tyrol and the Tyrolese 8S 

Gboyb on Correlation of Physical Foroea ... U 

'8 (F. C.) Frosty Caucasus It 

QwiLT'sEncyclopMdiaofArchitectare 18 

Harbison's Order and Progress 6 

Habtley on the Air IJ 

Habtwio's Aerial World 15 

Polar World 15 

Sea and its Living Wonder* ... 15 

•— Subterranean World 15 

, — Tropical World 15 

HAUeHTON's Animal Mechanics U 

Haywabd's Essays 4 

Heath on Energy 14 

Beathoutb's Keminiscences of Fen and 

Mere » 

Hbbr's Switzerland 15 

Heine's Life, Works, and Opinions, by 

Stigand 5 

HBLMHOTZon Tone 13 

Popular Lectures is 

Hsmslby's Handbook of Trees and Plants 16 

Hbbsorbl's Outlines of Astronomy ^ It 

Holland's Fragmentary Papers 11 

Recollections 4 

Howitt'8 Visits to Remarkable Places 23 

IIullah's History of Modem Music 13 

Hume's Essays )i 

— — — Treatise on Human Nattire 11 

Ihnb's Roman History 1 

Indian Alps (The), by a Lady Pioneer 22 

INGELOW'S Poems t5 

Jauesoh'B Sidnta and Martyra 17 

Legends of the Madonn* 17 

Monastic Orders 17 

Jameson and Eastlakb'b Saviour 17 

J ELF on Confession in the English Church 21 

Jbnkin's Electricity and Macnetism 13 

Jerram's Lycidas of Milton S5 

Jbbbold's Life of Napoleon 4 

Johnston's Geographical Dictionary is 

JuBBs's Types of Genesis 21 

on Second Death ^ 21 

Kalisoh's Commentary on the Bible 8 

Keith on Fulfilment of Prophecy - 21 

Kbrl's Metallurgy 19 

Kingdon on Fasting Communion 21 

Kingsley's Lectures delivered in America 9 

KiRBY and Sprnob's Entomology 15 

KNATCHBULL-HUQESSBN'SHiggledy-Plig- 

gledy and Whispersfirom Fairyland «.. 23 



n LGSGMASS Msa OOl, 



Zi 



.A. K> H. B- _„.,^...^.. aav...... 

Ijt3H»'.'» Wriladg tad. Lyriei 

I.ATgAJi'a Ilngfi A Dictian«r 

EEaadbook oaf th» fln^irfi L«n^ 

I^rfiOTOT's 3r«at3eal Samyttv 

LjtmuscB on. Boeiu 

Hiatarj of Eaznocxa Manim. 

Bjtii'imaSjam. 



Lcfldcnof VttbUft Opuulaa 
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14 
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17 

QuBHi <>>eTunip _ V 

L(OCDoa".4 A,rrjBxImr» „ „ » 

.— ^-^^ Gorrleninc ~ K> 

Plant* ., LA 

LowtdW £n(rn«»r'« Ranttbonk K 

LCRBOOt 'in ''m4;:in if CWUiMrtina M 

Lyra. Geannwiica ^ ~ 31 



Ldifore Honn in Towil, by A.K.FT.B. 

LewMWitf XuUIc AffR, by I f H B. 

Lcwn' ECiaCnry of PuilnKphr 

Lu'vru on ciut r^tfaumite ot Aiitiu.rLsy in. 

SCfttten Off Opinion 

Lf DDrLC end iSroTT*!* Two Lrdmnit „. 

Lr5 D LB7 and Xoo aa'4 Ttumxrj nt Zniaaij 
Luvra'i SCatnutum ., 

Wavft'Tjienrr 4f f'icbt _ ., 

lA9iXxr» Edward die Thiid ^ 

Lefttnzsaon Hlattwy gfUnglaiHt 

Old and 5«w A, Pni's 



Mrsarxi.K'itammufmadtrthtEmoitm ^ t 

SCacaatfum. ^ ..„„ n 

ICiXJ»on.H(xak'arc«£aadE[im«Aa«i]v^ M 

Bancs' TettiL and Sttblts. s 

Mnj, (J,) on t^ XuuE. m 

acixx I J. S,; on libertF .„ ., 7 

— — ^^— •— Ml »iJi^<i wfi iL i y^ Cwwm niOTC 7 

■ flit ITtiTlfThiiiaut ._....... .^ J 

'» ' J A^j Ant D te i umphj 4 

^-^-^—^—— DtecrtaCsons sa^C DfeKnadoBV 7 

Cmbff fla ReQiciiMt *b- » 

-^-— ^— in>QcfeaX EamaxBT 7 

By.iCKm. of Zjni^ii .^.^^^..^ 7 

iEamilenn.'a FhfroaBphy 7 

• SobicRtUm of Woawa .,..., 7 

-VnmsatdK^mtOimm 7 

JfrL£jnt'» demeatf if dwrnterj H 

— lanreBiiA ChemiaerT- 

« c*TjV» (Xoni. LakaautLeaw* 4 

XnCKBXX'A ICaannaJ of t—yiuig la 

»tffl««nx'» StJWtnal $lna«i a 

MoouTft Iriah Mdoifia m 

LAHaSaofeh. „ „ u 

MoOAjrT'-* Game PrsKTTen .*. ti 

Xoaxix'9 BlemeTnai of Psrshaiocr U 

Ifental Fhiloaopbr - ~ M 

Kruju'ft iXaX; ChoM fimm a. Octnua. 

WorUiap M 

■ riantiiia* on. Lasfpums ^ 



lLiCArxj:t'»rLarf' Ea«r« .....— 3 

Hiabtej of lUmiand ... I 

L«7« of Aiudesc EoBW S 

LiA sad LuiSKT* . . .. fr 

Xlaealleneaai* Wdtiaa» id 

JBaeithea .^ 7 

Cmnpiet* Wn/ria. I 

3Cjux*Ott'» gflnnnmiraJ PUiloaophy 7 

. Theory and FmsicftofBaikinc M 

KcCrrcXiVTH'ii CilnciiMUBryifCiimnierce ... M 

BCaihonniaeUe ICnri St 

if-iLLiU»0!»'» Grtnnean-HauftHi .1 

^ — Jfaavtt ^aeaa of India. 3 

XxOJ»BrAXX'» ?ll7-iinlo«7 ~ — t7 

af.>ft>»nr,t3ri» Life of ELCTelnnk. . — & 

HIator? of Indiii .^ 3 

JLutrrsntur* Chriatjm. Liib ll 

HTnme 31 

ILUTf ova'sl Btficaohiral TruHnry ■'. 

——^—^-^ Gen<pnohii!al TreamuT I^ 

.^— — ^ HIaC-.rinL. Trvumry 3 

.^_— ^ Sriendde and Lizerary Tnar 

jury K 

Tisaaury of H[Aow.«d(m S* 

T.'vaanry of 5acaxa4. ELacory ... U 

JLkXTniX'* Theory of H«!ac £3 

Idx.T'k Conntiaicionai HIetiiry of Zngiand... I 

.^— . ELaCory of D^nuwimty I 

Ksi^orcixir » Soivefe and. Xaka ft 

X«9^acu<ioH3r4 LetaB» .'. 

S(Bar7xLa'.« Fail of ^x^. aonun £teoiibaa... 3 

€i enT a; aiiCury of aome 1 



5ew Reibmudoa, by TnniMvai . 
Siaw TaacuHos, CnnaccattHt JUMoft 






O'l .oawnfa G iuuiiejia ry on Bomubw ^ tn 

OnT.nw'% Conrae ofPnuttical Chemfacry .^ bl 
OwiiTit 0«ig«ntl-fit Anatomy nd H^yiio^ 
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